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Dederli Okurlanimiz,

MEWA Agoranin yeni sayisini sizlerle paylasmaktan memnuniyet duyuyoruz. Bu sayimizin
temas! Yesil Sinirlar: Biyocesitlilik ve Arazi Restorasyonunda Yerel Liderlik. MEWA bélgesin-
deki kurak ve yari kurak sehirler, ¢ollesme, biyocesitlilik kaybr ve su kitligiyla giderek daha
fazla miicadele etmek zorunda kalmaktadir. Bu cercevede doda temelli ¢dziimler, kentsel
ormancilik ve suya dayanikli planlama yaklagimlan, sirdiriilebilir yerel yonetisimin temel
direkleri olarak Gne ¢ikmaktadir. Bu sayimiz, yerel yonetimleri ekolojik restorasyon ve ye-
sil kentsel dondisiimiin 6n saflarina tagiyan deneyimleri, gdriisleri ve cerceveleri bir araya
getirmektedir.

Faaliyetler bolimiinde, UCLG-MEWANIn son donemde gerceklestirdidi faaliyetlerin kisa bir
ozetini sunuyoruz. Bu kapsamda, kiiresel yerel liderleri isbirlidi ve qok diizeyli yonetisimi
giiclendirmek amaciyla bir araya getiren UCLG Yonetim Kurulu Toplantisi Mexico City'de
gerceklestirilirken, 2026 UCLG-MEWA Yonetim Kurulu, sekizden fazla iilkeden 150'yi as-
kin katiimaiyla Nigde'de topland. Iklim uyumu, su stresi, kentsel yenilikilik ve kapsayici
yonetisim gibi temel bélgesel dnceliklerin Ust diizey diyaloglar, panel oturumlari ve saha
ziyaretleri araciliiyla ele alindii bu toplanti, bélge genelinde dnemli bir bilgi ve deneyim
paylasim platformu islevi gérdii. Donem ayrica UCLG-MEWA ile UITP arasinda bir isbirli-
i protokoliiniin imzalanmasina, 13. Diinya Kent Forumuna etkin katilima, izmir Kiiltiir
Politikalan Calistayrna ve Istanbul'da diizenlenen Sifir Atk Forumu 2026'ya sahne oldu,
Tim bu etkinlikler, UCLG-MEWAnIn yerel eylem ile kiiresel giindemler arasinda kopri kur-
ma islevini bir kez daha teyit etti.

Basyazr'da Liibnan, Nahr Ibrahim Belediyesi eski Baskani Miih. Georges Hanna Ghanem'in
kaleme aldigi“Temel Belediye Hizmetlerinin Otesinde: Belediye Yetki Alanlart icinde Dogal
Kaynaklardan Yararlanmanin ve Bu Kaynaklara Yatinm Yapmanm Onemi” baslikli makaleye
yer veriyoruz. Tarihi ibrahim Nehri Vadisinin gelistirilmesine yonelik deneyiminden yola
¢lkan yazar, belediyelerin neden dogal varliklarni direncli ve biitiinlesik yerel kalkinmanin
itici giicii olarak dederlendirmesi gerektiini kapsamli bicimde ele almaktadr.

Gorils yazimizda, Tahran'dan itham veren bir 6mek iizerinden “Bitki Atiklarina Dayali Kar
Temizleme Formiilasyonu ile Yesil Dongsel Ekonomi” ele alinmakta; dongisel ekonomi
ilkelerinin giindelik belediye operasyonlarina nasil entegre edilebilecedi tartigilmaktadir.

iyi Uyqulamalar bélimiinde, “Yesil Altyapidan Ekolojik Dayanikliliga: Antalya'da Su Duyarli,
Kurakgil ve Biyogesitlilik Temelli Kentsel Peyzaj Yaklasimi™ baslikl 6mek, sehirlerin yesil
alanlarmni su kitligy, biyocesitlilik kaybi ve kentsel isi sorunlarini e zamanli olarak ele alacak
bicimde nasil yeniden tasarlayabilecegini ortaya koymaktadir.

Roporta; bélimiimiizde Nigde Omer Halisdemir Universitesi Rektrii Prof. Dr. Hasan Usluile
gerceklestirilen s6ylesiye yer veriyoruz. Akademik bilgi ile yerel yonetisimin kesisim nokta-
larini ve daha direncli sehirler insa etmede bilim-politika ortakUiklannin artan dnemini ele
alan bu réportaj, uygulamaya doniik dederli perspektifler sunmaktadir.

Kitap Tanitim blimimiizde, Tiirkiyenin ilk Goniilli Ulusalti Dederlendirmesi olan VSR
Tirkiye'yi ele aliyoruz. Ulusalti SKA raporlamasina dnemli bir katki niteligi tasyan bu yaym,
politikalarini kiresel stirdirilebilirlik gindemine uyumlu hale getirmek isteyen yerel yone-
timler icin dederli bir bagvuru kaynagr sunmaktadir.

Kent Tanitim béliminde, derin tarihi kokleriyle miras koruma, ¢addas kentsel sorunlar
ve yeniden canlanma arayigi arasindaki karmagik yolculugunu siirdiiren Trablussama
odaklaniyoruz.

Kent Kdseleri boliimiinde iki diisiindlriicii yaziya yer veriyoruz: “Yikimin Goriinmez Yiizil:
Kadinlar, Bellek ve Kent”baslikli yazi, kentsel tarihin ve bellein daha kapsayici bir perspek-
tiften okunmasi gerektigini vurgularken; “Bir Arada Yagamanin imkéni: Kiiltiir Politikalan
Uzerine” baslikl yaz1, kiiltir politikasinin ogulcu ve diyaloga dayals bir kentsel yasami nasil
besleyebilecedini sorgulamaktadir.

Bu sayinin yerel yonetimleri, politika yapicilart ve uygulayicilan yesil sinirlara dodru iler-
lemeye ilham vermesini; bu ilerlemenin yerel liderlik, ekolojik akil ve kapsayici yonetisim
temelinde somut bir kararlilida doniismesine katki sunmasini temenni ediyoruz.

Keyifli okumalar dileriz!

Dear Readers,

We are pleased to share the new issue of MEWA Agora with you. The theme of this issue
Is Green frontiers: Local Leadership in Biodiversity & Land Restoration. Today’s cities, par-
ticularly those in arid and semi-arid regions, face mounting pressures from desertification,
biodiversity loss, and water scarcity. In this context, nature-based solutions, urban forestry,
and water-resilient planning are no longer optional approaches but essential pillars of sus-
tainable local governance. This issue brings together voices, experiences, and frameworks
that place local governments at the forefront of ecological restoration and green urban
transformation.

In the In Action section, we present a summary of UCLG-MEWAS recent activities. This in-
cludes the UCLG Executive Bureau Meeting in Mexico City, which brought together global
local leaders to strengthen cooperation and multilevel governance, and the UCLG-MEWA
Executive Bureau 2026 convened in Nigde, which gathered more than 150 participants from
over eight countries over three days of high-level dialogue, panel sessions, and field visits
addressing key regional priorities including climate adaptation, water stress, urban innova-
tion, and inclusive governance. The period also saw the signing of a cooperation agreement
between UCLG-MEWA and UITP active engagement at the World Urban Forum 13, partic-
ipation in the lzmir Culture Policies Workshop, and the Zero Waste Forum 2026 in Istanbul
These engagements collectively underscore UCLG-MEWAS role as a bridge between local
action and global agendas.

The Feature, titled “Beyond Essential Municipal Services: The Importance of Leveraging and
Investing in Natural Resources within Municipal Jurisdictions,” is authored by Eng. Georges
Hanna Ghanem, Former President of the Municipality of Nahr lbrahim, Lebanon. Drawing
on his experience in the development of the Historic lbrahim River Valley, the article makes a
compelling case for why municipalities must actively invest in their natural assets as drivers
of resilient, integrated local development.

The Opinion piece, titled “Green Circular Economy through a Plant-Waste—Based Snow-
Removal Formulation,” examines an innovative case from Tehran, where nature-based solu-
tions are embedded into everyday municipal operations.

In the Best Practices section, “from Green Infrastructure to Ecological Resilience: A Water-
Sensitive, Drought-Resilient, and Biodiversity-Based Approach to Urban Landscaping in
Antalya” presents a compelling local model demonstrating how cities can redesign their
green spaces to simultaneously address water scarcity, biodiversity loss, and urban heat.

We feature an interview with Prof Dr. Hasan Uslu, Rector of Nigde Omer Halisdemir
University, exploring the intersection of academic knowledge and local governance, and the
growing importance of science-policy partnerships in building more resilient cities.

In the Book Review section, we feature VSR Tirkiye — the first Voluntary Subnational
Review of Tiirkiye — a landmark contribution to subnational SDG reporting, offering valua-
ble insights for local governments seeking to align their policies with the global sustainability
agenda.

The City Overview section features Tripoli, a city navigating the complex path between herit-
age preservation, contemporary urban challenges, and the aspiration for revival.

The Urban Columns section features two thought-provoking pieces: “The Invisible face of
Destruction: Women, Memory, and the City,” which calls for a more inclusive reading of urban
history and memory, and “The Possibility of Coexistence: On Cultural Policies,” which exam-
ines how cultural policy can foster dialogue and plurality in diverse cities.

We hape this issue will inspire local governments, policymakers, and practitioners to em-
brace the green frontier as an actionable commitment rooted in local leadership, ecological
wisdom, and inclusive governance.

Enjoy the reading!
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Faaliyetler

InAction

UCLG-MEWA Yonetim
Kurulu 2026 Nigde’de
Genis Katilimla
Gerceklestirildi

UCLG-MEWA Yénetim Kurulu 2026 toplanti-
s, Ttrkiye'nin Nigde kentinde yerel ve bolge-
sel liderler, uluslararasi kurulus temsilcileri,
Birlesmis Milletler uzmanlari ve akademis-
yenleri bir araya getirdi. U giin siiren toplant
boyunca kentsel inovasyon, iklim degisikligine
uyum, su stresi, girisimcilik ve kapsayici yone-
tisim gibi MEWA bolgesinin oncelikli baslikla-
r kapsamli sekilde ele alindi. Sekizden fazla
lilkeden 150%i askin katilimcinin yer aldigi
etkinlik, bolgesel is birligi ve bilgi paylasimi
acisindan onemli bir platform sundu.

EWA
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UCLG-MEWA Executive
Bureau 2026 Convened
in Nigde with Broad
Participation

UCLG-MEWA Executive Bureau 2026 was held
in Nigde, Tiirkiye, bringing together local and
regional leaders, international organizations,
UN experts, and academics. Over the course of
three days, key regional priorities—including
urban innovation, climate adaptation, water
stress, entrepreneurship, and inclusive govern-
ance—were extensively discussed. With more
than 150 participants from over eight coun-
tries, the meeting served as a significant plat-
form for dialogue, cooperation, and knowledge
exchange across the MEWA region.




Toplanti, MEWA bdlgesindeki ortak zorluklar ve
onceliklerin ele alindigi, yerel ve bdlgesel du-
zeyde 6nde gelen isimleri bir araya getiren resmi
acilis oturumuyla basladi. Agilis oturumunda; Arap
Sehirler Birligi Genel Sekreteri Badr Al-Ajeel Al-
Askar; Kuzey Kibris Turk Belediyeler Birligi Bagkani
ve UCLG-MEWA Es Baskani Mahmut Ozcinar; EL
Halil (Hebron) Belediye Baskani ve UCLG-MEWA
Baskani Tayseer Abu Sneineh adina konusan
Belediye Baskan Yardimcisi Dr. Asma Sharabati;
Konya BuylUksehir Belediye Baskani ve UCLG
2023-2024 Dénem Baskani ve Ugur ibrahim Altay;
ve Nigde Valisi Nedim Akmese konusmalarini ger-
ceklestirdi. Agilis konusmalarinda, 6zellikle devam
eden bolgesel catismalar ve cevresel baskilar bag-
laminda, yerel yonetisimde is birligi, direnclilik ve
inovasyonun dnemi vurguland.

UCLG-MEWA Genel Sekreteri Dr. Mehmet Duman,
acilis konusmasinda MEWA bolgesinde sliregelen
catismalara dikkat cekerek, yerel ve bolgesel yo-
netimler, diyalog ve is birligi yoluyla dayaniklilig
artirmada kritik bir rol oynadigini belirtti. Ayrica
yerel yonetimlerde inovasyon ve su kitligi konula-
rinin toplantinin ana gundemini sekillendirdigini
vurguladi.

Acilis oturumu, Nigde Belediye Baskani Emrah
Ozdemirin konusmasiyla devam etti. Ozdemir,
kapsayici ve sosyal belediyeciligin dnemine degi-
nerek, katilimci yaklagimlarin guglendirilmesi ve
yenilik¢i uygulamalarin yayginlastirilmasi sehir-
lerimizin gelece@i agisindan buyik 6nem tasidi-
gini ifade etti. Nigde'den iyi uygulama orneklerini
paylasarak yerel dizeyde politika inovasyonunun
somut ciktilarini aktardi.

Toplanti kapsaminda duzenlenen Ust dizey diya-
loglar ve panel oturumlarinda, yerel yonetimlerin
surdurdlebilir kalkinmadaki dénusturdcd rold 6n
plana ciktl. Kentsel inovasyon basliginda lider-
lik temelli yaklagimlar tartisilirken, afet sonrasi
toparlanma, direnclilik ve kadlturel miras ile mo-
dern ihtiyaglar arasindaki dengeye dikkat cekildi.
Su stresi Uzerine gerceklestirilen oturumlarda ise
iklim degisikligine uyum politikalari, yenilenebi-
lir enerji yatirnmlari ve surdurdlebilir su yonetimi
yaklasimlari ele alindu.

The meeting began with an official opening session that
brought together key local and regional leaders to ad-
dress shared challenges and priorities across the MEWA
region. The opening session also featured remarks by
Secretary General of the Arab Towns Organization Badr
Al-Ajeel Al-Askar; President of the Union of Turkish
Municipalities of Cyprus and UCLG-MEWA Co-President
Mahmut Oz¢inar; Deputy Mayor of Al Khalil (Hebron)
Dr. Asma Sharabati, delivering a message on behalf of
Mayor of Al Khalil (Hebron) and President of UCLG-
MEWA Tayseer Abu Sneineh; Mayor of Konya and UCLG
Executive President Ugur lbrahim Altay; and Governor
of Nigde, Nedim Akmese. The opening remarks high-
lighted the importance of cooperation, resilience, and
innovation in local governance, particularly amid ongo-
ing regional conflicts and environmental pressures.

UCLG-MEWA Secretary General Dr. Mehmet Duman.
Addressing ongoing conflicts in the MEWA region, Dr.
Duman stated, “Local and regional governments play a
critical role in fostering resilience through dialogue and
cooperation.” He also emphasized innovation in local
governance and water scarcity as central themes shap-
ing the discussions.

The opening session continued with remarks by Emrah
Ozdemir, Mayor of Nigde. Highlighting inclusive and
social municipalism, he noted, “Strengthening partici-
patory approaches and expanding innovative practices
are essential for the future of our cities,” while sharing
concrete best practices from Nigde.

High-level dialogues and panel sessions underscored
the evolving role of local governments as transform-
ative actors in sustainable development. Discussions
on urban innovation focused on leadership-driven ap-
proaches, post-disaster recovery, and balancing cultur-
al heritage with contemporary urban needs. Sessions
on water stress addressed climate adaptation policies,
renewable energy investments, and sustainable water
management, emphasizing efficient resource use and
community-based solutions.

UN experts provided key insights into the multidi-
mensional challenges of urban development. Dr. Kyle
Farrell of UN-Habitat stated, Job creation, tackling
youth unemployment, and aligning skills with local
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Birlesmis Milletlerden uzmanlar, kentsel kalkinma-
nin gok boyutlu yapisina dair dnemli degerlendirme-
lerde bulundu. UN-Habitat'tan Dr. Kyle Farrell, istih-
dam olusturma, geng issizligiyle micadele ve yerel
ihtiyaclara uygun beceriler gelistirilmesinin strdurU-
lebilir kalkinmanin temeli oldugunu ifade ederken;
UNESCWAdan Dr. Sukaina Al-Nasrawi, Kentsel veri
sistemlerinin ve Gonulli Yerel Degerlendirmelerin
(VLR) uygulama kapasitesini guglendiren kritik
araclar oldugunun altini ¢gizdi. Cities Forum Kurucu
Ortagi Dr. Zeina Nazer ise inovasyon odakli yakla-
simlarin daha kapsayici ve surdurilebilir sehirler
icin belirleyici oldugunu vurgulad.

ikinci glin yerel yonetimlerin yenilikgi ekosistem-
leri desteklemedeki rolu tartisildi. Duzenlenen
panellerde akilli sehirler, dijital donusim ve gi-
risimcilik konulari 6ne c¢ikarken, teknoloji odakli
¢ozUmlerin sosyal ve cevresel boyutlarla birlikte
ele alinmasi gerektigi vurgulandi. Program kap-
saminda ayrica Nigde'de teknik ziyaretler gercek-
lestirilerek kultlrel mirasin korunmasi gibi farkli
alanlardaki uygulamalar yerinde incelendi ve ye-
rel paydaslarla dogrudan etkilesim saglandi.
Uclincii guin gerceklestirilen calistayda ise yerel
yonetimlerin proje gelistirme ve uygulama ka-
pasiteleri ele alinarak AB destekli programlar ve
finansman olanaklar hakkinda bilgi paylasimi
yapildi.

Toplanti boyunca gerceklestirilen oturumlar, ¢calis-
taylar ve saha ziyaretleri gugli bir bilgi aligveri-
si ortami olusturdu. UCLG-MEWA Yonetim Kurulu
2026, yerel yonetimlerin bolgesel ve kiresel
zorluklara kargi kritik rolinl bir kez daha ortaya
koyarak; daha direncli, kapsayici ve sirdurilebilir
sehirler icin is birligi ve dayanismanin dnemini
vurgulayarak sona erdi.
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needs are essential for sustainable urban development.”
Dr. Sukaina Al-Nasrawi of UNESCWA highlighted that
“Urban data systems and Voluntary Local Reviews are
key tools for strengthening implementation capacities.”
Dr. Zeina Nazer, Co-Founder of Cities Forum, emphasized
that innovation-driven approaches are crucial for build-
ing more inclusive, resilient, and sustainable cities.

On the second day, panel discussions focused on smart
cities, digital transformation, and entrepreneurship.
Participants highlighted the importance of integrating
technological innovation with social and environmen-
tal dimensions, while also underlining the role of local
governments in fostering innovation ecosystems and
inclusive growth. The day also included technical visits
in Nigde, allowing participants to observe practical im-
plementations in different fields such as conservation
of cultural heritage and engaging directly with local
stakeholders.

The third day featured a dedicated workshop on
strengthening the project development and implemen-
tation capacities of local governments. EU-funded pro-
grams, financing opportunities, and international coop-
eration mechanisms were discussed, providing practical
tools for more effective project management.

Throughout the meeting, panels, workshops, and field
visits enabled extensive knowledge exchange and col-
laboration. The UCLG-MEWA Executive Bureau 2026
concluded by reaffirming the vital role of local govern-
ments in addressing regional and global challenges,
underscoring that stronger cooperation, solidarity, and
knowledge-sharing are essential to building more resil-
ient, inclusive, and sustainable cities.



Foaliyetler
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Yerel ve Bolgesel Liderler UCLG Yonetim Kurulu
Toplantisr'nda Is Birligi ve Cok Diizeyli Yanetigimi
Giiclendirmek Icin Bir Araya Geldi

Glohal Local Leaders Gathered at the UCLG Executive
Bureau Meeting to Strengthen Cooperation and
Multilevel Governance

8-10 Nisan 2026 tarihlerinde Meksiko'da du-
zenlenen UCLG Yonetim Kurulu, dunyanin dort
bir yanindan yerel ve bdlgesel liderleri bir araya
getirdi. Toplanti, kentlerin ve bdlgelerin kuresel
gundemdeki roluni guglendirmek ve ortak 6nce-
likleri ileriye tasimak agisindan 6nemli bir plat-
form sundu. Konya Buylksehir Belediye Baskani
ve UCLG 2023-2024 Dénem Bagkani Ugur ibrahim
Altay, Balikesir Blylksehir Belediye Baskani ve
UCLG Baskan Yardimcisi Ahmet Akin, UCLG-MEWA
Genel Sekreteri Dr.Mehmet Duman ve UCLG-
MEWA Genel Koordinatorl Yehia Ibrahim’den olu-
san UCLG-MEWA heyeti de toplantiya aktif katilim
saglad.

Yonetim Kurulu is oturumunda, kurulusun stratejik
oncelikleri ele alinirken kiresel savunuculugun
guclendirilmesi, cok duzeyli yonetisimin gelisti-
rilmesi ve Uyeler arasinda dayanismayi artiracak
girisimlerin ilerletilmesi 6ne ¢ikan basliklar ara-
sinda yer aldi. UCLG-MEWA adina s0z alan Konya
Biytksehir Belediye Bagkani Ugur ibrahim Altay,
“Cok Kltarlalugiun 100 GUnu” kampanyasinin ye-
rel ve bolgesel yonetimlerin kuresel gorinurligu-
nd artirmadaki 6nemine dikkat ¢ekti.

UCLG-MEWA Genel Sekreteri Dr. Mehmet Duman,
toplantinin yani sira FLACMA, UCLG-EURASIA ve
UCLG-ASPAC Genel Sekreterleri de dahil olmak
Uzere gesitli gorismelerde bulundu.

The Executive Bureau of United Cities and Local
Governments (UCLG) convened in Mexico City on
April 8-10, 2026, bringing together local and regional
leaders from across the world to advance the collec-
tive agenda of cities and territories. The meeting pro-
vided a key platform to address pressing global chal-
lenges and reinforce the role of local governments in
shaping inclusive and sustainable futures.

The MEWA delegation, composed of UCLG Executive
President and Mayor of Konya, Ugur [brahim Altay,
UCLG Vice President for MEWA and Mayor of Balikesir
Ahmet Akin, UCLG-MEWA Secretary General Dr. Mehmet
Duman, and UCLG-MEWA General Coordinator Yehia
Ibrahim, actively contributed to the proceedings.

The Meeting’s business session focused on strategic
priorities for the organization, including strengthening
global advocacy, enhancing multilevel governance, and
advancing initiatives that promote solidarity and coop-
eration among members. Ugur ibrahim Altay underlined
the importance of collective initiatives, such as the “100
Days of Multiculturalism”campaign, to amplify the glob-
al visibility and unity of local and regional governments.

UCLG-MEWA Secretary General Dr. Mehmet Duman, on
the margins of the meeting, was involved in several
engagements, including with the Secretaries General
of FLACMA, UCLG-EURASIA, and UCLG-ASPAC.

Furthermore, Dr. Mehmet Duman, along with Ahmet
Akin, came together with Mayor of Mexico City, Clara
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APITAL DE LA TRANSFORMACION

Ayrica Dr. Mehmet Duman, Ahmet Akin ile birlik-
te Mexico City Belediye Baskani Clara Brugada ile
bir araya gelerek is birligi, kardes sehir iliskileri ve
kaltur ve baris icin kentsel diplomasi konularini
gorusta.

Toplantinin dne ¢ikan basliklarindan biri, bakimin
yeni nesil kamu hizmetlerinin sunumunda bir kal-
dirag olarak ele alindigi politika tartismasi oldu.
Tartismalarda, artan esitsizlikler ve toplumsal ki-
rilgantiklar karsisinda kamu hizmetlerinin donus-
mesi gerektigi vurgulanirken, bakim yaklasiminin
kapsayicilik, esitlik ve dayanisma temelinde bu-
tlncul bir yonetisim anlayisi sundugu ifade edildi.
Yerel yonetimlerin bu donlisimu gerceklestirebil-
mesi icin yeterli finansman, kurumsal kapasite ve
cok diizeyli is birliginin 6nemi de dne ¢ikti.
Ahmet Akin da tartismaya katki sunarak bakim
politikalarinin daha adil toplumlarin insasindaki
rolline degindi.

Toplanti boyunca MEWA bdlgesinin guglu katilimi,
bolgenin kuresel ag icindeki aktif rolunl bir kez
daha ortaya koydu. MEWA temsilcilerinin katkila-
ri, bolgesel perspektiflerin UCLG'nin ortak glinde-
minde yer almasini saglamaya devam etti.

mewa agora

Brugada, to discuss cooperation, sister-city relations,
and urban diplomacy for culture and peace.

A central highlight of the Executive Bureau meeting
was the policy debate on care as a lever for a new
generation of public service provision. The discussion
emphasized the need for public services to evolve in
response to growing inequalities and social challeng-
es, positioning care as a comprehensive governance
approach rooted in inclusion, dignity, and solidarity.
Participants also stressed the importance of equipping
local governments with adequate resources, institu-
tional capacity, and collaborative frameworks to effec-
tively deliver on this vision.

During the debate, Ahmet Akin contributed by highlight-
ing the broader role of care policies in reducing inequal-
ities and supporting fairer societies. His intervention re-
flected the MEWA region’s commitment to advancing
people-centered approaches in local governance.

Throughout the meeting, the strong engagement
of MEWA Region reaffirmed the region’s active role
within the global network. The participation of MEWA
leadership contributed to shaping discussions and
ensuring that regional perspectives remain integral
to UCLG'’s collective priorities.



Faaliyetler

InAction

UCLG-MEWA ile UITP arasinda is birligi
anlagsmasi imzalandk

A cooperation agreement between
UCLG-MEWA and UITP

UCLG-MEWA ile Uluslararasi Toplu Tasima
Birligi (UITP) arasinda 21 Nisan 2026 ta-
rihinde, Nigde, Tiirkiye'de gerceklestirilen
UCLG-MEWA Yonetim Kurulu Toplantisi kap-
saminda bir is birligi anlasmasi imzalandi.
imza toreni, UCLG-MEWA Genel Sekreteri
Dr. Mehmet Duman ile UITP Avrasya
Baskani  Feyzullah Giindogdu arasinda
gerceklestirildi.

A cooperation agreement was signed be-
tween UCLG-MEWA and the International
Association of Public Transport (UITP) on
21 April 2026 during the UCLG-MEWA
Executive Bureau Meeting in Nigde, Tiirkiye.
The signing ceremony was finalized between
Dr. Mehmet Duman, UCLG-MEWA Secretary
General, and Feyzullah Giindogdu, Head of
UITP Eurasia.

UL LHIHOVAUOIE A dSnared Future Lhrough Local Solutions

sel Yenilikeilik: Yasel Coziimlerle Ortak G

e
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UCLG

MEWA

Temel odak noktasini 2025 Kentsel Hareketlilik
Raporunun olusturdugu is birligi anlasmasi, bol-
gede surdurulebilir kentsel hareketliligin gelis-
tirilmesine yonelik stratejik bir adim niteligi ta-
sirken toplu tasima sistemlerinin gelistirilmesi,
surdurdlebilir ulagim ¢ozimlerinin tesvik edilmesi
ve yenilik¢i kentsel ulagim uygulamalarinin yay-
ginlastirilmasi gibi genis bir gindemi kapsamak-
tadir. 2025 Kentsel Hareketlilik Raporu’nun, kent-
sel ulasim alanindaki mevcut egilimleri, zorluklari
ve firsatlari kapsamli bir sekilde analiz etmesinin
yani sira rapor; veri temelli iggoriler sunmayi, bol-
gesel ve kuresel iyi uygulama orneklerini 6ne ¢I-
karmay!i ve yerel yonetimlerin ihtiyaglarina uygun
politika dnerileri gelistirmeyi amaglamaktadir.

Bu girisim araciligiyla UCLG-MEWA ve UITP, beledi-
yelerin analitik ve kurumsal kapasitelerini guglen-
dirmeyi, daha verimli, kapsayici ve ¢evresel agidan
surdurdlebilir ulasim sistemlerinin tasarimini tes-
vik etmeyi hedeflemektedir. Ayrica raporun, ulus-
lararasi standart ve cercevelerle daha guglu bir
uyum saglanmasina katki sunmasi ve yerel yone-
timlerin kentsel hareketliligin gelecegini sekillen-
dirmedeki rolunu pekistirmesi 6ngorulmektedir.

Her iki kurum tarafindan daha 6nce benzer bir ra-
porun yayinlanmis olmasi, UCLG-MEWA ile UITP
arasindaki is birliginin surekliligini de ortaya koyar
niteliktedir.

agora
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The agreement marks a strategic step toward ad-
vancing sustainable urban mobility across the region.
While the partnership encompasses a broad agenda,
including the development of public transport sys-
tems, the promotion of sustainable mobility solu-
tions, and the adoption of innovative urban transport
practices, the primary focus is on the 2025 Urban
Mobility Report.

The 2025 Urban Mobility Report will serve as a com-
prehensive assessment of current trends, challenges,
and opportunities in urban transportation. The report
is expected to provide data-driven insights, highlight
regional and global best practices, and offer poli-
cy recommendations tailored to the needs of local
governments.

Through this initiative, UCLG-MEWA and UITP aim
to strengthen the analytical and institutional capac-
ities of municipalities, enabling them to design more
efficient, inclusive, and environmentally sustaina-
ble transport systems. The report will also support
greater alignment with international standards and
frameworks, reinforcing the role of local governments
in shaping the future of urban mobility.

A similar report was previously published by both in-
stitutions, ensuring continuous cooperation between
UCLG-MEWA and UITP.



Foaliyetler

InAction

UCLG-MEWA, Izmir Kiittiir
Politikalar Calistayrna
Katilim Saglad

Izmir Biiyiiksehir Belediyesi tarafindan dii-
zenlenen izmir Kiiltiir Politikalari Calistayi,
7-8 Mayis 2026 tarihlerinde [zmir Tarihi
Havagazi  Fabrikasi’'nda  gerceklestirildi.
Calistaya UCLG-MEWA adina Genel Sekreter
Dr. Mehmet Duman ile UCLG-MEWA Kiilttir
ve Turizm Komitesi Sorumlusu Beyza Cetin
katilim saglad..

Calistayin acilis programinda izmir Biiyiiksehir
Belediye Baskani Dr. Cemil Tugay ile Mugla
Blyuksehir Belediye Baskanive UCLG-MEWAKAUltur
ve Turizm Komitesi Baskani Ahmet Aras tarafindan
acilis konusmalari gerceklestirdi. Ardindan duzen-
lenen “Kultur Politikalarinda Kiresel Egilimler ve
Turkiye” baslikli oturumun moderatorligi UCLG-
MEWA Genel Sekreteri Dr. Mehmet Duman tarafin-
dan yiirtildi. UNESCO Tirkiye Kiltirel ifadelerin
Cesitliligi ihtisas Komitesi Uyesi Doc. Dr. Erman
Demir, ICOMOS Turkiye Milli Komitesi Genel
Sekreteri Dog. Dr. Koray Guler ve UCLG Kaltar
Komitesi Koordinatoru Jordi Pascual'in konusmaci
olarak yer aldigr oturumda kiltur politikalarinin
kiresel olcekte donusen yapisi, yerel yonetimlerin
kaltur alanindaki sorumluluklari ve kilturel haklar
perspektifi ele alindi.

Calistay kapsaminda gerceklestirilen “Uluslararasi
Kaltur Yonetimi Planlan” oturumunda Zagreb ve
Atina’dan katilimcilar kendi sehirlerindeki dene-
yimlerini paylasirken; kultir politikalarinda veri
temelli calismalarin, erisilebilirligin ve katilimci-
Ligin énemi vurgulandi.

UCLG-MELVA Participates
in Izmir Culture Policies
Workshop

Izmir Culture Policy Workshop, organized
by the Izmir Metropolitan Municipality, was
held at the Izmir Historical Gas Factory on
May 7-8, 2026. UCLG-MEWA was represent-
ed by Secretary General Dr. Mehmet Duman
and Beyza Cetin, Focal Point of the UCLG-
MEWA Culture and Tourism Committee.

The opening program included speeches by Izmir
Metropolitan Mayor Dr. Cemil Tugay and Mugla
Metropolitan Mayor and UCLG-MEWA Culture and
Tourism Committee Head Ahmet Aras. Following this,
the session titled “Global Trends in Culture Policy and
Turkey” was moderated by UCLG-MEWA Secretary
General Dr. Mehmet Duman. Speakers included
Assoc. Prof. Dr. Erman Demir, Member of the UNESCO
Turkey Expert Committee on the Diversity of Cultural
Expressions, and Assoc. Prof. Dr. Koray Gliler, Secretary
General of the ICOMQOS Ttirkiye National Committee.
In the session featuring Koray Guler and Jordi
Pascual, Coordinator of the UCLG Culture Committee,
the evolving structure of cultural policies on a global
scale, the responsibilities of local governments in the
field of culture, and the perspective of cultural rights
were discussed.

In the “International Culture Management Plans”

session held within the scope of the workshop, par-
ticipants from Zagreb and Athens shared their ex-
periences in their respective cities; the importance
of data-driven studies, accessibility, and participa-
tion in cultural policies was emphasized. Thematic
table discussions held throughout the program ad-
dressed topics such as access to culture, cultural

mewa agora

11



12

Program boyunca dizenlenen tematik masa top-
lantilarinda kulture erisim, kultdr yonetimi ve
kurumsal kapasite, kultirel miras ve yaratici en-
dustriler basliklari ele alindi. UCLG-MEWA, “Kaltlr
Yonetimi ve Kurumsal Kapasitenin Gelistirilmesi”
tematik masasinda yer alirken, Dr. Mehmet Duman
tarafindan ozellikle kent konseylerinin yerel kultir
politikalarindaki 6nemine dikkat cekildi.

Calistay sirecinde izmir Biyiksehir Belediyesi
tarafindan hazirlanan “Kultdr Politikalari Belgesi

Taslagi” katilimcilarla paylasilirken, ydritalen tar-
tismalarin belgeye katki saglamasi hedeflendi.

agora

management and institutional capacity, cultural her-
itage, and creative industries. UCLG-MEWA partici-
pated in the “Culture Management and Development

of Institutional Capacity” thematic table, where Dr.
Mehmet Duman highlighted the importance of city
councils in local cultural policies. During the work-
shop, the “Draft Cultural Policies Document” prepared
by the Izmir Metropolitan Municipality was shared
with the participants, with the aim of contributing to
the document through the discussions held.



Faaliyetler

InAction

Konut Krizine Yerel Yanit;
UCLG-MEWA 13. Diinya Kent Forumu’nda

Advancing Housing Solutions:
UCLG-MEWA’s Voice at World Urban Forum 13

UCLG-MEWA, 17-22 Mayis 2026 tarihle-
ri arasinda Azerbaycan’in Bakii kentinde
diizenlenen 13. Diinya Kent Forumu’'na
(WUF13) “Diinyayi Konutlandirmak: Giivenli
ve Direncli Sehirler ve Topluluklar” temasiy-
la aktif olarak katilim sagladi. MEWA bélge-
sinden yerel liderler diren¢ ve kapsayicilik
meselesi olarak konutun onemini vurgula-
yan st diizey toplantilara ve tematik otu-
rumlara katkida bulundular.

UCLG-MEWA actively participated in the
13th World Urban Forum (WUF13), held in
Baku, Azerbaijan, from 17 to 22 May 2026,
under the theme “Housing the World: Safe
and Resilient Cities and Communities.” Local
leaders from across the MEWA region con-
tributed to high-level assemblies and the-
matic sessions, emphasizing the centrality
of housing as a matter of dignity, resilience,
and inclusion.
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Delegasyonun faaliyetleri, Ugur ibrahim Altay
(Konya Buyuksehir Belediye Baskani, UCLG
2023-2024 Donem Baskani), Ahmet Metin Geng
(Trabzon Buyuksehir Belediye Baskani, UCLG-
MEWA Es Baskani), Senol Kul (Terme Belediye
Baskani), Dr. Mehmet Duman (UCLG-MEWA Genel
Sekreteri), Abdallah Anati (APLA Icra Direktor)
ve Mohammad Ali Shafiee (Tahran Belediyesi)
gibi liderlerin ¢ok tarafli isbirliginin onemini
vurguladigi Dinya Yerel ve Bolgesel Yonetimler
Dinya Asamblesi (WALRG) ile basladi. Konutun
sadece barinak olarak degil, kimlik ve aidiyet ola-
rak da anlasilmasi gerektigini, yerel yonetimlerin
ise ilk mudahale ekipleri ve temel hizmet sag-
layicilari olarak konumlandirilmasi gerektigini
vurguladilar.

19 Mayista UCLG-MEWA, UN-Habitat ROAS ve
UN ESCWA ile birlikte “Kentsel Liderlik Agigini
Kapatmak: Arap Belediye Baskanlari Akademisi”
baslikli oturumu dizenledi. Dr. Duman adina ko-
nusma yapan UCLG-MEWA Uluslararasi iliskiler
Koordinatori Reem Abusamra, Akademi’nin bilgi
alisverisi, kapasite gelistirme ve bélgesel is bir-
ligi yoluyla yerel liderleri glclendirmedeki ro-
linU vurguladi. Tartisma bolimunde Abusamra,
direncli, kapsayici ve gelecege hazir topluluk-
lar icin U¢ temel Uzerine kurulu UCLG-MEWANIN
#Diren¢liMEWA Vizyonunu sundu.

Al Madina Bolge Kalkinma Ofisi tarafindan du-
zenlenen “Barinmanin Otesinde: Daha lyi Bir
Yasam Kalitesi icin Veri Odakli Konut” baslikli
oturumda Dr. Mehmet Duman, Suriye, Irak, Filistin
ve Yemen gibi ¢atismalardan etkilenen ulkeler-
de konutun hayatta kalma ve yeniden yapilanma
ile ilgili oldugunu, Turkiye ve Suudi Arabistan’in
ise direnclilik ve ortakliklarin topluluklari na-
sil donustlrebilecegini gosterdigini vurguladi.
Zorlugun, konut sistemlerini dusik gelirli grup-
lar i¢in kapsayici tutarken 6zel yatirrmi cekmekte
yattigini, konutu sadece birim insaati olarak degil,
yasamlarin yeniden insasi olarak ¢ercevelemenin
onemini belirtti.

agora

The delegation’s engagements began with the World
Assembly of Local and Regional Governments (WALRG)
on May 17, where leaders, including Ugur ibrahim
Altay (Mayor of Konya, UCLG Executive President),
Ahmet Metin Geng (Mayor of Trabzon, UCLG-MEWA
Co-President), Senol Kul (Mayor of Terme), Dr. Mehmet
Duman (Secretary General of UCLG-MEWA), Abdallah
Anati (Executive Director, APLA), and Mohammad Ali
Shafiee (Municipality of Tehran), underscored the
importance of multilateral collaboration. They high-
lighted that housing must be understood not only
as shelter but as identity and belonging, with local
governments positioned as first responders and pro-
viders of essential services.

On May 19, UCLG-MEWA co-organized the ses-
sion “Bridging the Urban Leadership Gap: The Arab
Mayors Academy” with UN-Habitat ROAS and UN
ESCWA. Delivering remarks on behalf of Dr. Duman,
Reem Abusamra emphasized the Academy’s role
in empowering local leaders through knowledge
exchange, capacity building, and regional cooper-
ation. In the discussion part, Ms. Absamra present-
ed UCLG-MEWA's #ResilientMEWA Vision, built on
three pillars for resilient, inclusive, and future-ready
communities.

In the session “Beyond Shelter: Data-Driven Housing
for Better Quality of Life” organized by Al Madina
Region Development Authority, Dr. Mehmet Duman
stressed that in conflict-affected countries such as
Syria, Iraq, Palestine, and Yemen, housing is about
survival and reconstruction, while Tirkiye and Saudi
Arabia demonstrate how resilience and partnerships
can transform communities. He noted that the chal-
lenge lies in keeping housing systems inclusive for
low-income groups while attracting private invest-
ment, framing housing as the rebuilding of lives rath-
er than just construction of units.

At the Local and Regional Governments Roundtable,
leaders, including Fahad Albuleshi, Mayor of Madinah,
shared practices from their cities, reinforcing the val-
ue of peer-to-peer learning and platforms that dis-
seminate local innovations globally.



Yerel ve Bolgesel Yonetimler Toplantisinda,
Medine Belediye Baskani Fahad Albuleshi de dahil
olmak Uzere liderler, sehirlerinden edindikleri uy-
gulamalari paylasarak, akranlar arasi 6grenmenin
ve yerel yenilikleri kiresel olarak yayginlastiran
platformlarin degerini vurguladilar.

21 Mayis'ta, UCLG-ASPAC tarafindan duzenle-
nen “Surddrilebilir Kalkinma Amaglari Eylemde:
Yerel iklim Cozimleri icin Képrii Kurmak” baslik-
LI oturumda Dr. Duman, Sirdurilebilir Kalkinma
Amaclarinin kiresel olarak ancak yerel olarak uy-
gulanmasi halinde basarilabilecegini vurguladi.
Sehirler arasi isbirliginin yeniligi hizlandirdigini
ve kuresel taahhutleri somut hale getirdigini be-
lirtti. Konya Buyuksehir Belediyesinden Dr. Serdar
Koyuncu ise insaat ve yikim atik yonetimi konu-
sunda en iyi uygulamalari paylasarak bu konuyu
tamamlad.

APLA, Al-Bireh Belediyesi ve Marmara Belediyeler
Birligi ile birlikte dlzenlenen “Konut Sehirleri
Bir Araya Getirdiginde: Uygulamada Yerel
isbirligi " baslikli oturumda, UCLG-MEWA iletisim
Koordinatorl Junaid Rafig, belediye birliklerinin
hayati rolunu vurguladi. Birliklerin, sehirlerin di-
yalogdan uygulamaya ge¢cmesini saglayacak isbir-
ligi altyapilarina donlismesi gerektigini savundu.
Konut gundemlerinin siyasi gegislerden sag ¢ik-
masini saglamak icin en pratik adimlarin sureklilik
ve sistematik takip oldugunu belirtti. Konutu onur,
direnclilik ve kapsayicilik meselesi olarak cerce-
veleyerek, birliklerin ortakliklarin somut evlere ve
gelisen topluluklara dénusmesini garanti etmeleri
gerektigini vurguladi.

Bu oturumlara ek olarak, UCLG-MEWA, farkli kent-
sel ve kalkinma sorunlarina ¢6zim bulmada pay-
daslarla isbirligini guclendirmek ve ortaklik ve
dayanisma yoluyla konut ¢ézumlerini ilerletme ve
daha direncli kentsel gelecek inga etme taahhudu-
nd pekistirmek amaciyla BM ESCWA, BM-Habitat
Urdiin, Akaba Belediyesi ve insan Cevre Kalkinma
Dernegi de dahil olmak uzere ortaklariyla gesitli
ikili toplantilar dizenledi.

On May 21, during the session “SDGs in Action:
Bridging the Gap for Local Climate Solutions”™ or-
ganized by UCLG ASPAC, Dr. Duman highlighted that
the Sustainable Development Goals can be achieved
globally only if implemented locally. He emphasized
that city-to-city cooperation accelerates innovation
and makes global commitments tangible. Dr. Serdar
Koyuncu of Konya Metropolitan Municipality comple-
mented this with best practices on construction and
demolition waste management.

In the session “When Housing Brings Cities Together:
Local Cooperation in Practice’, organized with APLA,
Al-Bireh Municipality, and Marmara Municipalities
Union, UCLG-MEWA Communications Coordinator
Junaid Rafig stressed the pivotal role of municipal as-
sociations. He arqgued that associations must evolve
into infrastructures of cooperation, enabling cities to
move from dialogue to delivery. He identified continui-
ty and systematic follow-up as the most practical steps
for the coming years, ensuring housing agendas survive
political transitions. He concluded by framing housing
as a matter of dignity, resilience, and inclusion, urging
associations to guarantee that partnerships translate
into tangible homes and thriving communities.

Beyond these sessions, UCLG-MEWA held several bi-
lateral meetings with partners, including UN ESCWA,
UN-Habitat Jordan, Agaba Municipality, and Human
Environmental Association for Development, with the
aim of strengthening cooperation with its stakehold-
ers in addressing different urban and development
challenges, and reinforcing its commitment to ad-
vancing housing solutions and building more resil-
ient urban futures through partnership and solidarity.
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InAction

UCLG-MEIWA Joins Glohal Leaders
at Zero Waste Forum 2026 in Istanhul

5 Haziran 2026 tarihinde UCLG-MEWA,
Istanbul ValiliGi himayesinde Sifir Atik Vakfi
tarafindan Istanbul’da diizenlenen Sifir Atik
Forumu 2026’ya katildi. Forum, ‘Antalya’ya
Giden Yol: iklim Eylemi Olarak Sifir Atik” te-
masi altinda 183 iilkeden 7.000den fazla
katilimciyi bir araya getirdi.

On June 5, 2026, UCLG-MEWA patrticipated
in the Zero Waste Forum 2026 in Istanbul,
organized by the Zero Waste Foundation un-
der the auspices of the Istanbul Governorate.
The Forum brought together over 7,000
participants from 183 countries under the
theme “The Road to Antalya: Zero Waste as
Climate Action.”
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Foruma UCLG-MEWAYyI temsilen UCLG-MEWA
Onursal Baskani ve SKA'lar Elgisi Mohamad Saadie,
UCLG-MEWA Genel Sekreteri Dr. Mehmet Duman,
Genel Sekreter Yardimcisi Ali Murat Duman ve
Genel Koordinatér Yehia Ibrahim’in yani sira
Politika Asistani Kubra Esen de katilim sagladi.

Acilis toreninde, Sifir Atik Vakfi Baskani ve COP31
iklim Degisikligi Ust Dizey Sampiyonu Samed
Adgirbas, iklim degisikligi, gida israfi ve dogal kay-
naklarin tikenmesi gibi zorluklarin kolektif eylem
ve uluslararasi isbirligini gerektirdigini vurguladi.
Vakfin Onursal Baskani Emine Erdogan, Forumu
ortak bir hedef etrafinda hayati bir bulusma olarak
nitelendirdi ve iklim degisikligiyle micadelede
sifir atik uygulamalarinin dnemini vurgulayarak,
istanbul’un kiiltiirel bir kavsak noktasi olarak ben-
zersiz rolUinun altini gizdi. BM-Habitat Direktoru
Anaclaudia Rossbach, sifir atik politikalarinin se-
hirlerin daha saglikli,daha temiz ve daha kapsayici
hale gelmesine yardimci olabilecegini belirtti ve
kentsel gelisim ile halk sagliginda atik yonetimi-
nin roldnd vurgulad.

Forumda iklim eylemi, sirdurdlebilir sehirler, atik
yonetimi, dongusel ekonomi uygulamalari ve ulus-
lararasi isbirligi konularinda tematik oturumlar di-
zenlendi; bu oturumlar, deneyimlerin paylasilmasi
ve daha siurdurulebilir bir gelecek icin yenilik¢i ¢o-
zUmlerin arastirilmasi igin platform olusturdu.
UCLG-MEWA, bu etkinlige katilimiyla, Orta Dogu
ve Bati Asya genelinde slrdurulebilir ve gevreye
duyarli kentsel gelisimi tesvik etme konusunda
Uye yerel yonetimlere destek verme konusundaki
kararliigini bir kez daha teyit etti.

UCLG-MEWA was represented at the forum by UCLG-
MEWA Honorary President and Ambassador for the
SDGs Mohamad Saadie, UCLG-MEWA Secretary
Dr. Mehmet Duman, Deputy Secretary

General
General Ali Murat Duman, and General Coordinator
Yehia Ibrahim, as well as Policy Assistant Ktibra Esen.

At the opening ceremony, Samed Agirbas, President
of the Zero Waste Foundation and COP31 High-Level
Climate Champion, stressed that challenges such as
climate change, food waste, and the depletion of nat-
ural resources demand collective action and interna-
tional cooperation. Emine Erdogan, Honorary President
of the Foundation, described the Forum as a vital gath-
ering around a shared goal and highlighted Istanbul’s
unique role as a cultural crossroads, underlining the
importance of zero-waste practices in combating cli-
mate change. Anacldudia Rossbach, Executive Director
of UN-Habitat, noted that zero waste policies can help
cities become healthier, cleaner, and more inclusive,
and emphasized the role of waste management in ur-
ban development and public health.

The Forum featured thematic sessions on climate ac-
tion, sustainable cities, waste management, circular
economy practices, and international cooperation, pro-
viding a platform for sharing experiences and explor-
ing innovative solutions for a more sustainable future.

Through its participation, UCLG-MEWA reaffirmed
its commitment to supporting member local govern-
ments in promoting sustainable and environmentally
responsible urban development across the Middle
East and West Asia.
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Temel Belediye Hizmetlerinin Otesinde:
Belediye Yetki Alanlan Icinde Dogal Kaynaklardan
Yararlanmanin ve Bu Kaynaklara Yatirim Yapmanin Onemi

Beyond Essential Municipal Services:
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Tarihi ibrahim Nehri Vadisi’nin
Gelistirilme Surecini Baslatma
Deneyimi: Su, Enerji, Miras, Cevre
ve Turizm

Cografi konum fark etmeksizin, her belediye mec-
lisinin temel sorumluluklarindan biri, kendi yetki
alaninin kendine 6zgu ozelliklerini ve sahip oldu-
gu dogal kaynaklari belirlemektir. Bu anlayistan
hareketle, belediyeler bu varliklari gelistirmek igin
planlama yapmali ve calismali; insan refahini ve
surdurulebilir kalkinmay tesvik ederken, ayni za-
manda dogay! ve doganin zenginliklerini korumak
amaciyla bu kaynaklara yatirrm yapmalidir.

Bu ozellikler ve kaynaklar, goz ardi edilmemesi
gereken nimetlerdir. Aksine, cevresel, sosyal ve
ekonomik kalkinmaya katkida bulunacak uygun ve
verimli projeler hayata gecirmek amaciyla, yerel,
ulusal ve uluslararasi duzeylerde mevcut tim im-
kanlar araciligiyla bu ozellikler ve kaynaklar 6ne
¢ikarilmali ve desteklenmelidir.

Libnanin Nahr ibrahim - Byblos Belediyesi
Baskani olarak edindigim deneyim (2004-2010)
sayesinde, icinden ge¢en nehrin adini tasityan

My Experience in Launching the
Development of the Historic Ibrahim
River Valley: Water, Energy, Heritage,
Environment, and Tourism

One of the primary responsibilities of any municipal
council, regardless of its geographical location, is
to identify the unique characteristics of its territory
and the natural resources with which it has been en-
dowed. Based on this understanding, municipalities
should plan and work to develop these assets and in-
vest in these resources to promote human well-being
and sustainable development while simultaneously
preserving nature and its wealth.

These characteristics and resources are blessings that
should not be neglected. Rather, they should be high-
lighted and supported through all available means—
locally, nationally, and internationally—to establish
suitable and productive projects that contribute to
environmental, social, and economic development.

Through my experience as President of the Municipality
of Nahr Ibrahim - Byblos, Lebanon (2004-2010), |
had the privilege of serving a small municipality that
is unique in Lebanon for bearing the name of the
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By OadrienvalentineG - Own work, CC BY-SA 3.0,
https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=15272635

ve Lubnan’da benzeri olmayan kuglk bir bele-
diyeye hizmet etme ayricaligina sahip oldum.
Belediye, mitolojide Adonis Nehri olarak bilinen
tarihi ibrahim Nehrinin kiyilarinda yer almaktadir.
Burasi tarih, miras, biyolojik cesitlilik ve su kay-
naklari agisindan zengin bir bolgedir; bu varliklar,
gercek degerleri fark edilip dogru sekilde deger-
lendirildiginde, bolgenin kalkinmasini tek basina
yonlendirebilecek potansiyele sahiptir.

Bolge ayrica Akdeniz havzasinda yer almakta olup,
muhtesem bir panoramik manzara sunmaktadir.

Belediyenin Ozellikleri ve
Faaliyetleri

Bu dogrultuda belediye, kasabamizin essiz 6zel-
liklerini, 6zellikle de turizm ve kultlrel miras var-
Liklarini 6n plana ¢ikarmaya odaklandi. Nehir kiyi-
larinda duzenlenen ilk miras festivallerinden biri
haline gelen Adoniyat kutlamalarini yeniden can-
landirdik. Nehir kiyilarinda duzenlenen kulturel ve
sanatsal festivaller, tlkenin dort bir yanindan on
binlerce ziyaretgiyi cekti.
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river that flows through it. The municipality is situated
along the banks of the historic Ibrahim River, known
in mythology as the River Adonis, a site rich in history,
heritage, biodiversity, and water resources—assets that
are, in themselves, capable of driving development
throughout the surrounding region when their true
value is recognized and harnessed.

The municipality is also located on the shores of the
Mediterranean Sea, offering a distinguished pano-
ramic view of the cities bordering the Mediterranean
basin.

The Municipality’s Characteristics
and Activities

Accordingly, the municipality focused on highlighting
the distinctive features of our town, particularly its
tourism and cultural heritage assets. We revived the
Adoniyat celebrations, which became among the first
heritage festivals organized along the riverbanks.
Cultural and artistic festivals were held on the banks
of the river, attracting tens of thousands of visitors
from across the country.

The municipality also introduced environmental
sports activities, including canoeing and kayaking
along the river, similar to those organized on major
rivers worldwide. These initiatives received strong
support and participation from both local residents
and visitors from across Lebanon.

Furthermore, the Municipality of Nahr Ibrahim organ-
ized municipal workshops under the central theme:
‘Municipal Action in the Service of the Natural
Resources of the Historic Ibrahim River Valley:
Environment, Heritage, Tourism, Water, and Energy.”

These workshops brought together distinguished
specialists from various national universities and
academic institutions, as well as experts in energy,
water management, and cultural heritage, in addition
to young local activists.

The activities, workshops, and accompanying seminars
played a significant role in highlighting the importance
and potential of this remarkable river and its abundant
resources. They also contributed to creating momentum



Belediye ayrica, dinya capindaki buyuk nehirler-
de duzenlenenlere benzer sekilde, nehir boyunca
kano gibi ¢evre dostu spor etkinlikleri baslatti. Bu
girisimler, hem yerel sakinler hem de Libnan’in
dort bir yanindan gelen ziyaretgiler tarafindan bu-
yuk destek ve yogun ilgi gordu.

Ayrica, Nahr ibrahim Belediyesi, “Tarihi ibrahim Nehri
Vadisi'nin Dogal Kaynaklarina Hizmet Eden Belediye
Eylemleri: Cevre, Miras, Turizm, Su ve Enerji” ana te-
masi altinda belediye atolyeleri diizenledi.

Bu atolye calismalari, cesitli ulusal Universiteler-
den ve akademik kurumlardan segkin uzmanlarin
yani sira enerji, su yonetimi ve kilturel miras alan-
larindaki uzmanlari ve yerel geng aktivistleri bir
araya getirdi.

Gerceklestirilen etkinlikler, atolye calismalari ve
bunlara eslik eden seminerler, bu olaganustu neh-
rin ve onun bol kaynaklarinin énemini ve potan-
siyelini vurgulamada onemli bir rol oynadi. Ayrica,
devlet kurumlari ile kamu ve 6zel sektdr arasinda,
uygun projeler gelistirilmesi ve bu 6nemli kaynak-
larin potansiyelini ortaya ¢ikarmak icin gabalarin
yogunlastirilmasi gerektigi konusunda farkindalik
yaratmaya yonelik bir ivme olusturulmasina da
katkida bulundular.

Belediye faaliyetlerinin temel ilkelerinden biri,
kendi toplulugu icinde var olan firsatlari ortaya
¢ikarmaktir.
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aimed at raising awareness among state institutions
and both public and private sectors regarding the need
to develop appropriate projects and intensify efforts to
unlock the potential of these significant resources.

One of the fundamental principles of municipal ac-
tion is to illuminate the opportunities that exist with-
in one’s own community.

Before discussing these initiatives in greater detail,
however, allow me to provide an overview of the his-
toric Ibrahim River Valley.

The Resources of the Ibrahim River
Valley

The Ibrahim River; historically known as the “Mythical
River Adonis,” is renowned for its abundant water
flow, year-round continuity, and unique archaeolog-
ical sites. Despite its significance, it has yet to receive
the attention it deserves from relevant administra-
tions and institutions to unlock its vast potential in
water resources, energy generation, environmental
conservation, tourism, and heritage preservation.

Its importance extends beyond the national level, as
it represents a valuable heritage asset worthy of in-
ternational recognition and protection.

The river’s defining characteristic is its average an-
nual flow of approximately 500 million cubic me-
ters over a length of 33 kilometers, extending from
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Ancak bu girisimleri daha ayrintili olarak ele al-
madan once, tarihi ibrahim Nehri Vadisi hakkinda
genel bir bilgi vermek faydali olacaktir.

Ibrahim Nehri Vadisinin Kaynaklari

Tarihsel olarak “Efsanevi Adonis Nehri” olarak bili-
nen ibrahim Nehri, bol su akisl, yil boyunca kesin-
tisiz akisi ve essiz arkeolojik alanlariyla Unludur.
Onemine ragmen, su kaynaklari, enerji Uretimi,
gevre koruma, turizm ve kiltdrel mirasin korun-
mas! alanlarindaki muazzam potansiyelini ortaya
¢itkarmak igin ilgili idareler ve kurumlardan heniz
hak ettigi ilgiyi gormemistir.

Uluslararasi duzeyde taninmaya ve korunmaya la-
yik degerli bir miras varligi olmasi nedeniyle, neh-
rin 6nemi ulusal sinirlarin 6tesine uzanmaktadir.

Nehrin en belirgin ozelligi, daglardaki kaynakla-
rindan Akdeniz'e uzanan 33 kilometrelik uzunlugu
boyunca yillik ortalama yaklasik 500 milyon met-
rekdpluk su akisi saglamasidir. Bu ozellik, nehri
Orta Dogu’nun en hizli akan ve en bol su kaynakli
nehirlerinden biri haline getirmektedir.

Bir diger 6nemli ozelligi ise, havzasindaki yogun
kar yagisinin erimesinin ardindan ilkbahar mevsi-
minde 6nemli ol¢lide artan gugli dogal debisi sa-
yesinde yil boyunca kesintisiz akis gostermesidir.

Bu olaganustu ozelliklerine ragmen, nehrin kulla-
nim orani son derece sinirli kalmaktadir ve yuzde
0,5’in altinda oldugu tahmin edilmektedir. Sonug
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its mountain sources to the Mediterranean Sea. This
makes it one of the fastest-flowing and most wa-
ter-rich rivers in the Middle East.

Another key feature is its uninterrupted flow through-
out the year due to its strong natural discharge, which
increases significantly during the spring season follow-
ing the melting of heavy snowfall along its watershed.

Despite these remarkable attributes, the utilization
rate of the river remains extremely limited, estimated
at less than 0.5 percent.As a result, the vast majority of
its water resources flow directly into the Mediterranean
Sea without providing any meaningful benefit.

Municipal Initiative and the
Municipalities Consortium

Recognizing these realities and the significant re-
sponsibility entrusted to me upon assuming office
as President of the coastal Municipality of Nahr
Ibrahim—which enjoys a unique location along both
the Ibrahim River and the Mediterranean Sea, sharing
many characteristics with other communities across
the Mediterranean basin—I launched an initiative to
promote and enhance these natural resources.

This initiative was undertaken in collaboration with fel-
low mayors of municipalities located along the northern
and southern sections of the Ibrahim River. It received
unanimous support, leading to a series of meetings in-
volving twelve municipalities beginning in 2005.

Together, we established the foundations for the revi-
talization of the Ibrahim River Valley through the cre-
ation of an entity known as the “Ibrahim River Valley
Municipalities Consortium,” an initiative that, al-
though not formally recognized within existing state
institutions, served as a collaborative framework for
inter-municipal action.

The consortium adopted the following guiding prin-
ciples for the comprehensive development of the
Ibrahim River Valley in environmental, heritage, wa-
ter, tourism, and socio-economic terms:

e Recognize the Ibrahim River Valley as a strategic
national resource that deserves comprehensive
development and enhancement in the fields of



olarak, su kaynaklarinin buyik cogunlugu her-
hangi bir anlamli fayda saglamadan dogrudan
Akdenize akmaktadir.

Belediyesel Girisim ve Belediyeler
Konsorsiyumu

Séz konusu bu gercekleri ve ibrahim Nehri ile
Akdeniz kiyisinda essiz bir konuma sahip olan ve
Akdeniz havzasindaki diger topluluklarla bircok
ortak 6zelligi paylasan Nahr ibrahim Belediyesinin
Baskani olarak goreve basladigimda bana emanet
edilen buyik sorumlulugu g6z onidnde bulundu-
rarak, bu dogal kaynaklari tanitmak ve gelistirmek
amaciyla bir girisim baslattim.

Bu girisim, ibrahim Nehrinin kuzey ve giliney ke-
simlerinde yer alan belediyelerin belediye bas-
kanlariyla isbirligi icinde gergeklestirildi. Girisim
oybirligiyle destek gordi ve 2005 yilindan itiba-
ren on iki belediyenin katildigi bir dizi toplantinin
yapilmasina olanak sagladi.

Birlikte, “ibrahim Nehri Vadisi Belediyeler
Konsorsiyumu™ adiyla bilinen bir olusum kurarak
ibrahim Nehri Vadisinin yeniden canlandirilmasi
icin temelleri attik. Bu girisim, mevcut devlet ku-
rumlari tarafindan resmi olarak taninmasa da, be-
lediyeler arasi isbirligi icin bir cerceve islevi gordu.

Konsorsiyum, ibrahim Nehri Vadisinin cevre, miras,
su, turizm ve sosyo-ekonomik agidan kapsamli bir
sekilde gelistirilmesi icin bir dizi kilavuz ilkeleri
benimsedi:

« Ibrahim Nehri Vadisini, su yénetimi, hidroe-
lektrik enerji, kultrel miras, turizm ve cevre
koruma alanlarinda kapsamli bir gelistirme ve
iyilestirme calismasini hak eden stratejik bir
ulusal kaynak olarak kabul etmek.

e Projenin hayata gecirilmesi icin gerek-
li galismalarin ydritulmesini saglamak ve
desteklemek.

e Nehrin her iki kiyisi boyunca turizm ve cevre
yatirimlarini tesvik etmek.

* Nehir koridoru boyunca kdiltirel ve miras fes-
tivallerini desteklemek.

water management, hydroelectric energy, herit-
age, tourism, and environmental protection.

Pursue and support the necessary studies re-
quired for project implementation.

Encourage tourism and environmental invest-
ments along both banks of the river.

Promote cultural and heritage festivals through-
out the river corridor.

Advocate for the rehabilitation and expansion of
the road network extending from Nahr Ibrahim
to the highlands of Byblos and Keserwan.

Clean, rehabilitate, and protect the riverbed and
its surrounding areas.

Coordinate with relevant authorities to preserve
and restore archaeological sites located along
the riverbanks.

Organize awareness campaigns, studies, semi-
nars, and media initiatives to highlight the riv-
er's developmental, cultural, environmental, and
tourism value.

Review and align municipal decisions with the
master plans issued by the Directorate General
of Urban Planning for each municipality adja-
cent to the river.

Advocate for the implementation of effective
measures to prevent encroachments on the river-
banks and combat pollution caused by industrial
waste and untreated sewage discharges, which
pose a severe threat to this national resource.

Require institutions and businesses located near

the river to maintain landscaping, ensure clean-
liness, and protect environmental quality.
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« Nahr ibrahim’den Byblos ve Keserwan yayla-
larina uzanan yol agmin rehabilitasyonu ve
genisletilmesini savunmak.

« Nehir yatagini ve gevresini temizlemek, reha-
bilite etmek ve korumak.

e Nehir kiyilari boyunca yer alan arkeolojik
alanlari korumak ve restore etmek icin ilgili
makamlarla koordinasyon saglamak.

e Nehrin kalkinma, kultur, cevre ve turizm agi-
sindan degerini vurgulamak amaciyla farkin-
dalik kampanyalari, arastirmalar, seminerler
ve medya girisimleri dizenlemek.

e Belediye kararlarini gbdzden gecirip, nehre
komsu her belediye icin Kentsel Planlama
Genel Muduarlugu tarafindan yayinlanan ana
planlarla uyumlu hale getirmek.

e Nehir kiyilarina izinsiz yerlesimlerin 6nlenmesi
ve bu ulusal kaynaga ciddi bir tehdit olusturan
endustriyel atiklar ile aritilmamis kanalizasyon
desarjlarinin neden oldugu kirlilikle miicadeleye
yonelik etkili dnlemlerin alinmasini savunmak.

e Nehir yakininda bulunan kurum ve isletme-
lerden peyzaj bakimini yapmalarini, temizligi
saglamalarini ve ¢evre kalitesini korumalarini
talep etmek.

Bu hedefleri ele almak ve ilgili kurum ve yetki-
lilerle isbirligini baslatmak amaciyla cok sayida
toplanti duzenlendi. Bu ¢abalar, sonraki yillarda
asagidakiler de dahil olmak Uzere bircok onemli
basariya onculuk etti.
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Numerous meetings followed to address these ob-
jectives and initiate cooperation with relevant insti-
tutions and authorities. These efforts resulted in sev-
eral significant achievements during the subsequent
years, including:

A. Development of a Topographic Map

A topographic map covering a one-kilometer-wide cor-
ridor along the entire river course was completed at
a scale of 1:1,000 in cooperation with the Geographic
Affairs Directorate of the Lebanese Armed Forces. This
map was designed to facilitate future studies and plan-
ning initiatives for the Ibrahim River Valley.

B. Launch of the Jannah Dam Project

A feasibility study was initiated for the construction
of a dam in the Jannah area, located at an elevation
of approximately 720 meters above sea level.

The dam was designed with an initial storage capacity
of 40 million cubic meters, with the potential for future
expansion to approximately 60 million cubic meters.

The project was intended to provide water sup-
plies and hydroelectric power for the region, with
engineering studies conducted by Khatib & Alami
Engineering Consultants.

C. Cooperation with IDAL to Promote
Investment

A significant partnership was established with the
Investment Development Authority of Lebanon (IDAL)
to encourage investment in the Ibrahim River Valley.

Several meetings were held, accompanied by field visits
to the river and its surrounding historical landmarks.

IDAL secured the approval of the Prime Minister for
an investment development plan for the Ibrahim
River Valley, consisting of the following phases:

Phase One

Conduct a comprehensive survey of the targeted de-
velopment area, including archaeological sites, envi-
ronmental assets, and natural landscapes.



A.Topografik Haritanin Hazirlanmasi

Ldbnan Silahli Kuvvetleri Cografi Muduarligu ile
isbirligi icinde, nehrin tim seyri boyunca uzanan
bir kilometre genisligindeki koridoru kapsayan
1:1.000 olgekli bir topografik harita hazirlanmistir.
Bu harita, ibrahim Nehri Vadisine iliskin gelecek-
teki calismalar ve planlama girisimlerini kolaylas-
tirmak amaciyla tasarlanmistir.

B. Jannah Baraji Projesinin
Baslatilmasi

Deniz seviyesinden yaklasik 720 metre ylkseklikte
bulunan Jannah bdlgesinde bir barajin insasi igin
bir fizibilite calismasi baslatilmistir.

Baraj, baslangi¢ta 40 milyon metrekupluk bir de-
polama kapasitesiyle tasarlanmis olup, gelecekte
yaklasik 60 milyon metrekipe kadar genisletilme
potansiyeline sahiptir.

Proje, bolgeye su temini ve hidroelektrik ener-
ji saglamak amaciyla tasarlanmis olup, mihen-
dislik calismalari Khatib & Alami Muhendislik
Danismanlik Sirketi tarafindan yuritdlmastur.

C. Yatinnmlar Tegvik Etmek Amaciyla
IDAL ile isbirligi

ibrahim Nehri Vadisine yatirimlari tesvik etmek
amaciyla Libnan Yatirim Gelistirme Kurumu (IDAL)
ile dnemli bir ortaklik kurulmustur.

Nehir ve cevresindeki tarihi yerlere yapilan
saha ziyaretlerinin yani sira birkag toplanti da
gerceklestirilmistir.

IDAL, Basbakan'dan ibrahim Nehri Vadisi icin asa-
gidaki asamalardan olusan bir yatinm gelistirme
planinin onayini da almistir:

Birinci Asama

Arkeolojik alanlar, cevresel varliklar ve dogal
manzaralar da dahil olmak Uzere, hedeflenen
gelistirme alani hakkinda kapsamli bir arastirma
yuritmek.

Phase Two

Prepare and launch an international competition for
the submission of proposals aimed at developing and
showcasing the Ibrahim River Valley, with the win-
ning proposal commissioned to prepare a detailed
technical file covering infrastructure, public spaces,
parks, and tourism facilities.

Phase Three

Conduct a comprehensive economic and technical
assessment, including an analysis of strengths, weak-
nesses, opportunities, and constraints.

Phase Four

Address identified obstacles, estimate costs, and pre-
pare appropriate tender documents.
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Ikinci Asama

ibrahim Nehri Vadisinin gelistiritmesi ve tanitil-
masina yonelik tekliflerin sunulmasi icin uluslara-
rasi bir yarisma hazirlamak ve baslatmak; kazanan
teklife, altyapi, kamusal alanlar, parklar ve turizm
tesislerini kapsayan ayrintili bir teknik dosya ha-
zirlama gorevi vermek.

Uciincii Asama

Guclu ve zayif yonlerin, firsatlarin ve kisitlamala-
rin analizini de iceren kapsamli bir ekonomik ve
teknik degerlendirme yapilmalidir.

Dordiincii Asama

Tespit edilen engellerin Ustesinden gelinmesi, ma-
liyet tahminlerinin yapilmasi ve uygun ihale bel-
gelerinin hazirlanmasi.

Besinci Asama

ibrahim Nehri Vadisinin kiltirel, cevresel, turizm
ve ekonomik potansiyeli konusunda yatirmcilarin
farkindaligini artirmak amaciyla bir tanitim ve ile-
tisim kampanyasi yurutulmesi.

D. Akademik isbirligi

Kaslik'teki Holy Spirit Universitesi Guizel Sanatlar
ve Mimarlik Fakiltesi ile degerli bir akademik or-
taklik kuruldu.

Bu isbirligi kapsaminda, Dekan Dr. Alex Morkos’un
gozetiminde duzenlenen akademik atdlye calis-
malari araciligiyla Zubaida Kemerleri ve Roma
Koprisl Uzerine arastirmalar baslatildi; arastirma
sonuglarinin daha sonraki bir asamada duyurul-
masi planlanmaktadir.

ibrahim NehriVadisi Belediyeler Konsorsiyumunun
faaliyetleri, nehrin ve kaynaklarinin gelistirilme-
sinde konsorsiyumun stratejik énemini acik¢a or-
taya koymaktadir. Gelecekteki projelerin hayata
gecirilebilmesi icin devletin anlamli bir destek
saglayacagi umulmaktadir.
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Phase Five

Implement a promotional and communication cam-
paign to raise investor awareness regarding the cul-
tural, environmental, tourism, and economic potential
of the Ibrahim River Valley.

D. Academic Cooperation

A valuable academic partnership was established
with the Faculty of Fine Arts and Architecture at the
Holy Spirit University of Kaslik.

As part of this collaboration, studies on the Zubaida
Arches and the Roman Bridge were initiated through
academic workshops supervised by Dean Dr. Alex
Morkos, with the findings to be announced at a later
stage.

Project Implementation and
Subsequent Suspension

The activities ofthe Ibrahim River Valley Municipalities
Consortium clearly demonstrate its strategic impor-
tance in promoting the development of the river and
its resources. It is hoped that the state will provide
meaningful support to enable the implementation of
future projects.

The consortium’s efforts culminated in a meeting
with the then President of the Republic, General
Emile Lahoud, who expressed strong interest in the
resources of the Ibrahim River Valley and directed the
launch of studies related to the Jannah Dam project.

With an initial storage capacity of 40 million cubic
meters, the dam was intended to provide irrigation
and drinking water to numerous regions, extending
as far as the capital city of Beirut. It was also designed
to generate hydroelectric power sufficient to supply
approximately half of Mount Lebanon Governorate.

The project’s studies were completed by a leading
national engineering consultancy with the support of
specialized international firms.

A construction tender was subsequently awarded,
and implementation began in 2010.



Konsorsiyumun ¢abalari, donemin Cumhurbaskani
General Emile Lahoud ile yapilan bir toplantiy-
la sonuclandi; Cumhurbaskani, ibrahim Nehri
Vadisinin kaynaklarina bulyuk ilgi gosterdi ve
Cennet Baraji projesiyle ilgili calismalarin basla-
tilmasini talimat verdi.

Baslangi¢ta 40 milyon metreklplik depolama ka-
pasitesine sahip olan baraj, baskent Beyrut'a kadar
uzanan ¢ok sayida bolgeye sulama ve igme suyu
saglamayi amacliyordu. Ayrica, Liibnan Dagi ilinin
yaklasik yarisina yetecek kadar hidroelektrik enerji
Uretmek Uzere tasarlanmisti.

Projenin etltleri, uzman uluslararasi firmalarin
destegiyle onde gelen ulusal bir mihendislik da-
nismanlik sirketi tarafindan tamamlandi.

Ardindan insaat ihalesi sonucglandi ve uygulama
2010 yilinda baslad.

2019 yilina kadar projeye yaklasik 200 milyon
ABD dolari yatirnm yapilmisti. Ancak, siyasi anlas-
mazliklar ve 2019°da Libnan’i etkileyen ciddi mali
krizin birlesimi nedeniyle insaat calismalari askiya
alindi.

Galismalarin durduruldugu sirada, projenin ta-
mamlanmasi ve Beyruta su kaynaklarinin ulastiril-
masi,ayni zamanda yaklasik 300 megavatlik hidro-
elektrik dretim kapasitesinden yararlanilmasi igin
yaklasik 100 milyon ABD dolari daha gerekliydi.

Bu kapasite, 6zellikle Ulkenin devam eden ener-
ji krizi sirasinda, Lubnan Dagi ¢evresindeki yer-
lesimlerin neredeyse vyarisina enerji saglayarak
Libnan’in elektrik kitliginin giderilmesine 6nemli
Olglde katkida bulunacakti.

Bu deneyim, bir belediyenin —ya da belediyeler
konsorsiyumunun— cevredeki dogal kaynaklarin
stratejik bir sekilde gelistirilmesi yoluyla topluma
hizmet etmek icin neler basarabileceginin carpici
bir érnegidir.

Ayni zamanda, sosyal guvenligi, kalkinma surecini
ve ekonomik istikrari zedeleyebilecek siyasi ihmal
ve kotu yonetimin olumsuz sonuclarini

By 2019, approximately USD 200 million had been
invested in the project. However, construction was
suspended due to a combination of political disputes
and the severe financial crisis that affected Lebanon
beginning in 2019.

At the time work was halted, approximately USD 100
million remained necessary to complete the project
and enable the delivery of water resources to Beirut,
while also harnessing its hydropower generation ca-
pacity of approximately 300 megawatts.

This capacity would significantly contribute to ad-
dressing Lebanon’s electricity shortages by supplying
energy to nearly half of Mount Lebanon Governorate,
particularly during the country’s ongoing energy
crisis.

This experience represents a compelling example of
what a municipality—or a consortium of municipal-
ities—can achieve in serving communities through
the strategic development of surrounding natural
resources.

At the same time, it highlights the unfortunate con-
sequences of political neglect and mismanagement,
which can undermine social security, developmental
progress, and economic stability.
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Bitki Atiklarina Dayali Kar Temizleme
Formiilasyonu ile Yesil Dongiisel Ekonomi

Green Circular Economy through
a Plant-WWaste-Based Snow-Removal Formulation

Zeynab Keykhosravi

Tahran Belediyesi / Municipality of Tehran

Giris

Son yillarda, dinyanin dort bir yanindaki buyuk
metropoller, kentsel cevre yonetimi ve iklim de-
gisikligine uyum konusunda giderek artan zorluk-
larla karsi karsiya kalmistir. Kisin kar ve buz ile
mucadele, kamu guvenligini, altyap! performansi-
ni ve ¢evre sagligini dogrudan etkileyen belediye
hizmetlerinin temel bilesenlerinden biri olarak
kabul edilmektedir. Dinyanin bircok sehrinde, kar
temizleme calismalari esas olarak kum ve tuz ser-
pilmesine dayanmaktadir. Bu yontemler kisa va-
dede etkili olsa da, onemli ¢evresel ve ekonomik
sonuclar dogurmaktadir. Kis bakim ¢alismalarinda
tuzun yaygin kullanimi, topragin tuzluluk oranini
artinr, toprak yapisini bozar, toprak verimliligini
azaltir ve kentsel bitki értisine zarar verir. Ote
yandan tuz, asfalt, yol yuzeyleri ve metal tesisatlar
dahil olmak Uzere kentsel altyapinin korozyonunu
hizlandirarak, caddeler ve kamu tesisleri icin daha
fazla bakim ve onarim maliyetine yol acar. Ayrica,
tuzun kentsel ylzey akisina karismasi, yuzey ve ye-
ralti su kaynaklarini kirletebilir ve uzun vadede su
kalitesini olumsuz etkileyebilir.

Kum, toprak i¢in daha az risk olusturmakla birlikte,
baska sorunlara yol a¢gmaktadir. Sokaklarda biri-
ken kum, kentsel drenaj aglarini tikayabilir, hava-
daki partikil madde miktarini artirabilir ve firtina
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Introduction

In recent decades, major metropolitan areas around
the world have faced escalating challenges related
to urban environmental management and adaptation
to climate change. Winter snow and ice management
is considered as one of the key components of mu-
nicipal services that directly affects public safety, in-
frastructure performance, and environmental health.
In many cities around the world, snow-removal op-
erations rely primarily on the application of sand
and salt. Although these methods are effective in
the short term, they impose substantial environmen-
tal and economic consequences. Widespread use of
salt in winter maintenance operations increases soil
salinity, degrades soil structure, reduces soil fertili-
ty, and damages urban vegetation. In the other hand
salt accelerates the corrosion of urban infrastruc-
ture—including asphalt, road surfaces, and metal in-
stallations—leading to more maintenance and repair
costs for streets and public facilities. Moreover, the
transport of salt into urban runoff can contaminate
surface and groundwater resources, negatively affect-
ing water quality over the long term.

While sand poses fewer direct risks to soil, it intro-
duces other challenges. Accumulated sand on streets
can clog urban drainage networks, increase airborne
particulate matter, and raise the cost of post-storm



sonrasi sokak temizligi maliyetlerini ylkseltebilir.
Ayrica, yuzey akisiyla tasinan kum ve tuzun birlesi-
mi, sehri cevreleyen dogal ekosistemleri olumsuz
etkileyebilir. Sonug olarak, kar ve buz yonetimi icin
surdurdlebilir ve cevreye duyarli alternatifler ge-
listirmek, modern kentsel yonetim icin hayati bir
oncelik haline gelmistir.

Bu alandaki yenilikci yaklasimlardan biri, dogal ve
yenilenebilir kaynaklarin, dzellikle de kentsel yesil
alanlarin bakimi sirasinda ortaya ¢ikan bitki ar-
tiklari kullanimina yonelmektir. Blylk sehirlerde,
agac ve calilarin yillik budama islemleri sonucun-
da, genellikle atik olarak bertaraf edilen onemli
miktarda biyokutle ortaya ¢ikmaktadir. Bu malze-
menin islevsel Urlnlere donusturulmesi, sadece
gevresel baskiyr azaltmakla kalmaz, ayni zaman-
da ekonomik katma deger de yaratir. Bu yaklasim,
mevcut kentsel kaynaklarin atik haline gelmek
yerine Uretim ve tuketim dongulerine yeniden en-
tegre edildigi yesil dongusel ekonomi modeli cer-
cevesinde degerlendirilebilir.

Bu calisma, kar ve buzun temizlenmesi igin bit-

ki atiklarina dayali formdilasyonlar tasarlamak
ve degerlendirmek amaciyla gergeklestirilmistir.

street cleaning. Furthermore, the combination of sand
and salt carried by runoff can adversely affect natural
ecosystems surrounding the city. Consequently, devel-
oping sustainable and environmentally sound alter-
natives for snow and ice management has become a
critical priority for modern urban management.

One of the innovative approaches in this field is the
use of natural and renewable resources, particularly
plant residues generated through urban green-space
maintenance. In large cities, annual pruning of trees
and shrubs produces a substantial volume of biomass
that is often discarded as waste. Transforming this
material into functional products can not only reduce
environmental pressure but also generate economic
added value. This approach falls within the frame-
work of the green circular-economy model, in which
available urban resources are reintegrated into pro-
duction and consumption cycles instead of becoming
waste.

The present study was conducted with the aim of
designing and evaluating plant-waste-based for-
mulations for snow and ice removal. By integrating
environmental science, urban management, and sim-
ple technologies, this research sought to develop a

Circular Economy Technology of Green
Waste: From Nature, for Nature

Utilization of
Plant Pruning
Residues and
Tree Wood in
Green Waste
Management

Collection
of Fallen
Autumn

Leaves

from Nature,

Utilization of
Urban Green

Space Waste
from Autumn
for Winter Use

Figure 1.Transition from Traditional to Green Snow-Removal Formulations
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Gevre bilimi, kentsel yonetim ve basit teknoloji-
leri bir araya getiren bu arastirma, kis aylarinda
yuzeylerin islenmesi i¢in surdurdlebilir bir yon-
tem gelistirmeyi amaclamistir. Proje, ilk kez Tahran
Belediyesi bunyesinde tasarlanmis ve uygulan-
mistir. 2024 yilinda baslatilan proje, arastirma ve
pilot asamalarindan gegerek 2025 yilinda operas-
yonel uygulamaya gecmistir. 2026 yilinda, proje,
Tahran Belediyesi'nin 20. Bolgesindeki (Shahr-e
Rey) Modernizasyon ve idari Dénlisim Merkezi ta-
rafindan belediye bazinda en iyi yeniliklerden biri
olarak kabul edilmistir. Bu projenin deneyimleri
ve sonuclarl, diinya capindaki diger bulyik sehir-
ler tarafindan benimsenebilecek pratik bir model
sunmaktadir.

Malzemeler ve Yontemler

Bu projenin temel amaci, dogal malzemeler ve
bitki artiklari kullanilarak cevre dostu kar eritici
formulasyonlar tasarlamak ve degerlendirmektir.
Proje, rutin kentsel yesil alan ydnetimi sirasinda
bol miktarda Uretilen ve kolayca geri donustiru-
lebilen malzemelerin (Tablo 1) —ozellikle agag ve
galilarin budama atiklari— kullanilmasina odak-
lanmistir. Baslica bitki bazli bilesenler arasinda
biberiye, selvi, ates dikeni, talas, odun kulu ve na-
renciye kabuklari yer almistir.

Gerekli malzemeyi elde etmek igin bitki artiklari
once oda sicakliginda veya bazi durumlarda 50
°Clik bir firinda kurutularak ardindan ogutulda.

sustainable method for winter surface treatment. The
project was designed and implemented for the first
time within the framework of Tehran Municipality.
Initiated in 2024, the project progressed through re-
search and pilot phases and entered operational de-
ployment in the year 2025. In 2026, it was recognized
as one of the top municipal innovations by the Center
for Modernization and Administrative Transformation
of Tehran Municipality in District 20 (Shahr-e Rey).
The experience and outcomes of this project offer a
practical model that can be adopted by other major
cities worldwide.

Materials and Methods

The primary objective of this project was to design
and evaluate eco-friendly snow-melt formulations
using natural materials and plant residues (Figure
2). The project focused on utilizing materials (Table
1) that are abundantly produced during routine ur-
ban green-space management—specifically pruning
residues of trees and shrubs—and can be readily re-
cycled. The main plant-based components included
rosemary, cypress, pyracantha, wood chips, wood ash,
and citrus peels.

For material preparation, the plant residues were first
dried either at ambient temperature or, in some cases,
in an oven at 50 °C, and subsequently ground. Wood
ash was produced by burning wood chips, and in cer-
tain experiments, by-products from the distillation of
aromatic plants were also examined. To enhance the

Table 1. Urban Green Waste Materials Used in the Development of the Green Snow-Removal Formulation

ROW PLANT NAME (WASTE SOURCE) MATERIAL NATURE TESTING METHOD
1 Rosemary Powder Grinding Mill

2 Rosemary Liquid Extract Distillation Unit

3 Silver Cypress Powder Grinding Mill

4 Silver Cypress Liquid Extract Distillation Unit

5 Orange Peel Powder Grinding Mill

6 Orange Peel Liquid Extract Distillation Unit

7 Pyracantha Powder Grinding Mill

8 Tree Trunk and Branch Residues Wood Chips Chipping Machine
9 Wood Ash (Not Applicable)
10 Sand Sand (Not Applicable)
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Steps to collect plant pruning waste to produce green snow removal formula

Figure 2. Utilization Process of Pruning Waste from Urban Green Spaces

Odun kuld, odun yongalarinin yakilmasiyla Gre-
tildi ve bazi deneylerde aromatik bitkilerin dami-
tilmasindan elde edilen yan Urlnler de incelen-
di. Formulasyonlarin performansini artirmak icin,
potasyum klorUr tuzu, sirke ve kum gibi ekolojik
olarak uyumlu bilesenler, asamali bir optimizas-
yon sureciyle gesitli oranlarda formilasyona da-
hil edildi. Hammaddelerin hazirlanmasinin ardin-
dan, ilk olarak on bir formilasyon gelistirildi ve
Tahranin yesil alanlarinda kis kosullari altinda
test edildi.

Bilesenlerin ilk sonuclari ve performans analizi-
ne dayanarak, secilen ¢ formilasyon daha son-
ra laboratuvar kosullarinda optimize edildi. Bu
asamada, en etkili ve gevresel agidan en istikrarli
kombinasyonu belirlemek amaciyla malzemelerin
bilesen oranlari, parcacik boyutu ve nem icerigi
degerlendirildi. Formilasyonlarin performansi-
ni degerlendirmek Uzere, 2024 kisinda Tahran'in
en soguk bolgelerinden biri olan Lavasanat ko-
ridoru boyunca saha deneyleri gerceklestirildi.
Formilasyonlar, kum ve tuz uygulamasi dahil ol-
mak Uzere geleneksel kar temizleme yontemleriy-
le karsilastirildi. Degerlendirme kriterleri arasinda

performance of the formulations, additional eco-com-
patible components—including potassium chloride
salt, vinegar, and sand—were incorporated in various
proportions through a stepwise optimization process.
After preparation of the raw materials, an initial set of
eleven formulations was developed and tested under
winter conditions in the green-space areas of Tehran.

Based on the initial results and performance analysis
of the components, three selected formulations were
subsequently optimized under laboratory conditions.
At this stage, the proportion of ingredients, particle
size,and moisture content of the materials were eval-
uated to identify the most effective and environmen-
tally stable combination. To assess the performance
of the formulations, field experiments were conduct-
ed during the winter of 2024 along the Lavasanat
corridor in Tehran, one of the coldest regions of the
city. The formulations were compared with conven-
tional snow-removal methods, including sand and
salt application. The evaluation criteria included the
rate of snow and ice melting, the persistence of the
materials on the surface, and their potential environ-
mental impacts on the surrounding area.
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kar ve buzun erime hizi, malzemelerin ylzeyde
kalma suresi ve cevreye olasi cevresel etkileri yer
ald.

Ciktilar

Bu calismanin sonuglari, bitki kaynakli kentsel
biyokutleden elde edilen ¢evre dostu buz ¢ozlcl
formualasyonlarin, kisin yol bakim calismalarinin
verimliligini onemli Olcude artirabilecegini gos-
termektedir. Saha degderlendirmeleri, biyo-bazli
buz cozlculerin uygulanmasinin, geleneksel tuz-
kum karisimina kiyasla toplam malzeme tiketimi-
ni yaklasik %40 oraninda azalttigini dogrulamistir.
Mutlak rakamlarla ifade edildiginde, yillik malze-
me kullanimi yaklasik 35.000 tondan 21.000 tona
dismekte ve bu da kentsel ¢evreye giren kimya-
sal yuklerin dogrudan azalmasina yol agmaktadir
(Tablo 2).

Ekonomik acidan bakildiginda, isletme ve ikincil
maliyetlerin karsilastirmali degerlendirmesi, ge-
leneksel yontemin yillik yaklasik 3,1 milyon ABD
dolari gerektirdigini, yesil formulasyonun ise yak-
lasik 1,9 milyon ABD dolari gerektirdigini goster-
mektedir. Bu maliyet azalmasi, asindirici olmayan

Outcomes

The results of this study demonstrate that green
de-icing formulations derived from plant-based ur-
ban biomass can substantially enhance the efficiency
of winter road maintenance operations. Field evalu-
ations confirmed that the application of bio-based
de-icers reduces total material consumption by ap-
proximately 40% compared with the conventional
salt-sand mixture. In absolute terms, annual mate-
rial uses decreases from nearly 35,000 tons to about
21,000 tons, resulting in a direct reduction of chem-
ical loads entering the urban environment (Table 2).

From an economic perspective, the comparative as-
sessment of operational and secondary costs indi-
cates that the conventional method requires approx-
imately 3.1 million USD* per year, whereas the green
formulation entails around 1.9 million USD. This re-
duction, combined with lower road and infrastructure
deterioration due to non-corrosive materials, leads to
an overall decline of up to 50% in total winter main-
tenance expenditures. Moreover, eliminating large-
scale salt application helps preserve soil quality, ur-
ban vegetation, and stormwater systems, ultimately
reducing long-term ecological rehabilitation costs.

Table 2. Comparison of Performance and Estimated Economic Costs between the Conventional (Sand-Salt)
Method and the New Plant-Based Snow-Removal Formulation

Indicator

Conventional Method (Salt-Sand Mix)

Green De-icing Formulation (Plant-Based

Biomass)

Packaging &
Storage

Requires large-scale monthly supply (approx.
3,000-4,000 tons). High salt demand and
significant storage/transportation cost.

Lightweight, biodegradable blends. Easier
handling and storage. Reduces total material
volume by approx. 40%.

Estimated Annual
Consumption (Tehran)

Approx. 35,000 tons of salt-sand mixture per
winter season.

Approx. 21,000 tons, representing a reduction
of nearly 14,000 tons annually.

Direct Annual Costs

Approx. 5.3 billion IRR.

Approx. 3.2 billion IRR, equivalent to a
35-40% reduction.

Indirect Costs
(Environmental
& Infrastructure
Impacts)

Soil salinity increase, vegetation damage, and
high rehabilitation costs (approx. 6 billion
IRR/year).

Biodegradable and chemically neutral.
Reduces environmental and maintenance
expenditures by up to 50%.

Total Annual
Savings

3-4 billion IRR in direct savings + 50% reduction
in ecological and infrastructure-related costs.

1 USD to IRR 1:1680000
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Table 3 — Comparative assessment of key indicators for the conventional and new (plant-based) snow-remo-
val formulations in Tehran Municipality

Indicator

Conventional Method

Green Formulation

approximately 50-70 g/m? | approximately 100 g/m? Material consumption

about 0.5-0.7 tons per about 1 ton per kilometer Material usage per kilometer of roadway

kilometer

approximately 18,000-

approximately 30,000-40,000 tons

Annual material consumption

22,000 tons

approximately 2-3 million | approximately 4-7 million USD Total annual cost

usD

very low high Infrastructure damage
minimal severe Environmental impact

malzemeler sayesinde yol ve altyapidaki bozul-
manin azalmasiyla birlestiginde, kis bakim har-
camalarinda toplamda %50’ye varan bir tasarruf
saglamaktadir. Ayrica, blyuk 6lcekli tuz uygulama-
sinin ortadan kaldirilmasi, toprak kalitesinin, kent-
sel bitki ortisunin ve yagmur suyu sistemlerinin
korunmasina yardimci olarak sonugta uzun vadeli
ekolojik rehabilitasyon maliyetlerini azaltir.

Collectively, these quantitative indicators confirm
that green de-icing formulations produced from ur-
ban plant waste can serve as an effective strategy for
urban climate mitigation, supporting the principles
of circular economy, reducing operational inputs, low-
ering fiscal burdens, and minimizing environmental
impacts associated with winter maintenance practic-
es in large metropolitan areas such as Tehran.

Challenges and achievements of green

snow-removal formula technology

Environmental pollution Repetitive and destructive : g
caused by the use of conventional snow-removal I_’o]lutmn and degradatm_l (_)t water apd
o practices and their negative soil resources, damage to living organisms

packages

impacts on the urban climate

Achievement of a green
snow-removal formula as an
elleclive solution for
protecting the urban
environment

&

Tehran Municipality

Introduction of an
environmentally appropriate
alternative fo traditional sand
and salt packages

Figure 3.The environmental impact comparison between conventional and the new formulations in Tehran Municipality.
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Toplu olarak degerlendirildiginde, bu nicel gos-
tergeler, kentsel bitki atiklarindan Uretilen cevre
dostu buz cozicu formulasyonlarin, Tahran gibi
buylk metropollerde kis bakim uygulamalariyla
iliskili cevresel etkileri en aza indirirken, dongusel
ekonomi ilkelerini destekleyerek, isletme girdile-
rini azaltip mali yuUkleri hafifleten ve kentsel iklim
degisikliginin etkilerini hafifletmeye yonelik etkili
bir strateji islevi gorebilecegdini dogrulamaktadir.

Sonug

Karsilastirmali degerlendirme sonuglari, cevre
dostu kar temizleme formuilasyonunun malzeme
tuketimini ve operasyonel gereksinimleri 6nemli
Olcude azalttigini gostermektedir. Uygulama ora-
ni geleneksel yontemdeki 210 g/m*den 50-70
g/m?ye diserken, kilometre basina operasyo-
nel ihtiyac yaklasik 1 tondan 0,3-0,5 tona geri-
lemistir. Metropol oOl¢edinde bu azalma, Tahran
Belediyesi'nin yillik ihtiyacini 30.000-40.000 ton
geleneksel malzemeden yaklasik 13.000-18.000
tona dusurerek yillik tiketimde %40-55lik bir
azalma saglamaktadir.

Ekonomik acidan bakildiginda, sehir genelinde
kis bakiminin toplam maliyeti, geleneksel uygula-
malarda 7-9 milyon ABD dolarindan 3-4 milyon
ABD dolarina geriledi. Bu, 4-5 milyon ABD dolari
tutarinda dogrudan tasarruf anlamina gelmekte
olup, isletme maliyetlerinde %50-60'lik bir azal-
maya denk gelmektedir. Cevresel agidan, tuz kul-
lanimina bagli olumsuz etkilerin siddeti — toprak
tuzlanmasi, bitki orttsune verilen zarar ve ekolojik
stres dahil — “ylksek” seviyeden ‘g6z ardi edilebi-
lir" seviyeye dismustur. Altyap! hasari da benzer
sekilde “yiksek” seviyeden ‘cok diisik” seviyeye
dismustdr.

2024 ile 2026 yillar arasinda yuritulen bu pro-
jenin uygulama deneyimi, bitkisel biyokutlenin
donglsel ekonomi cercevesi icinde degerlendiril-
mesinin Tahran'in iklim direncini 6nemli olcude
artirabilecegini, ayni zamanda kentsel yonetimde
daha surdurulebilir politikalar icin bir zemin olus-
turabilecegini ve hem cevresel hem de ekonomik
maliyetleri azaltabilecegini gostermektedir.

agora

Conclusion

The comparative evaluation results indicate that the
green snow-removal formulation substantially reduc-
es material consumption and operational require-
ments. The application rate decreased from 210 g/
m? in the conventional method to 50-70 g/m? while
the operational demand per kilometer declined from
approximately 1 ton to 0.3-0.5 tons. At the metropol-
itan scale, this reduction lowers the annual require-
ment of Tehran Municipality from 30,000-40,000
tons of conventional materials to approximately
13,000-18,000 tons, representing a 40-55% de-
crease in yearly consumption.

From an economic perspective, the total cost of win-
ter maintenance across the city declined from 7-9
million USD under conventional practices to 3-4
million USD. This corresponds to a direct saving of
4-5 million USD, equivalent to a 50-60% reduction
in operational costs. Environmentally, the severity of
negative impacts associated with salt use—including
soil salinization, vegetation damage, and ecological
stress—was reduced from a “high” level to ‘negligi-
ble.” Infrastructure damage similarly decreased from
‘high”to “very low.”

The implementation experience of this project be-
tween 2024 and 2026 demonstrates that utilizing
plant biomass within a circular-economy framework
can significantly strengthen the climate resilience of
Tehran, while also providing a foundation for more
sustainable policies in urban management and re-
ducing both environmental and economic costs.
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Nigde Omer Halisdemir Universitesi Rektorii
Prof. Dr. Hasan Uslu ile Roportaj

Interview Wg’fh Prof. Dr. Hasan Uslu, Rector of
Nigde Omer Halisdemir University

Oncelikle sizi biraz daha yakindan taniyabilir mi-
yiz? Akademik kariyerinizden iiniversite yonetimi-
ne uzanan yolculugunuzda doniim noktasi diyebi-
leceginiz deneyimler neler oldu?

1980 Nigde dogumluyum. Lisans, yuksek Llisans
ve doktora egitimlerimi Istanbul Universitesi
Muhendislik ~ Faklltesi  Kimya  Muhendisligi
Boliminde tamamladim. 2007 yilinda arastir-
ma gorevlisi olarak basladigim akademisyen-
lik meslegime 2017 yilindan itibaren profesor
olarak devam ediyorum. 2019 yilinda basladi-
gim Universitemizin Mihendislik Fakiltesi Gida
Mulhendisligi Bolumundeki ogretim Uyeligi go-
revimle birlikte ayni bolimde akademik calis-
malarima da devam ediyorum. istanbul'da ini-
versitelerde rektor yardimciligi, dekanlik, meslek
yuksekokulu midarlugu, senato Uyeligi gibi bircok
idari gorevde bulundum. Akademik calismalarim
kapsaminda, ilk kez 2019 yilinda olmak Uzere yedi
yil Ust Uste dinyanin en etkili bilim insanlar liste-
sinde yer alma basarisini gosterdim. 2021 yilinda
basladigim Nigde Omer Halisdemir Universitesi
Rektorlugu gorevime, 2025 yili Aralik ayinda yeni-
den atanarak devam ediyorum.

Prof. Dr. Hasan Uslu

mewa agora

35



Yerel yonetimlerin iklim degisikligi, su stresi ve
cevresel siirdiiriilebilirlik gibi konularda daha et-
kin rol alabilmesi icin iiniversiteler nasil katki
sunabilir?

Bilindigi Uzere yerel yonetimler kuraklik, sel ve su
temini sorunlari gibi iklim degisikliginin etkileri-
nin dogrudan hissedildigi meselelerle ilgilenen
kurumlardir. Universitelerin bu meseleye temel
katkisi ise, yerel yonetimlere yalnizca teknik rapor-
lar sunmak degil, ayni zamanda cevre politikalari-
nin bilimsel temelde olusturulmasina uzun vadeli
bilimsel rehberlik saglamaktir. Zira yuksekogretim
kurumlari, farkli disiplinlerdeki bilgi birikimini bir
araya getirerek kentlerin bahsettigimiz alanlar-
daki kirilganliklarini arastirabilir, su kaynaklarin-
dan tarim ve halk sagligina kadar kentsel yasam
Uzerindeki etkileri inceleyen arastirmalar yurute-
bilir. Boylece elde edilen bilimsel bulgular, yerel
yonetimlerin kisa vadeli ihtiyaglarinin otesinde
sehrin uzun vadeli gelisme politikalarina yon
verebilecektir.

36 Mewaagora

First of all, could you tell us a little more about your-

self? What experiences would you describe as turn-
ing points in your journey, from your academic career
to university administration?

Iwas born in Nigde in 1980.1 completed my bachelor’s,
master’s, and doctoral degrees in the Department of
Chemical Engineering at the Faculty of Engineering,
Istanbul University. | began my academic career as a
research assistant in 2007 and have continued as a
professor since 2017.

In 2019, | began serving as a faculty member in the
Department of Food Engineering at our university’s
Faculty of Engineering, where | continue my academic
work. | have held numerous administrative positions
at universities in Istanbul, including vice rector, dean,
director of a vocational school, and member of the
university senate.

As part of my academic work, | have achieved the
distinction of being listed among the world’s most
influential scientists for seven consecutive years, be-
ginning in 2019. | was first appointed as Rector of



Universiteler ayni zamanda, doga temelli ¢dziim-
lerin gelistirilmesi ve pilot uygulamalarin kent
Olcegine uyarlanmasi sulreglerinde bilimsel da-
nismanlik sunabilecegi gibi, egitim programlari
ve ortak lisansustu programlar araciligiyla kurum-
sal kapasitenin gelistirilmesini katki sunmayi da
onemli bir sorumluluk olarak gormelidir. Boylece
bilimsel bilgi, belediyenin karar alma kalturindn
kalici bir parcasi haline gelecektir. Biz bu dogrul-
tuda, Universite ile yerel yonetimler arasindaki
iliskinin tek yonlu bir bilgi aktarimi olmadigini di-
sunuyor ve karsilikli 6grenmeye dayali is birligini
esas aliyoruz. Nitekim yerel yonetimler sahadaki
deneyimlerini akademiye aktarirken, Universiteler
de bunlari yenilik¢i ¢6zum modellerine donustir-
melidir. Bu etkilesimin hem ilgili konudaki bilim-
sel calismalarin etkisini artiracagr hem de yerel
politikalarin bilimsel dayanagini guglendirecegi
kanaatindeyim.

Ozellikle kurak ve yan kurak bolgelerde bulunan
sehirler i¢in doga ile uyumlu sehir planlamasinin
onemini nasil degerlendiriyorsunuz?

Malumunuz kurak ve yari kurak bolgelerde klasik
sehircilik yaklasimi artik gegerligini yitirmis du-
rumdadir. Gegirimsiz yuzeylerin artmasi, yuksek
su ihtiyacina sahip peyzaj uygulamalari ve plan-
siz yayilma, bir yandan su talebini artirirken diger
yandan taskin ve sicaklik risklerini de buyutmekte-
dir. Bu cercevede dogda ile uyumlu sehir planlama-
sI, dogay! kentsel altyapinin islevsel bir bileseni
olarak kabul eder. Yagmur bahceleri, gegirgen yu-
zeyler ve yesil catilar gibi araglar, yagis suyunun
yerinde tutulmasini ve kentsel sicakliklarin den-
gelenmesini destekleme potansiyeline sahiptir.
Ozellikle Nigde gibi su stresi yiiksek, kurak ve yari
kurak iklim 6zelliklerinin belirgin oldugu bolgeler-
de planlamanin mutlaka su butcesine dayanmasi
gerekmektedir. Diger bir ifadeyle bir sehrin gelis-
me kararlar yalnizca nifus projeksiyonlarini degil,
su kaynaklarinin tasima kapasitesini de esas alma-
Ldir. Bu kapsamda peyzaj dizenlemelerinde ku-
rakliga dayanikli yerel tirler tercih edilmeli, icme
suyu kalitesindeki suyun sulamada kullanilma-
sini azaltmak amaciyla yagmur suyu ve aritilmis

Nigde Omer Halisdemir University in 2021 and was
reappointed to this position in December 2025.

How can universities help local governments play a
more effective role in addressing issues such as climate
change, water stress, and environmental sustainability?

As is well known, local governments are the institu-
tions that deal with issues where the effects of cli-
mate change are directly felt, such as drought, flood-
ing, and water supply problems. The fundamental
contribution of universities to this issue is not merely
to provide technical reports to local governments, but
also to offer long-term scientific guidance for the de-
velopment of environmental policies based on scien-
tific principles.

This is because higher education institutions can
bring together knowledge from various disciplines to
investigate the vulnerabilities of cities in the areas
mentioned and conduct research examining the im-
pacts on urban life ranging from water resources to
agriculture and public health.

Thus, the scientific findings obtained can guide the
city’s long-term development policies beyond the
short-term needs of local governments.

Universities should also view it as an important re-
sponsibility not only to provide scientific consultation
in the development of nature-based solutions and
the adaptation of pilot projects to the urban scale but
also to contribute to the development of institution-
al capacity through educational programs and joint
graduate programs. In this way, scientific knowledge
will become a permanent part of the municipality’s
decision-making culture.

In this regard, we believe that the relationship be-
tween universities and local governments is not mere-
ly a one-way transfer of information, and we prioritize
collaboration based on mutual learning. Indeed, while
local governments share their on-the-ground expe-
riences with academia, universities should transform
these into innovative solution models. | am convinced
that this interaction will both enhance the impact of
scientific research on the relevant topics and strength-
en the scientific basis of local policies.
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su gibi alternatif kaynaklar degerlendirilmelidir.

Mesela Universitemizde, Bor Halil Z6hre Ataman
Meslek Yuksekokulunda gelistirdigimiz sistem ile
yagmur ve atik sular aritilmakta ve cevre sulama
icin kullanilmaktadir. Dolayisiyla doga ile uyumlu
planlama estetik bir tercih degil; su guvenligi, afet
risklerinin azaltilmasi ve iklim uyumu agisindan
zorunlu bir yonetim ve planlama yaklasimidir. Ben
bu vesileyle, gelecegin sehirlerini insa edecek tim
paydaslarin bu kritik hususlari dikkate alarak stra-
tejilerini belirlemeleri gerektigini dusuniyorum.

Yerel yonetimler ile {iniversiteler arasindaki bi-
limsel veriye dayali is birliginin gii¢lendirilme-
sinde uluslararasi aglar ve COP gibi kiiresel iklim
mutabakatlarinin rolii nasil daha etkin bicimde
kullanilabilir?

Uluslararasi iklim konferanslari olan COP sirec-
leri ve kuresel iklim aglarn, dinya ol¢egindeki
hedeflerin ve finansman onceliklerinin belir-
lendigi en onemli platformlardir. Ancak bu plat-
formlardan gercek anlamda vyararlanilabilmesi,
kiresel hedeflerin yerel uygulamalara basarili bir

agora
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How do you assess the importance of urban planning
that is in harmony with nature, particularly for cities
located in arid and semi-arid regions?

As you know, the traditional approach to urban plan-
ning is no longer valid in arid and semi-arid regions.
The increase in impervious surfaces, landscaping
practices with high water requirements, and un-
planned urban sprawl are increasing water demand
on the one hand, while also exacerbating flood and
heat risks on the other. In this context, nature-based
urban planning recognizes nature as a functional
component of urban infrastructure. Tools such as rain
gardens, permeable surfaces, and green roofs have
the potential to support on-site retention of storm-
water and help balance urban temperatures.

Particularly in regions like Nigde, where water stress
is high and arid and semi-arid climate characteris-
tics are pronounced, planning must be based on the
water capacity. In other words, a city’s development
decisions must be based not only on population pro-
jections but also on the carrying capacity of its wa-
ter resources. In this context, drought-tolerant native



sekilde donistiirilmesiyle mimkindir. iste bu
noktada Universitelerimiz, kiresel vizyon ile ye-
rel dinamikler arasinda ¢ok énemli bir kdpru go-
revi gormelidir. Oyle ki ylksekdgretim kurumla-
ri; Paris Anlasmasi, ulusal katkr beyanlari ve BM
Surdurdlebilir Kalkinma Amaclart kapsamindaki
hedefleri, sehirlerimizin ihtiyaglarina uygun tek-
nik projelere donusturebilmelidir. Yerel yonetim-
lerimiz ise saha verisi, operasyonel kapasite ve
vatandas katilimi bakimindan bu projelerin temel
uygulayicisi ve aktorudur. Diger bir ifadeyle, yerel
yonetimler ve Universiteler arasindaki bu gugli is
birliklerinin COP platformlarina taginmasiyla kire-
sel iklim glindemi, yerelde hizla uygulanabilir ya-
tirrm ve politika araglarina dénisecektir. Bu bag-
lamda uluslararasi platformlarda s6z sahibi olmak
isteyen tim sehirlerimizin bu is birligi modelini
esas almasi gerektigini soyleyebiliriz.

Kent ormanciligy, yesil altyapi ve arazi restorasyo-
nu gibi uygulamalarin sehirlerin yasam kalitesine
etkileri sizce yeterince anlagilmis durumda mi?

Surasi bir gergek ki bu uygulamalarin 6nemi gi-
derek daha fazla anlasilmakta, ancak sagladiklari
yararlarin henlz bituncul bigcimde degerlendiril-
digini soylemek bu asamada pek mimkun degildir.
Zira kent ormanciligr ¢ogu zaman yalnizca agag-
landirma, yesil altyap! ise sadece peyzaj duzen-
lemesi olarak algilanmaktadir. Oysaki bu alanlar,
sehirlerimizin iklim uyum altyapisinin en onemli
parcalarini ifade etmektedir. Kent ormanlari ve ye-
sil alanlar karbon tutup sicakligr dusururken, ayni
zamanda insanlarimizin fiziksel aktivite olanakla-
rini artirarak ruh sagligini ve sosyal etkilesimi de
desteklemektedir. Ne var ki bu suregte yalnizca
yesil alan miktarina bakmak da yeterli degildir.
Alanlarin ekolojik kalitesi, kullanilan tarlerin su
ihtiyaci ve kentin hangi kesimlerine hizmet ettigi
de titizlikle degerlendirilmelidir. Kisaca su stresi
bulunan sehirlerde ylksek su tiketen peyzaj uygu-
lamalari strdurdlebilir degildir. Arazi restorasyonu
da yalnizca bir alani yesillendirmek demek degil,
toprak sagliginin iyilestirilmesi ve yerel turlerin
geri kazandirilmasi demektir. Bu nedenle kent
ormanciligi ve yesil altyap! projeleri ekolojiden

Yitksekogretim kurumlarr;
Paris Anlagmast, ulusal kathi
beyanlar ve BM Siirdiiriilebilir
Kalkinma Amaclan
kapsamindaki hedefleri,
sehirlerimigin ihtiyaclarna
uygun teknik projelere
doniistiirebilmelidir.

Higher education institutions
must e able to translate

the goals outlined in the

Paris Agreement, Nationally
Determined Contributions
(NDCs), and the UN Sustainahle
Development Goals into
technical projects tailored to the
needs of our cities.
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Verinin yalnizca proje
doneminde degil, siirekli
iiretilmesi ve ayni metodolojiyle
titizlikle izlenmesi ciddi olciide
onem arg etmektedir

sehir planlamaya, ¢evre muhendisliginden sosyal
bilimlere kadar bir¢ok alanin birlikte ¢alistigr mul-
tidisipliner sirecler olarak ele alinmalidir. Nigde
Omer Halisdemir Universitesi olarak biz, gelecegin
doga dostu kampduslerini ve yasam alanlarini insa
ederken bu ¢ok disiplinli anlayigi kurumsal bir viz-
yon olarak uygulamaktayiz.

Universitenizin biyogesitlilik alaninda yiiriittiigii
arastirmalar nelerdir ve yerel yonetimler kentsel
cevre direncini artirmak icin bu ¢alismalardan na-
sil faydalanabilir?

Universitemiz, Akkaya Baraj Golu ve cevresindeki
ekosistemlerle yakin iliski icinde bulunan oldukca
0zel bir konuma sahiptir. Cok sayida kus turl igin
beslenme ve ureme ortami olusturan, ozellikle
nesli tehlike altinda bulunan tdrlerin gozlemlen-
digi bu alan, biyogesitliligin izlenmesi bakimindan
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species should be prioritized in landscape design,
and alternative sources such as rainwater and treat-
ed water should be evaluated to reduce the use of
potable-quality water for irrigation.

For example, at our university, the system we devel-
oped at the Bor Halil Z6hre Ataman Vocational School
treats rainwater and wastewater, which is then used
for landscape irrigation. Therefore, planning in harmo-
ny with nature is not merely an aesthetic choice; it is
a necessary management and planning approach in
terms of water security, disaster risk reduction, and cli-
mate adaptation. | believe that all stakeholders who
will build the cities of the future must take these crit-
ical issues into account when defining their strategies.

How can the role of international networks and glob-
al climate agreements such as the COP be leveraged
more effectively to strengthen evidence-based collab-
oration between local governments and universities?

The COP processes—which are international climate
conferences—and global climate networks are the
most important platforms where global-scale targets
and funding priorities are determined. However, de-
riving real benefit from these platforms is only possi-
ble through the successful translation of global goals
into local actions.

It is precisely at this point that our universities must
serve as a vital bridge between the global vision and
local dynamics. In this regard, higher education in-
stitutions must be able to translate the goals out-
lined in the Paris Agreement, Nationally Determined
Contributions (NDCs), and the UN Sustainable
Development Goals into technical projects tailored
to the needs of our cities.

Local governments, meanwhile, are the primary imple-
menters and actors in these projects, providing field
data, operational capacity, and citizen participation. In
other words, by bringing these strong partnerships be-
tween local governments and universities to COP plat-
forms, the global climate agenda will be transformed
into rapidly implementable investment and policy
tools at the local level. In this context, we can say that
all our cities seeking to have a voice on international
platforms must adopt this model of collaboration.



uluslararasi 6neme sahip bir arastirma sahasi
sunmaktadir.

Ote yandan Universitemiz blnyesindeki biyogesit-
lilik calismalari yalnizca tir gozlemleriyle de sinirli
degildir. Nitekim Ayhan Sahenk Tarimsal Arastirma
ve Uygulama Merkezimizde corak alanlarin islahi,
bal ormani olusturulmasi, toprak sagliginin ge-
listirilmesi, kisitli sulama ile strddrilebilir tarim,
bagcilik ve yerel uretim sistemleri ile dijital tarim
uygulamalari gibi ¢ok yonlu ¢alismalar kararlilikla
yuritulmektedir. Bu kapsamda yerel yonetimlerle
birlikte kentte kullanilacak dogru bitki tdrlerinin
belirlenmesi, sulak alanlarin izlenmesi ve bozul-
mus alanlarin restorasyonu gibi konularda ortak
pilot projelerin hayata gecirilmesi mumkuinddr.
Aslinda biz bu guglu is birlikleri sayesinde biyo-
cesitliligi, kentsel iklim uyumu ve cevresel direng
politikalarimizin temel bileseni haline getirme-
yi hedefliyoruz. Tum bu vizyoner calismalarimizi
yakindan gormek ve bu ekosistemin bir pargasi
olmak isteyen herkesi ise Universitemize davet
ediyoruz.

Sanayi, akademi ve yerel yonetim is birliklerinin
cevresel siirdiiriilebilirlik hedeflerine ulagmadaki
roliinii nasil degerlendiriyorsunuz?

Daha once de ifade ettigimiz gibi, ¢evresel sur-
durdlebilirlik tek bir kurumun kendi imkanlariyla
odaklanabilecegdi bir mesele degildir. Bu noktada
akademi bilimsel bilgi ve teknoloji temelli proje-
ler Uretirken, sanayimiz Uretim altyapisi ve yatirim
kapasitesine, yerel yonetimlerimiz ise kent dlce-
ginde uygulayici ve koordine edici role sahiptir.
Dolayisiyla bu tg yapi birlikte hareket ettiginde,
bilginin uygulamaya donlisme hizi ve toplumsal
etkisi katbekat artacaktir. Ornek vermek gerekir-
se; bir sanayi bolgesinde su verimliligi ¢calismasi
gerceklestirilecekse yiksekogretim ve bilim kuru-
mu olarak olarak biz su ayak izi, proses analizi ve
alternatif teknolojiler konusunda tam bir bilimsel
destek saglayabiliriz. Sanayi kuruluslarimiz kendi
uretim verilerini ve yatinm guglerini ortaya ko-
yarken, yerel yonetimler ile organize sanayi bol-
gesi yonetimleri de ortak altyapi, aritilmig suyun
yeniden kullanimi ve endustriyel simbiyoz gibi

It is of critical importance that
data be continuously generated—
not just during the project period—
and meticulously monitored using
the same methodology.

Do you think the impact of practices such as urban
forestry, green infrastructure, and land restoration on
the quality of life in cities is sufficiently understood?

It is true that the importance of these practices is
increasingly recognized, but it is not yet possible to
say that the benefits they provide have been com-
prehensively assessed at this stage. This is because
urban forestry is often perceived merely as tree
planting, and green infrastructure as nothing more
than landscaping. Yet these areas represent the most
critical components of our cities’ climate adaptation
infrastructure.

While urban forests and green spaces sequester car-
bon and lower temperatures, they also support men-
tal health and social interaction by increasing oppor-
tunities for physical activity among our citizens.

However, simply focusing on the amount of green
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stratejik uygulamalari koordine edebilir. Bagka bir
ifadeyle, bu glclu Uglu sarmal modeli sayesinde
hem bodlgede hem de tim Ulke sathinda surduru-
lebilir kalkinmanin en bariz ve basarili érnekleri
gorilebilir. Nigde Omer Halisdemir Universitesi
olarak bizim de badyle bir hedef temelinde hareket
ettigimizi soyleyebilirim.

Ayrica atik 1s1 kullanimi, yenilenebilir enerji, yesil
hidrojen, karbon yodnetimi ve déngusel ekonomi
gibi alanlarda da ortak Ar-Ge ve demonstrasyon
projelerinin gelistirilmesi ve hayata gegirilme-
si mumkundur. Bu cercevede universite-sanayi is
birligini daha kapsamli olarak ele almak elzem-
dir. Ortak laboratuvarlarin, uzun sureli arastirma
programlarinin ve teknoloji gdsterim alanlarinin
olusturulmasi, bu anlamda en kiymetli ve etkili
adimlar olacaktir.

Biz, Nigde Omer Halisdemir Universitesi olarak;
tarim, yenilenebilir enerji, hidrojen ve yakit pili
teknolojileri ve dijitallesme alanlarindaki guglu
akademik birikimimizin bdlgesel ve ulusal du-
zeyde cevresel surdurdlebilirlik hedeflerine katki
sunmasini ise son derece énemsiyoruz. Umuyorum
ki Universitemiz, bu stratejik alanlarda yurittigu
galismalarla tlkemizin surdurdlebilir kalkinma po-
litikalarina en blyuk destedi veren yiksekogretim
kurumu olmaya devam edecektir.
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space is not enough. The ecological quality of these
areas, the water requirements of the species used, and
which parts of the city they serve must also be care-
fully evaluated. In short, water-intensive landscaping
practices are not sustainable in cities experiencing
water stress.

Land restoration is not merely about greening an
area; it involves improving soil health and reintroduc-
ing native species. For this reason, urban forestry and
green infrastructure projects must be approached as
multidisciplinary processes that bring together vari-
ous fields from ecology to urban planning, and from
environmental engineering to the social sciences.

As Nigde Omer Halisdemir University, we are imple-
menting this multidisciplinary approach as our insti-
tutional vision as we build the eco-friendly campuses
and living spaces of the future.

What research is your university conducting in the
field of biodiversity, and how can local governments
benefit from this research to enhance the resilience
of the urban environment?

Our university occupies a unique location in close
proximity to Akkaya Reservoir and its surrounding
ecosystems. This area, which serves as a feeding and
breeding ground for numerous bird species—and
where endangered species in particular have been
observed—provides a research site of international
importance for monitoring biodiversity.

Furthermore, biodiversity research at our university is
not limited to species observation alone. Indeed, at the
Ayhan Sahenk Agricultural Research and Application
Center, multifaceted studies are being conducted with
determination, including the reclamation of barren
lands, the creation of honey forests, the improvement
of soil health, sustainable agriculture with limited
irrigation, viticulture, local production systems, and
digital agriculture applications. In this context, it is
possible to implement joint pilot projects with local
governments on issues such as identifying the right
plant species for urban use, monitoring wetlands,
and restoring degraded areas. In fact, through these
strong partnerships, we aim to make biodiversity, ur-
ban climate adaptation, and environmental resilience



Genclerin cevre politikasi, siirdiiriilebilir kentlesme
ve yerel yonetim siireclerine daha etkin katilimini
saglamak icin neler yapilmalidir; iiniversiteler ile
uluslararasi iklim kuruluslar arasindaki akademik
is birlikleri bu siirecte nasil bir islev ustlenebilir?

Bizim anlayisimiza gore genglerin katilimi, yalnizca
bilinglendirme etkinliklerine davet edilmeleriyle
sinirli kalmamalidir. Genglerimiz ¢evre ve iklim po-
litikalarinin sadece birer yararlanicisi degil, bizzat
tasarimcisi ve uygulayicisi olarak gorilmelidir. Bu
amagla belediyelerde genglik iklim meclisleri, Uni-
versite-belediye ortak calisma gruplari ve 6grenci
temsilcilerimizin yer aldigi danisma mekanizma-
larinin olusturulmasi bu anlamda dnemli bir adim
olabilir. Bu kapsamda Universite ogrencileri icin
sehir olcegindeki gercek problemlere dayali pro-
je dersleri, iklim atolyeleri ve saha arastirmalari
duzenlenebilir; gelistirilen basarili projeler kuguk
Olcekli fonlarla pilot uygulamalara donusturile-
bilir. Katiimin en guglu bicimi, genglerimizin one-
rilerinin uygulamada karsilik bulmasidir. Diger bir
ifadeyle, uluslararasi iklim kuruluslariyla kurulacak
is birlikleri de genclerimize farkli Ulkelerdeki uygu-
lamalari gérme ve degisim programlarina katilma
firsati sunacaktir. Nitekim Nigde Omer Halisdemir

Universitesi  olarak, 6grencilerimizin arastirma

fundamental components of our policies. We invite
everyone who wishes to witness these visionary initi-
atives firsthand and become part of this ecosystem to
visit our University.

How do you assess the role of collaborations between
industry, academia, and local government in achiev-
ing environmental sustainability goals?

As we have stated before, environmental sustain-
ability is not an issue that a single institution can
address on its own. In this regard, academia gener-
ates projects based on scientific knowledge and tech-
nology, while our industry possesses the production
infrastructure and investment capacity, and our local
governments play an implementing and coordinating
role at the city level. Therefore, when these three en-
tities act in concert, the speed at which knowledge is
translated into practice and its societal impact will
increase significantly.

To give an example: if a water efficiency study is to
be conducted in an industrial zone, as a higher edu-
cation and scientific institution, we can provide full
scientific support regarding water footprint analysis,
process analysis, and alternative technologies. While
our industrial enterprises contribute their production
data and investment capabilities, local governments
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and organized industrial zone administrations can
coordinate strategic initiatives such as shared infra-
structure, the reuse of treated water, and industrial
symbiosis. In other words, thanks to this powerful
tripartite model, the most evident and successful ex-
amples of sustainable development can be observed
both in the region and across the entire country.

As Nigde Omer Halisdemir University, | can say that
we, too, are acting on the basis of such a goal.

In addition, it is possible to develop and implement
joint R&D and demonstration projects in areas such
as waste heat utilization, renewable energy, green hy-
drogen, carbon management, and the circular econ-
omy. In this context, it is essential to address uni-
versity-industry collaboration more comprehensively.
The establishment of joint laboratories, long-term
research programs, and technology demonstration
areas will be the most valuable and effective steps
in this regard.

We, as Nigde Omer Halisdemir University, place great
importance on ensuring that our strong academic
expertise in agriculture, renewable energy, hydro-
gen and fuel cell technologies, and digitalization
contributes to environmental sustainability goals at
both the regional and national levels. | hope that our
University will continue to be the higher education
institution that provides the greatest support to our
country’s sustainable development policies through
the work it carries out in these strategic

What steps should be taken to ensure more effective
participation by young people in environmental pol-
icy, sustainable urbanization, and local governance
processes? How can academic collaborations be-
tween universities and international climate organi-
zations play a role in this process?

In our view, youth participation should not be limited
to simply inviting them to awareness-raising events.
Our young people should be seen not merely as ben-
eficiaries of environmental and climate policies, but
as their designers and implementers.

To this end, establishing youth climate councils in
municipalities, university-municipality joint working



projelerine, surdurllebilirlik faaliyetlerine ve top-
lumsal katki ¢alismalarina katilmasini son derece
Onemsiyoruz. Hedefimiz ise, ¢evre sorunlarini yal-
nizca tanimlayan degil; veri Ureten, yenilik¢i ¢O-
zUmler gelistiren ve karar surecglerine aktif olarak
katilabilen vizyoner bir genclik yetistirmektir.

Tiirkiye’de yerel yonetimlerin cevre ve iklim po-
litikalarinda bilimsel veriyi kullanma konusunda
nasil bir gelisim goriiyorsunuz?

Ulkemizde &zellikle son yillarda bu alanda ol-
dukca olumlu bir gelisim oldugunu goruyoruz.
Buyuksehir belediyelerimiz basta olmak Uzere bir-
cok yerel yonetim kurulusu sera gazi envanterleri
hazirlamakta, sifir atik, yenilenebilir enerji ve su
verimliligi gibi strdurdlebilir alanlarda 6nemli ga-
Lismalar yudrutmektedir. Nitekim Nigde Belediyesi
tarafindan yuritulen ¢alismalar da bu vizyoner
gelisimin yerel olcekteki en somut o6rneklerin-
den birini ifade etmektedir. Biz de Nigde Omer
Halisdemir Universitesi olarak, belediyemiz tara-
findan yarutilen Nigde'nin yerel iklim degisikligi
eylem planlarinin hazirlanmasi slrecine ¢ok gugli
bir akademik destek sunduk. Universite ile beledi-
yemiz arasinda kurulan bu is birligi, akademik bil-
ginin yerel politikalara aktarilmasi agisindan tam
anlamiyla ornek bir model olusturmaktadir. Ote
yandan veri toplama, verilerin surekliligi ve ka-
rar sureclerine entegrasyonu konusunda hala ge-
lismeye acik alanlarimiz da bulunmaktadir. Sunu
acikca ifade etmek gerekir ki; bazi planlar guglu
bir baslangi¢ analiziyle hazirlansa da uygulama ve
izleme asamalarinda yeterince kurumsallasama-
maktadir. Oysa verinin yalnizca proje doneminde
degil,surekli Uretilmesi ve ayni metodolojiyle titiz-
likle izlenmesi ciddi ol¢lide 6nem arz etmektedir.

Oniimiizdeki yillarda sehirlerin cevresel siirdiirii-
lebilirlik agisindan karsi karsiya kalacagi en biiyiik
firsat ve en biiyiik risk sizce ne olacak?

OnlimUzdeki stiregte en biydk riskin, iklim degisik-
liginin su, enerji, gida, saglik ve altyapi sistemleri
Uzerindeki birlesik etkileri olacagini distnuyo-
rum. Zira kuraklik tek basina bir su sorunu degil-
dir. Tarimsal dretimi, gida fiyatlarini ve toplumsal
refahi dogrudan etkileyen zincirleme bir slrece

groups, and consultative mechanisms involving stu-
dent representatives could be an important step.

In this context, project-based courses, climate work-
shops, and field studies addressing real-world urban
problems can be organized for university students;
successful projects can then be transformed into pilot
programs with small-scale funding.

The most powerful form of participation is when our
young people’s suggestions are put into practice. In
other words, partnerships with international climate
organizations will also offer our young people the
opportunity to observe practices in other countries
and participate in exchange programs.

Indeed, at Nigde Omer Halisdemir University, we
place great importance on our students’ participa-
tion in research projects, sustainability initiatives,
and community service efforts. Our goal is to nurture
a visionary generation of young people who do not
merely identify environmental issues, but who gen-
erate data, develop innovative solutions, and actively
participate in decision-making processes.

How do you view the progress made by local gov-
ernments in Turkey in using scientific data in their
environmental and climate policies?

We have observed quite positive progress in this
area in our country, particularly in recent years. Many
local government organizations, led by our metro-
politan municipalities, are preparing greenhouse
gas inventories and carrying out significant work
in sustainable areas such as zero waste, renewable
energy, and water efficiency. Indeed, the work car-
ried out by the Nigde Municipality represents one
of the most concrete examples of this visionary
development at the local level. We at Nigde Omer
Halisdemir University have also provided strong ac-
ademic support for the process of preparing Nigde’s
local climate change action plans, which are being
carried out by our municipality. This collaboration
between the university and our municipality serves
as a model example of how academic knowledge
can be translated into local policies. On the other
hand, there are still areas where we can improve
regarding data collection, data continuity, and the
integration of data into decision-making processes.
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iliskindir. Ozellikle su stresi yiiksek bélgelerde su-
yun gelecekteki erisilebilirligini dikkate almadan

yapilacak kentsel ve endustriyel blyume, ¢ok ciddi
bir kirilganlik olusturacaktir. Bunun karsisinda en
buyuk firsatimiz ise bilimsel bilgi, dijital teknolo-
jiler ve yapay zekayl doga temelli ¢cozimlerle bir-
likte kullanabilme kabiliyetimizdir. Ancak teknolo-
ji de tek basina yeterli olmayacaktir. Bu verilerin
dongusel ekonomi, yesil altyapi ve katilimci yone-
tisimle butlnlestirilmesi gerekmektedir. Diger bir
ifadeyle gelecegin basarili sehirleri en fazla altya-
pi yatirimi yapan yerler degil; kaynaklarini en dog-
ru yoneten, risklere proaktif yaklasan ve dogayla
uyumlu ¢6zUmler dreten sehirler olacaktir.

iste  bu noktada Nigde Omer Halisdemir
Universitesi olarak temel hedefimiz; surdirilebilir
ve iklim dostu kampusimuzde gelistirdigimiz su,
enerji ve tarim uygulamalarimizi tim bdlgemizle
paylasmak, Universitemizi iklim direncli sehirler
icin bilgi Ureten, ¢ozum gelistiren ve tim paydas-
lari bir araya getiren ulusal 6l¢ekte dncu bir bilim
yuvasi haline getirmektir.
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It must be clearly stated that while some plans are
prepared with a robust initial analysis, they fail to
become sufficiently institutionalized during the im-
plementation and monitoring phases. However, it is
of critical importance that data be continuously gen-
erated—not just during the project period—and me-
ticulously monitored using the same methodology.

In your opinion, what will be the greatest oppor-
tunity and the greatest risk that cities will face in
terms of environmental sustainability in the coming
years?

| believe the greatest risk in the coming years will
be the combined effects of climate change on wa-
ter, energy, food, health, and infrastructure systems.
After all, drought is not merely a water problem; it is
part of a chain reaction that directly affects agricul-
tural production, food prices, and social well-being.
Urban and industrial growth in regions with high
water stress, carried out without considering the fu-
ture availability of water, will create a very serious
vulnerability. In contrast, our greatest opportunity
lies in our ability to combine scientific knowledge,
digital technologies, and artificial intelligence with
nature-based solutions. However, technology alone
will not be sufficient. These data must be integrated
with the circular economy, green infrastructure, and
participatory governance. In other words, the suc-
cessful cities of the future will not be those that
make the most infrastructure investments; rather,
they will be cities that manage their resources most
effectively, take a proactive approach to risks, and
produce solutions that are in harmony with nature.

At this juncture, our primary goal at Nigde Omer
Halisdemir University is to share the water, energy,
and agriculture practices we have developed on our
sustainable and climate-friendly campus with our
entire region, and to transform our University into a
pioneering national center of science that generates
knowledge, develops solutions, and brings together
all stakeholders for climate-resilient cities.
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Ozet

Akdeniz havzasl, iklim degisikliginin etkilerine kar-
st dinyanin en kirilgan cografyalarindan biri olarak
kabul edilmektedir. Uzayan kurak donemler, asi-
ri sicaklik artislari, su stresi ve ani yagis rejimleri;
yerel yonetimlerin klasik kentsel yesil alan anlayi-
sini yeniden degerlendirmesini zorunlu hale getir-
mektedir. Antalya BuyUksehir Belediyesi bu surecte

Summary

The Mediterranean basin is considered one of the
world’s most vulnerable regions to the effects of
climate change. Prolonged droughts, extreme tem-
perature increases, water stress, and erratic rainfall
patterns are forcing local governments to reevaluate
their traditional approach to urban green spaces. In
this context, the Antalya Metropolitan Municipality
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kentsel peyzaji yalnizca estetik bir unsur olarak de-
gil; su yonetimi, biyolojik cesitlilik, karbon yutak
alanlari ve iklim dayanikliligi saglayan stratejik bir
“yesil altyapi sistemi” olarak ele almaktadir. Bu kap-
samda Antalya’da gelistirilen kurakgil peyzaj uygu-
lamalari, sicak iklim ¢im tarlerinin kullanimi, yerel
flora temelli habitat restorasyonlari ve doga temelli
¢ozimler; iklim uyumlu, strdUrulebilir ve olcekle-
nebilir bir kentsel peyzaj modeli sunmaktadir.

Girig: Akdeniz Kentlerinde Yeni Bir
Dayaniklilik Paradigmasi

Kuresel iklim krizi, Akdeniz havzasindaki kentler
icin artik uzak bir tehdit degil, artan sicaklik dal-
galari, kronik kuraklik ve biyolojik cesitlilik kay-
bi ile kendini gosteren somut bir gercekliktir. Bu
gerceklik; kuraklik, su kaynaklari UGzerindeki baski
ve kentlesme baskisi ile yerel yonetimleri daha
direngli ve ekolojik tabanli ¢ozimler gelistirme-
ye yoneltmektedir. Bu yeni donemde yesil alanlar
yalnizca rekreasyon alanlari degil; karbon yutak-
lari, mikroiklim duzenleyicileri, biyolojik koridorlar,
yasayan ekosistemler ve afet risk azaltim araglari
olarak degerlendirilmektedir.
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approaches the urban landscape not merely as an aes-
thetic element, but as a strategic ‘green infrastructure
system”that supports water management, biodiversity,
carbon sinks, and climate resilience. In this context, the
drought-resilient landscape applications developed
in Antalya—including the use of warm-climate grass
species, habitat restorations based on local flora, and
nature-based solutions—offer a climate-resilient, sus-
tainable, and scalable urban landscape model.

Introduction: A New Paradigm of
Resilience in Mediterranean Cities

The global climate crisis is no longer a distant threat
to cities in the Mediterranean basin;, it is a concrete re-
ality manifested through increasing heatwaves, chronic
drought, and the loss of biodiversity. This reality—driven
by drought, pressure on water resources, and the pres-
sures of urbanization—is prompting local governments
to develop more resilient and ecology-based solutions.
In this new era, green spaces are no longer viewed
merely as recreational areas, they are recognized as car-
bon sinks, microclimate reqgulators, biological corridors,
living ecosystems, and tools for disaster risk reduction.

The Antalya Metropolitan Municipality is developing
an urban landscaping approach that supports local
flora and fauna by “working with nature” rather than




Antalya BUylksehir Belediyesi, bu donusim su-
recinde “doda ile rekabet eden” degil, “doga ile
birlikte calisan” yerel flora ve faunayl destekle-
yen bir kentsel peyzaj yaklasimi gelistirmektedir.
Belediyenin iklim uyumu politikalari; su verimli-
ligi, biyolojik cesitlilik koruma, sicak iklim peyzaji,
ekolojik ve doga uyumlu restorasyon ilkeleri tze-
rine kuruludur. Ozellikle kurakcil peyzaj uygula-
malari ve sicak iklim ¢im Uretimi, Akdeniz kentleri
icin ornek gosterilebilecek uygulamalar arasinda
yer almaktadir.

Antalya’nin Ekolojik Potansiyeli:
Yerel Flora ve Kentsel Biyocgesitlilik

Antalya, Turkiye'nin biyolojik ¢esitlilik agisindan
en zengin kentlerinden biridir. Tarim ve Orman
Bakanligrnin “Ulusal Biyolojik Cesitlilik Envanter
ve izleme Projesi” verilerine gore kentte 2.500'den
fazla bitki turd bulunmakta, bunlarin yaklasik
750'si endemik 6zellik gostermektedir.

Bu dogal zenginlik, Antalya’nin kentsel peyzaj stra-
tejilerinin temelini olusturmaktadir. Park ve yesil
alan tasarimlarinda Akdeniz ekosisteminin karak-
teristik turleri olan kizilgam, keciboynuzu, defne ve
zeytin gibi yerel turler tercih edilmekte; boylece
hem su tuketimi azaltilmakta hem de habitat su-
rekliligi desteklenmektedir.

Ozellikle Atatiirk Kiltiir Parki; lokal endemik tiirle-
rin korunmasi, doga temelli cozumler ve kapsayici
peyzaj yaklasimiyla dikkat ¢eken drnek alanlardan
biridir. Antalya topuzu (Echinops antalyensis) ve
Termessos ¢igdemi gibi turlerin korunmasi, kent
Olceginde habitat restorasyonunun énemli 6rnek-
leri arasinda yer almaktadir. Bu yaklasimin ulusla-
rarasl Olcekteki yansimasi, Atatlirk Kalttr Parkrnin
ekolojik koruma, erisilebilirlik, ydnetisim ve iklim
dostu tasarim basliklarini iceren 27 degerlendir-
me kriterini basariyla karsilayarak 06.10.2025 tari-
hinde Green Flag Award almaya hak kazanmasiyla
somutlasmistir. Green Flag Award kapsaminda ge-
listirilen uygulamalar; ekolojik dayaniklilik, kapsa-
yicilik ve iklim uyumunu butincul bir peyzaj yakla-
simi cercevesinde bir araya getirmektedir.

Q ANTALYA BOYUKSEHIR 5¢

‘competing with nature” during this transformation
process. The municipality’s climate adaptation poli-
cies are based on the principles of water efficiency,
biodiversity conservation, hot-climate landscaping,
and ecological and nature-friendly restoration. In
particular, xeriscape applications and warm-climate
turf production are among the exemplary practices
that can serve as models for Mediterranean cities.

Antalya’s Ecological Potential: Local
Flora and Urban Biodiversity

Antalya is one of Turkey’s most biologically diverse cit-
ies. According to data from the Ministry of Agriculture
and Forestry’s “National Biodiversity Inventory and
Monitoring Project,”the city is home to over 2,500 plant
species, approximately 750 of which are endemic.

This natural wealth forms the foundation of Antalya’s
urban landscape strategies. In the design of parks
and green spaces, local species characteristic of the
Mediterranean ecosystem—such as red pine, carob, lau-
rel, and olive—are prioritized; this approach both reduc-
es water consumption and supports habitat continuity.

In particular, Atattirk Culture Park is one of the exem-
plary sites that stands out for its conservation of local
endemic species, nature-based solutions, and an inclu-
sive landscape approach. The conservation of species
such as the Antalya globe thistle (Echinops antalyensis)
and the Termessos crocus stands among the signifi-
cant examples of habitat restoration at the urban scale.
The international reflection of this approach was real-
ized when Atattirk Culture Park successfully met the 27

mewa agora

49



Kiiresel iklim krizi, Akdeniz
havzasindaki kentler icin artik
uzak bir tehdit degil, artan
sicaklik dalgalari, kronik
kuraklik ve biyolojik cesitlilik
kaybi ile kendini gosteren
somut bir gercekliktir.

Kurakgil Peyzaj ve Su Duyarli
Kentsel Tasarim

iklim degisikligiyle birlikte Akdeniz kentlerinde
su yonetimi stratejik bir dncelik haline gelmistir.
Antalya Buylksehir Belediyesi tarafindan ylritu-
len kurakgil peyzaj calismalari, su kaynaklarinin
korunmasi ve kent dlceginde su verimliliginin ar-
tirilmasi amaciyla gelistirilmektedir.

Kurakgil peyzaj yaklasiminda; dusuk su tiketen bit-
ki turleri, dogal tas ve mal¢ uygulamalari, gecirgen
ylzey sistemleri ve minimum sulama gerektiren
bitkilendirme tercih edilmektedir. Akilli sulama
sistemleri ve kurakgil yaklagimlarin entegrasyonu
sayesinde su ve elektrik tiketiminde yaklasik %50;
iscilik, ilag ve gubre kullaniminda ise yaklasik %30
oraninda tasarruf saglanmasi hedeflenmektedir.

Kurak¢il peyzaj uygulamalari ayni zamanda
Tirkiye’de yirurlige giren “Su Verimliligi Strateji
Belgesi ve Eylem Plani (2023-2033)” hedefleriyle
de uyumludur. Peyzaj sulama optimizasyonu, yerel
tdr kullanimi ve alternatif su kaynaklarinin deger-
lendirilmesi gibi ilkeler; iklim uyumlu kent yone-
timi acisindan yeni nesil belediyecilik anlayisini
desteklemektedir.

Bu uygulamalar yalnizca kaynak verimliligi agisin-
dan degil; ayni zamanda kentsel isi adasi etkisinin
azaltilmasi, toprak neminin korunmasi ve karbon
emisyonlarinin dusurilmesi bakimindan da 6nem-
li katkilar sunmaktadir. Betonlasmanin getirdigi
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evaluation criteria—covering ecological conservation,
accessibility, governance, and climate-friendly design—
and earned the Green Flag Award on October 6, 2025.
The initiatives developed under the Green Flag Award
bring together ecological resilience, inclusivity, and cli-
mate adaptation within a holistic landscape approach.

Drought-Resilient Landscaping and
Water-Sensitive Urban Design

Due to climate change, water management has be-
come a strategic priority in Mediterranean cities. The
drought-resilient landscaping initiatives carried out
by the Antalya Metropolitan Municipality are being
developed to protect water resources and increase
water efficiency at the urban scale.

The drought-resilient landscape approach prioritiz-
es low-water-consuming plant species, natural stone
and mulch applications, permeable surface systems,
and vegetation requiring minimal irrigation. Through
the integration of smart irrigation systems and
drought-resilient approaches, the goal is to achieve
approximately a 50% reduction in water and electric-
ity consumption, and approximately a 30% reduction
in labor, pesticide, and fertilizer use.

Drought-resilient landscaping practices are also con-
sistent with the objectives of the “Water Efficiency
Strategy Document and Action Plan (2023-2033)"that
has come into effect in Turkey. Principles such as land-
scape irrigation optimization, the use of native spe-
cies, and the evaluation of alternative water sources
support a new generation of municipal governance in
terms of climate-resilient urban management.

These practices offer significant contributions not
only in terms of resource efficiency but also in re-
ducing the urban heat island effect, preserving soil
moisture, and lowering carbon emissions. To combat
the urban heat island effect caused by urbanization,
Ficus nitida trees—which play a significant role in
the urban landscape—have been strategically pruned
horizontally and from the bottom up to create “unin-
terrupted shade corridors” and massive ‘green can-
opies” for pedestrians. This method absorbs solar
radiation directly, creating a cooling effect on the
microclimate and enhancing the quality of urban life.



kentsel 1s1 adasi etkisiyle micadelede, kent pey-
zajinda onemli bir yer tutan Ficus nitida agaglari,
stratejik olarak yatay ve alttan yukariya dogru bu-
danarak yayalar icin “kesintisiz golge koridorlari”
ve devasa “yesil semsiyeler” olusturulmustur. Bu
yontem, gunes radyasyonunu dogrudan emerek
mikro-klima Uzerinde serinletici bir etki yaratmak-
ta ve kentsel yagam kalitesini artirmaktadir.

Sicak iklim Cimleri ve iklim Uyumlu
Peyzaj Teknolojileri

Antalya Blylksehir Belediyesinin gelistirdigi si-
cak iklim ¢im uygulamalar, Turkiye'de yerel yo6-
netim 6lgedinde oncl 6rneklerden biri olarak 6ne
¢itkmaktadir. 2020 yilindan itibaren, klasik serin
iklim ¢imlerine kiyasla daha az su ve gubre gerek-
tiren hastaliklara dayanikli Zoysia ve St. Augustine
gibi sicak iklim ¢im fidelerinin Uretimi gercekles-
tirilerek yesil alanlarda kullanilmaya baslanmistir.

Bu uygulamalar sayesinde yaklasik %60 oraninda
su tasarrufu saglanirken, kimyasal gubre ve pesti-
sit kullaniminda énemli dl¢ide azalma elde edil-
mis; bakim ve is gucu maliyetleri dusurulmas, ayni
zamanda yuksek sicaklik ve kuraklik kosullarina
karsi daha direncli yesil alanlar olusturulmustur.

Bu yaklasim, yalnizca peyzaj estetigini sirdirmek-
le kalmamakta; ayni zamanda su guvenligi, enerji
verimliligi ve ekolojik strdurdlebilirlik agisindan
da 6nemli kazanimlar saglamaktadir.

Konyaalti Sahili 2. Etap: iklime
Direncli Kentsel Kiy1 Modeli

Konyaaltr Sahili 2. Etap Projesi, Antalyanin iklime
direncli peyzaj yaklagiminin en 6nemli érneklerin-
den biridir. “iklime Direncli ilk Yesil Alan Modeli”
olarak 6dil alan proje ; kiyr ekosistemleri, kurakgil
peyzaj ve biyolojik cesitlilik odakli tasarim ilkele-
rini batlncil bigimde uygulamaktadir.

Proje kapsaminda, tuzluluk ve kuraklik stresine
dayanikli bitki turleri tercih edilerek su tuketimi
minimize edilmis, dogal habitatlarla uyumlu bir

bitkilendirme yaklasimi benimsenmistir. Sahil

The glohal climate crisis is no
longer a distant threat to cities
in the Mediterranean basin; it is
a concrete reality manifested
through increasing heatwaves,
chronic drought, and the loss of
hiodiversity.

Warm-Climate Turf and Climate-
Adaptive Landscaping Technologies

The warm-climate grass applications developed by the
Antalya Metropolitan Municipality stand out as one of
the pioneering examples at the local government level
in Turkey. Since 2020, the production of disease-resist-
ant warm-climate grass seedlings—such as Zoysia and
St. Augustine—which require less water and fertilizer
compared to traditional cool-climate grasses, has been
initiated for use in green spaces.

Thanks to these initiatives, water savings of approxi-
mately 60% have been achieved, while there has been
a significant reduction in the use of chemical fertilizers
and pesticides; maintenance and labor costs have been
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seridinin zorlu kosullarinda hayatta kalabilen Vitex
agnus-castus (Hayit), Phytolacca diocia ve Nerium
oleander (Zakkum) gibi tuzluluga direngli tdrler
tercih edilerek habitat surekliligi saglanmistir.

Cocuk oyun alanlarinda yenilik¢i bir yaklasim su-
nan “zeytin cekirdegdi zemin malzemesi” bu pro-
jede kullanilarak surdurdlebilir ve doga temelli
peyzaj uygulamalarinda yerel Olcekte oncu bir
ornek olusturmustur. Tarimsal atigin yeniden de-
gerlendirilmesine olanak saglayan bu dogal mal-
zeme; dusuk karbon ayak izi, yuksek hijyen stan-
dardi, yaz aylarinda dusuk 1s1 tutma kapasitesi ve
duyusal oyun deneyimini destekleyen yapisiyla
one c¢ikmaktadir. Ayni zamanda cocuklarin dogayla
etkilesimini glclendiren biyofilik tasarim anlayi-
sina katki sunarken, surdirdlebilir malzeme yo-
netimi, dongusel ekonomi ve iklim uyumlu kent
politikalari agisindan da yenilikci bir model ortaya
koymaktadir.

Bu yaklasim; kiyi kentlerinde iklim uyumu, halk
sagligi ve ekolojik dayanikliligin birlikte ele
alinabilecegini gostermesi bakimindan &nem
tasimaktadir.
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lowered, and green spaces more resilient to high tem-
peratures and drought conditions have been created.

This approach not only maintains landscape aesthetics
but also delivers significant benefits in terms of water
security, energy efficiency, and ecological sustainability.

Konyaalti Beach Phase 2: A Climate-
Resilient Urban Coastal Model

The Konyaalti Beach Phase 2 Project is one of the
most significant examples of Antalya’s climate-resil-
ient landscape approach. The project, which received
an award as the “First Climate-Resilient Green Space
Model”, comprehensively applies design principles
focused on coastal ecosystems, xeric landscapes, and
biodiversity.

Within the scope of the project, plant species resistant
to salinity and drought stress were selected to minimize
water consumption, and a planting approach compati-
ble with natural habitats was adopted. Salt-tolerant spe-
cies such as Vitex agnus-castus (chaste tree), Phytolacca
dioica, and Nerium oleander (oleander)—which can
survive the harsh conditions of the coastal strip—were
selected to ensure habitat continuity.

The “olive pit paving material,” which offers an inno-
vative approach to children’s playgrounds, was used
in this project to set a pioneering example at the local
level for sustainable and nature-based landscaping
practices. This natural material, which enables the re-
valuation of agricultural waste, stands out for its low
carbon footprint, high hygiene standards, low heat re-
tention capacity during summer months, and structure
that supports sensory play experiences. At the same
time, while contributing to the biophilic design philos-
ophy that strengthens children’s interaction with na-
ture, it also presents an innovative model in terms of
sustainable material management, the circular econo-
my, and climate-resilient urban policies.

This approach is significant in that it demonstrates how
climate adaptation, public health, and ecological resil-
ience can be addressed collectively in coastal cities.



Iklim degisikligine uyum siirecinde gelecegin kentleri: daha fagla
betonlasan degil, doga ile yeniden hag kurabilen kentler olacaktr.

Sonug: MEWA Bélgesi icin
Olceklenebilir Bir Yerel Yonetim
Modeli

Antalya Buyuksehir Belediyesinin gelistirdigi su
duyarli, kurakgil ve biyolojik gesitlilik temelli pey-
zaj yaklasimi; iklim krizine karsi yerel yonetimlerin
nasil donusebilecegine dair onemli bir drnek sun-
maktadir. Kentte gelistirilen uygulamalar; yalnizca
estetik odakli peyzaj anlayisinin dtesine gecerek
ekosistem hizmetlerini merkeze alan yeni bir yo-
netisim modeli olusturmaktadir.

Antalya’da hayata gegirilen kurakgil peyzaj poli-
tikalari, sicak iklim ¢im uygulamalari ve doga te-
melli habitat restorasyonlari, Green Flag Award ile
taglandirilarak kentin Akdeniz cografyasinda ornek
bir ekolojik dontsim modeli olarak dne ¢ikmasina
katki sunmus ve Antalya’nin doga ile uyumlu kent-
lesme vizyonunu uluslararasi platformda gorunur
kilmistir,

Ozellikle su kitligi riskiyle karsi karsiya olan MEWA
bolgesi kentleri icin Antalya deneyimi; dusuk mali-
yetli, uygulanabilir ve yiksek ekolojik fayda sagla-
yan bir model niteligi tasimaktadir.

iklim degisikligine uyum siirecinde gelecegin kent-
leri; daha fazla betonlasan degil, doga ile yeniden
bag kurabilen kentler olacaktir. Antalyanin yesil
altyapr yaklagimi, bu donlisimin yerel olgekteki
glclu orneklerinden biri olarak 6ne ¢ikmaktadir.

Conclusion: A Scalable Local Government
Model for the MEWA Region

The water-sensitive, drought-resilient, and biodi-
versity-based landscape approach developed by the
Antalya Metropolitan Municipality provides a signif-
icant example of how local governments can trans-
form in response to the climate crisis. The initiatives
implemented in the city go beyond an aesthetics-fo-
cused landscape approach to establish a new govern-
ance model centered on ecosystem services.

The drought-resilient landscape policies, warm-cli-
mate turf applications, and nature-based habitat
restorations implemented in Antalya have been rec-
ognized with the Green Flag Award, contributing to
the city’s emergence as a model of ecological trans-
formation in the Mediterranean region and making
Antalya’s vision of nature-harmonious urbanization
visible on the international stage.

For cities in the MEWA region, which face the risk of
water scarcity, Antalya’s experience serves as a model
that is low-cost, feasible, and provides high ecologi-
cal benefits.

In the process of adapting to climate change, the cit-
ies of the future will not be those that become more
concrete-covered, but rather those that can reconnect
with nature. Antalya’s green infrastructure approach
stands out as one of the strongest local-scale exam-
ples of this transformation.

In the process of adapting to climate change, the cities of the future will
not he those that become more concrete-covered, but rather those that can
reconnect with nature.
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Kent Kageleri = Kentve Killtir

Urban Columns « (ity and Culture

Bir Arada Yasamanin Imkan:
Kiiltiir Politikala Uizerine
The Possibility of Coexistence:
On Cultural Policies

Pinar Ozgii¢

Sosyolog, Izmir Biiyiiksehir Belediyesi, Akdeniz Akademisi Sube Miidiirligii
Sociologist, [zmir Metropolitan Municipality, Mediterranean Academy Directorate

Birlesmis Milletlerin  Surdurilebilir  Kalkinma
Amaclari (SKA),sosyal, ekonomik ve cevresel olmak
Uzere Ug sacayadl, Ug kurucu ilke semsiyesi altinda
yer alan on yedi amactan olusuyor. Kuresel kalkin-
mada belirleyici rold olan bu politik metnin din-
ya Uzerindeki tim tirleri ve dogay! ilgilendiren
‘nasil bir yasam’ gibi miihim sorularin cevaplarini
bigimlendirmek gibi bir glicu bulunuyor. Bu metin
bir yol dnermekle kalmayarak yolun nasil ydrin-
mesi gerekliligini tarifliyor. Bu tarif bizleri yasami
dogrusal bir gizgide okuma ve yorumlama riskine
gotiuruyor. Oysa bu yol bizi cografyanin 6zgln-
liginden orada nefes alan tirlerin gesitliligine,
0 turlerin Uretim-tUketim pratiklerinden yasami
kusatan her bir durumun biricikligine gotururken,
tek bir yolun olmadigi hakikatiyle ylzlestiriyor. Bu
biriciklik bahsi gecen ug kurucu ilkenin hig birinin
kerametinin kendinden menkul olmadigina isaret
ediyor. Zira kentlerin idari sinirlarla ¢izilmis or-
tak yasam alanlar birbirinden farkli karakterlere
sahip.

Birlesmis Kentler ve Yerel Yonetimler (UCLG)
Kultdr Komitesi, 2015'ten bu yana kiltirin ba-
gimsiz bir baslik olarak Sirdirulebilir Kalkinma
Amaclarrnda yerini almasi icin mucadele ediyor.
Komite, 2022 yilindan itibaren kaltirin bu yol-
da ilerleyebilmenin asli sart oldugu vurgusuyla

Prof. Dr. Pinar Oky

The United Nations Sustainable Development Goals
(SDGs) consist of seventeen goals organized under
three pillars—social, economic, and environmental—
and three guiding principles. This policy document,
which plays a decisive role in global development,
has the power to shape the answers to crucial ques-
tions—such as “what kind of life’—that concern all
species and nature on Earth. This document not only
proposes a path but also defines how that path must
be traversed. This definition risks leading us to inter-
pret and understand life as a linear progression. Yet
this path, while leading us from the uniqueness of a
given geography to the diversity of the species that
inhabit it, and from the production and consumption
practices of those species to the singularity of every
situation that encompasses life, confronts us with the
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genis capli bir kiiresel kampanya olan“Kdltir 2030
Amaci Kampanyasini”baslatti.

Boylelikle, kaltirin yasamin kurucu 6znelerinden
biri olarak degerlendirilmesi gerekliliginin dnemi-
ni vurgulamis oldu.

Onciiligini UCLG Kiltir Komitesinin yaptigi bu
kampanyaya, bu alanda calisan, dusinen pek ¢ok
uluslararasi kurumla birlikte izmir Biyuksehir
Belediyesi de katki sunmaya devam ediyor. izmir,
uzun yillara dayanan kultdr ¢alismalarinin biriki-
miyle izmir Biylksehir Belediye Baskani Dr. Cemil
Tugay’in 2025 yilinda Komitenin baskan yardim-
cligr, 2026 yilinda da es baskanlik gorevine gel-
mesiyle Kaltur Komitesi'nin yonetiminde guclu bir
bigimde yerini aldi. Genel Sekreter Yardimcisi Prof.
Dr. Pinar Okyay'in gozetiminde surecin koordinas-
yonu Akdeniz Akademisi Sube Muadurlugu tara-
findan yuritiliyor. Boylelikle, izmir, UCLG Kiltir
Komitesi calismalarina katki sunmakta ve yasamin
tanimlanip, bicimlendirildigi kuresel politik ze-
minlerde s6z sahibi olma imkanina erisiyor.

Izmir Kiiltiir Politikalari Calistayrnda
“lzmir Kiiltiir Konusuyor”

7-8 Mayis 2026’'da Tarihi Havagazl Fabrikasi'nda,
izmir Biyiiksehir Belediyesi tarafindan “izmir
Kiltir Konusuyor” mottosuyla diizenlenen izmir
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truth that there is no single path. This singularity
indicates that none of the three founding principles
mentioned possesses inherent infallibility. For the
shared living spaces of cities, delineated by adminis-
trative boundaries, possess distinct characters.

The Culture Committee of UCLG has been advocating
since 2015 for culture to be recognized as an inde-
pendent pillar within the Sustainable Development
Goals. In 2022, the Committee launched the “Culture
2030 Goal Campaign,” a large-scale global initiative,
emphasizing that culture is an essential prerequisite
for progress on this path.

In doing so, it underscored the importance of recogniz-
ing culture as one of the foundational elements of life.

Led by the UCLG Culture Committee, the Izmir
Metropolitan Municipality continues to contribute
to this campaign alongside many international or-
ganizations working in this field. Building on its
long-standing experience in cultural initiatives, Izmir
has firmly established itself in the leadership of the
Culture Committee, with Mayor of Izmir, Dr. Cemil
Tugay assuming the role of Vice Chair in 2025 and
Co-Chair in 2026. Under the supervision of Deputy
Secretary-General Prof. Dr. Pinar Okyay, the coordina-
tion of this process is being carried out by the lzmir
Mediterranean Academy Directorate. In this way,
Izmir is contributing to the work of the UCLG Culture
Committee and gaining the opportunity to have a say
in the global political arenas where life is defined
and shaped.

“Izmir Talks Culture” at the Izmir
Cultural Policies Workshop

Held on May 7-8, 2026, at the Historic Gas Factory,
the Izmir Cultural Policies Workshop—organized by
the Izmir Metropolitan Municipality under the motto
“Izmir Talks Culture—brought together cultural ad-
ministrators, academics, experts, and artists from na-
tional and international public institutions, civil so-
clety organizations, independent organizations, and
the private sector.

Speaking at the workshop’s opening, Prof. Dr. Pinar
Okyay emphasized that culture is not limited to



Kultar Politikalari Calistayi’na ulusal ve uluslara-
rasi kamu, sivil toplum, bagimsiz kuruluslar, 6zel
sektdrden kultlr yoneticisi, akademisyen, uzman
ve sanatgilar katildi.

Calistayin acgilisinda konusan Prof. Dr. Pinar Okyay,
kalturin sadece sanat etkinliklerinden ibaret ol-
madigi, demokrasi, katilim, ¢evre ve sosyal kap-
sayicilikla dogrudan iliskili oldugunu vurguladi.
Kalturdn surdarilebilir kalkinmanin temel unsuru
olarak ele alinmasinin ve veri tabanli bir yoneti-
min énemini vurgulayan Okyay, kentin iyilik hali
ile kultur-ekoloji iliskisini bir arada degerlendi-
rerek kultur politikasinin ne kadar genis bir hatta
sahip olabilecegini ifade etmis oldu. KiltudrU yu-
karidan asagiya bir tahakkim araci olarak degil,
tim farklliklarin kendi ritminde var olabilmesini
gozeten musterek bir refakat pratigi olarak nite-
leyerek kavramin genis tanimlanmasinin 6nemine
degindi.

Galistayin itk gunu katilimcilarla Akdeniz
Akademisi Sube Midurligi’nce hazirlanan “Kaltir
Politikalari Belgesi Taslagi"paylasildi. Bu taslakta
yer alan alti baslik soyleydi: Kultirt temel bir ka-
musal hak olarak tanimlayan ve erisim esitsizlik-
lerini yapisal bir sorun olarak ele alan erisim ve
haklar; kaltir politikalarinin kisilere ve donem-
lere bagimli olmaktan ¢ikarak kurumsal surekli-
lik kazanmasini hedefleyen yonetim ve kurumsal
kapasite; buylk kurumsal yapilar ile bagimsiz
ureticiler arasindaki yapisal asimetriyi gorunar
kilan ve telafi edici mekanizmalar 6neren kaltur
ekonomisi ve vyaratici enduUstriler; kentin antik,
Osmanli, Levanten, endlstriyel ve ¢ok kulturli mi-
ras katmanlarini yasayan bir kamusal deder olarak
korumayi esas alan kilturel miras; kulturel Ureti-
min ekolojik ayak izini kigultmeyi ve sanatin iklim
kriziyle iliskisini ara¢sallastirmadan desteklemeyi
birlikte hedefleyen iklim ve ekoloji ve dijitalles-
meyi notr bir teknik gelisme olarak degil, esitsiz-
likleri ve gl iliskilerini yeniden bigimlendiren ya-
pisal bir donusim olarak ele alan dijitallesme ve
teknoloji boyutu.

Bu alti baslik ile kultur politikalar taslak belgesi,
bu alanda kazanilmis bilgi ve deneyimlerden yola

Caligtaym acilisinda konusan
Prof. Dr. Pinar Okyay, kiiltiriin
sadece sanat etkinliklerinden
ibaret olmadig, demokrasi,
katilim, cevre ve sosyal
kapsayicilikla dogrudan iligkili
oldugunu vurgulad.

Prof. Dr. Pinar Okyay emphasized
that culture is not limited to
artistic activities alone but is
directly linked to democracy,
participation, the environment,
and social inclusion.

artistic activities alone but is directly linked to de-
mocracy, participation, the environment, and social
inclusion. Highlighting the importance of treating
culture as a fundamental element of sustainable de-
velopment and of data-driven management, Okyay
demonstrated just how broad the scope of cultur-
al policy can be by evaluating the city’s well-being
alongside the relationship between culture and ecol-
ogy. She highlighted the importance of broadly defin-
ing the concept of culture, describing it not as a top-
down instrument of control but as a shared practice
of accompaniment that ensures all differences can
exist in their own rhythm.

On the first day of the workshop, the “Draft Cultural
Policy Document,” prepared by the Mediterranean
Academy Directorate,was shared with the participants.
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Kiiltiirii, yasamda yer alan her
bir tilriin, aman ve mekdndaki
ethilesimiyle olusan devingen
bir olma hali olarak, bu halin
aciga ciktigi bir emin olarak
diisiinebiliriz.

We can think of culture as a
dynamic state of being that
emerges from the interaction of
every species in life across time
and space, and as the ground on
which this state manifests.

mewa agora

The six headings included in this draft were as fol-
lows: Access and Rights, which defines culture as a

fundamental public right and addresses inequali-
ties in access as a structural issue; Governance and
Institutional Capacity, which aims to ensure that cul-
tural policies move beyond dependence on specific
individuals or periods and achieve institutional con-
tinuity; “Cultural Economy and Creative Industries,”
which highlights the structural asymmetry between
large institutional structures and independent pro-
ducers and proposes compensatory mechanisms;
“Cultural Heritage,” which focuses on preserving the
city’s layers of ancient, Ottoman, Levantine, industrial,
and multicultural heritage as a living public value;
climate and ecology, which jointly aim to reduce the
ecological footprint of cultural production and sup-
port art’s relationship with the climate crisis without
instrumentalizing it; and the dimension of digitali-
zation and technology, which addresses digitaliza-
tion not as a neutral technical development but as a
structural transformation that reshapes inequalities
and power relations.

With these six headings, the draft cultural policy
document opened up a discussion on concrete pol-
icy proposals and the structural tensions in the field,
drawing on the knowledge and experience gained



¢ikarak somut politika onerilerini ve alanin yapi-
sal gerilimlerini tartismaya acti. Her bir baslikta
atolyelerin gerceklestigi Calistay’da, taslak metin
baslangic icin bir yol haritasi islevi gordii. iki giin
boyunca atolyelerde yapilan tartismalar ve bilgi
aktarimlari izmir'in ortaklasilmis bir kiiltiir politi-
kalari belgesinin olusturulmasina katki sundu.

Kiultiir Politikalari

“Olct gullerin bellegiyse, bir bahcivanin 6ldugu
asla gorilmemistir.”

Amin Maalouf Uygarliklarin Batigi adli eserinde
bir zamanlarin Aydinlanma Cagi Fransiz dusU-
nurlerinin yasadiklari donemin toplum ve iktidar
iliskisine yaptiklari bu atfa yer veriyor. Aydinlanma
Gagl Fransa’sinda mutlak monarsi rejimi altinda
yasayan halk hi¢ degismeyecegine inandiklari bu
duzenin icinde gelip gegici olduklarina -gullerin
kisa 0mriine- bahgivanin ise hep orada olduguna
-olumsuzlagune- inanirlarmis.

Eserinde Maalouf, bir flanor (aylak kent gezgi-
ni) gibi bir zamanlarin iskenderiye, Kahire, Liibnan
kentlerinin yer aldigi Dogu Akdeniz'de dolasarak
ylUzyillar boyunca farkli dillerin, inanglarin, kim-
liklerin birbirini kurutmadan yan yana yasayabil-
digi, serpilebildigi acik bahceleri, hakikatte var
olmus yasayan “baska bahceleri” bizlere hatirlatir.
Maaloufun atifta bulundugu edebi bahce ve bah-
¢ivan metaforuna, bir kentteki yasamin oralasind
—kaltirdnd- anlayabilmek icin basvurmak yanlis
olmayacaktir.

KUltaru, yasamda yer alan her bir turin, zaman ve
mekandaki etkilesimiyle olusan devingen bir olma
hali olarak, bu halin aciga ¢iktigi bir zemin olarak
dislnebiliriz. Bu zeminin bicimini ve “neligini”, ey-
leyicilerin deneyimiyle beliren, her varolusun ken-
di ritmini koruyabildigi o kolektif ve akiskan irade
mi (0l¢l) yoksa bu iradeyi tanimayan, tek bir kaliba
sigmaya zorlayan muktedir bahgivanin dlgusu mu
belirliyor? Tam bu sinirda, tim tirlerin yasamsal
baglarini akilda tutarak, gelecekleri adina o asli
supheyi duyabiliriz:

in this area. At the workshop, where sessions were
held under each heading, the draft text served as a
roadmap to get started. The discussions and know!-
edge-sharing that took place during the two-day
workshops contributed to the creation of a collabora-
tive cultural policy document for Izmir.

Cultural Policies

“In the memory of a rose, no gardener has ever been
seen to die.”

In his work Adrift: How Our World Lost Its Way,
Amin Maalouf highlights this reference made by the
French thinkers of the Age of Enlightenment to the
relationship between society and power in their time.
In Enlightenment-era France, the people living un-
der an absolute monarchy believed that while they
were merely transient within this order—which they
thought would never change—the gardener was al-
ways there—symbolizing immortality.

In his work, Maalouf, wandering like a fldneur (@ wan-
derer) through the Eastern Mediterranean—home to
the cities of Alexandria, Cairo, and Lebanon —reminds
us of the “other gardens” that once truly existed: open
gardens where, for centuries, different languages, be-
liefs, and identities could coexist side by side without
stifling one another, and flourish—the ‘other gardens”
that truly existed and were alive. It would not be wrong
to draw upon the literary metaphor of the garden and
the gardener, to which Maalouf refers, in order to un-
derstand the fabric of life—the culture—within a city.

We can think of culture as a dynamic state of being
that emerges from the interaction of every species
in life across time and space, and as the ground on
which this state manifests. Is the form and “nature”
of this ground determined by that collective and
fluid will (measure)—which emerges through the
experiences of the actors and allows each existence
to maintain its own rhythm—or by the measure of
the all-powerful gardener, who does not recognize
this will and forces everything into a single mold?
Precisely at this boundary, keeping in mind the vi-
tal connections among all species, we can sense that
fundamental doubt regarding their futures:
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KOLTUR
POLITIKALARINDA
KURESEL EGILIMLER

Nasil bir ol¢ii?

Maaloufun bir zamanlarin Dogu Akdeniz kentle-
rinin, yasayan bahcelerinin trajik sonu Gunes Kral
XIV. Louis’'ye dykunen bahgivanlarin muktedir ol-
clleriyle basladi. Tirdesligin 6lclst, o cok sesli
orkestrayi ayristirdi ve budadi. Tum cografyaya ya-
yilan ‘kusursuz bir bltiin’ vadeden 6lcl agik bahce-
leri yok etti. Gerisini hepimiz biliyoruz, gunimduzin
bu cografyada yer alan bahgivanlarini ve bahge-
lerini... Elbette yasananlar sadece Dogu Akdeniz
kentlerinin gegmisine ve bugunline mahsus degil.
Gagdas kent deneyimimizde bu bahgeler, kiiresel
kapitalizmin kendini yeniden var etmesine ola-
nak taniyan hiz rejimiyle (yeni dl¢u) sekilleniyor.
Kiresel kapitalist bahcivanin 6l¢lsu saat, takvim
ve normlar yoluyla zamani pargaliyor. Zamani ya-
sanan bir olgu olmaktan ¢ikarip sikistiran, canli bir
varligi belirli hareketleri dongusel olarak tekrarla-
tarak normlar karsisinda egip biken, yani bir ter-
biye ritmine zorlayan 6lcu, bedenin ve kentin tim
gundelik zamanini sekillendirerek yasami, kultdrel
deneyimi ehlilestiriyor. Doganin ve tim tirlerin
dongulerini dogrusal bir zamana hizalamayi daya-
tiyor. Ritmi bozuyor, yasama yabancilastiriyor.

Simdi dinya Uzerinde birgok kent ritim bozuklu-
gunu yasanilan ¢oklu krizlerden hareketle hissedi-
yor olabilir ve glncel arayislari, tam da bu tektipci
muktedir 6l¢uyu kirip bahgeyi yasamin o ¢ok sesli
orkestrasina iade etme c¢abasini barindirabilir.
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What kind of “measurement”?

The tragic end of the once-thriving Eastern
Mediterranean cities and their living gardens began
with the arbitrary standards of gardeners who emulat-
ed Louis XIV, the Sun King. The standard of uniformity
fragmented and pruned that polyphonic orchestra. The
standard—promising a “perfect whole” across the en-
tire region—wiped out the open gardens. We all know
the rest: today’s gardeners and gardens in this region...
Of course,what has happened is not unique to the past
and present of the Eastern Mediterranean cities. In our
contemporary urban experience, these gardens are
shaped by the regime of speed (the new measure) that
enables global capitalism to reinvent itself. The global
capitalist gardener’s measure fragments time through
the clock, the calendar, and norms. By stripping time
of its lived quality and compressing it—by forcing a
living being to cyclically repeat specific movements,
thereby bending it to norms, that is, compelling it into
a disciplinary rhythm—this measure shapes all of the
body’s and the city’s everyday time, domesticating life
and cultural experience. It imposes the alignment of
nature’s and all species’ cycles with linear time. It dis-
rupts the rhythm and alienates us from life.

Today, many cities around the world may be sensing
this disruption of rhythm in the wake of the multiple
crises we are experiencing, and their current quests
may well involve efforts to break free from this



Kiiltur, yagsam ve kentlerin arayislari

Galistayin ikinci guinl “Uluslararasi Kiltir Politikalari
Cerceveleri’nin paylasildigi bir oturum gergekles-
ti. Bu oturumda, Zagreb Kalkinma ve Uluslararasi
iliskiler Enstitiisti IRMO) Kidemli Bilimsel Danismani
Daniela Angelina JelinCi¢ ile Atina Belediyesi Kiltdr,
Spor ve Genclik Orgiitii (OPANDA) Baskani Roxani
Bei kentlerinde yuruttukleri kulttr calismalarina dair
deneyimlerini aktardilar.

“Kenti var eden kiltir, kiltard yasayan kent”

Daniela Angelina Jelinci¢, Zagrebin 2024-2030
Kaltar Stratejisi Planlama deneyiminden bahse-
derken, stratejinin kendisinin bir amag degil ope-
rasyonel bir arag¢ oldugunu belirtti.Zagreb deneyimi
“birlikte olus” fikrini somut bir modele donustiirme
cabasi olarak gorilebilir: “Kenti var eden kiltdr,
kultdrd yasayan kent”Kaltir Stratejisi Planlamasi
surecinden bahseden JelinCi¢, bu planlamayla, ve-
riye-kanita dayali, kimin, kimlerin sorumluluklarimin
ne oldugunun belli oldugu, sorumluluklarin yerine
getirilip getirilmedigini takip edebileceginiz bir iz-
leme sistemini gelistirdiklerini aktararak kaltirin
Zagreb icin oncelikli bir alan oldugunu gostermis
oldu. Kiresellesmenin dayattigi kamu-6zel sektor
birlikteliginden ziyade, asagidan yukariya kurulan
bir kamu-sivil yonetim modeli olusturduklarinin
altini gizerken, fonlama mekanizmalarini tek bir te-
kelden ¢ikarip sekiz farkli sektorel kanala bolerek
¢ogulculugu guvence altina aldiklarini belirtti. En
onemlisi de kamu kurumlari ile sivil toplum kuru-
luslarinin bir arada Uretebilecedi paylasimli alanlar
agmis olmalari. Kalturd kent merkezinin tekelinden
cikarip ceperlere dogru yaymis yani desantralize et-
mek istemisler. Boylelikle, her mahallenin bu ‘hak’a
erismelerini ve yararlanmalarini saglama gabalari
56z konusu olmus.

“Kultar Atina’dir”

Atina Belediyesi Kiiltur, Spor ve Genclik Orgiti
(OPANDA) Baskani Roxani Bei ise Atinanin cok
farkli kimliklere, kultirlere sahip toplumsal ya-
pisindan soz ederek, bu farkliligi ve cesitliligi bir
semsiye altinda yan yana getirebilmek icin gelis-
tirdikleri yol ve yontemlerden bahsetti. ik olarak

uniform, dominant measure and return the garden to
life’s polyphonic orchestra.

Culture, Life, and the Quest for Cities

On the second day of the workshop, a session
was held to discuss “International Cultural Policy
Frameworks.” During this session, Daniela Angelina
Jelincic, Senior Advisor at the Zagreb Institute for
Development and International Relations (IRMQ), and
Roxani Bei, President of the Culture, Sports, and Youth
Organization of the Municipality of Athens (OPANDA),
shared their experiences regarding the cultural initi-
atives they have carried out in their respective cities.

“Culture defines the city; the city brings culture to life.”

Daniela Angelina Jelincic, while discussing Zagreb’s
experience with the 2024-2030 Cultural Strategy
Planning process, noted that the strategy itself is not
an end in itself but an operational tool. The Zagreb
experience can be seen as an effort to transform the
idea of “co-creation” into a concrete model: “The city
is shaped by culture; culture is brought to life by the
city.” Speaking about the Cultural Strategy Planning
process, Jelincic explained that through this planning,
they developed a data- and evidence-based monitor-
ing system that clearly defines who is responsible for
what and allows for tracking whether those respon-
sibilities are being fulfilled, thereby demonstrating
that culture is a priority area for Zagreb.
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Diinya iizerinde yasanan
ekolojik ve toplumsal krigler,
iilkeleri ve kentleri bir
farkindaliga ve elbette coziim
arayislarina gorluyor.

bu birlestirici semsiyenin olusabilmesi icin “Kaltlr
Atina’dir” tanimiyla harekete gectiklerini ve erisi-
lebilirligi onemsediklerini belirtti. ‘Atinalilar Kent
Festivali'nin de bu semsiye altinda bir arada ola-
bilmek icin gelistirdikleri bir diger halka oldugunu
belirten Bei, mayis ayl boyunca kamusal alanlarda
festival kapsaminda spor, DJ performanslari, kon-
serler gibi U¢ yuze yakin etkinlik yapildigini ak-
tardi. Bu festivalin “senin sehrin, senin festivalin”
fikriyle gelistirildigini, her yil kentteki bircok pay-
dasin katilimi ve fikirleriyle gelistirilen bir siirecin
yasandigini belirtti.

Yasadigimiz kentlerde, yerelde bu
baska bahceleri, yasayan bahcgeleri
olusturabilir miyiz?

Baska bahc¢eler mumkiin mu?

Dinya Uzerinde yasanan ekolojik ve toplumsal
krizler, Ulkeleri ve kentleri bir farkindaliga ve
elbette ¢ozum arayislarina zorluyor. Calistayin
kaltlr politikalari cercevelerinin paylasildigl bu

The ecological and social crises
unfolding across the world are
forcing countries and cities

to become more aware and, of
course, to seek solutions.
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While emphasizing that they have established a bot-
tom-up public-civil society governance model rather
than the public-private partnerships imposed by glo-
balization, she noted that they have ensured pluralism
by shifting funding mechanisms away from a single
monopoly and dividing them into eight distinct sec-
toral channels. Most importantly, they have opened up
shared spaces where public institutions and civil soci-
ety organizations can collaborate. They sought to de-
centralize culture by moving it out of the city center’s
monopoly and spreading it toward the outskirts. In this
way, they have worked to ensure that every neighbor-
hood has access to and can benefit from this “right.”

“Culture Is Athens”

Roxani Bei, President of the OPANDA, spoke about
Athens’ social fabric, which encompasses many dif-
ferent identities and cultures, and discussed the ap-
proaches and methods they have developed to bring
this diversity together under one umbrella. She noted
that, first and foremost, they took action under the
motto “Culture Is Athens” to create this unifying um-
brella and emphasized the importance of accessibili-
ty. Noting that the ‘Athenians City Festival”is another
component they developed to bring people togeth-
er under this umbrella, Bei reported that nearly 300
events—including sports, D/ performances, and con-
certs—were held in public spaces throughout May as
part of the festival. She noted that the festival was
developed around the idea of “your city, your festi-
val,” and that it is part of an ongoing process shaped
each year by the participation and ideas of numerous
stakeholders in the city.

In the cities where we live, can we
create these “other gardens™living
gardens—at the local level?

Are “other gardens” possible?

The ecological and social crises unfolding across
the world are forcing countries and cities to become
more aware and, of course, to seek solutions. In this
session, where the frameworks of cultural policies
discussed at the workshop were shared, the example



oturumda iki Akdeniz kentinin aktardigi deneyim-
lerle birlikte izmir 6rnedi de bu arayislarin icin-
de okunabilir. Surdlrilebilir Kalkinma Amaglari
altinda siniflandirilan  hedefler birbirinden ba-
gimsiz alanlar degil. Kaltdr ise tiumdndn, zamanin
ve mekanin tim bilesenlerinin mevcut halleriyle
iliskilenmelerinden ortaya ¢ikan devingen bir olus
hali. Bu nedenledir ki, glindelik yasam pratikleri-
miz yasadigimiz zamanin ve mekanin bilesenle-
rinin (tlrlerin ve doganin)hangi olgllerle (hakim\
iktidardaki politikalarin belirledigi yasamsal tim
alanlar) zamani ve mekani deneyimleme gercevesi
cizdigi ile ilgili.

Maaloufun eserinde o yasayan bahcelerden ati-
lanlar baska bir bahcenin yesermesini saglayabil-
mislerdi. Peki, simdi bu zamanda, kiresel kapita-
lizmin kontrol ve denetim aygiti olan hiz rejimi
insanlari, farkli kimlikleri ve doganin timdni bu
yapay turdesligin icinde kategorize ederek daha
da gortinmez kilarken, yasamin asli kurucu imkan-
lari olan karsilagmayi, birbirini gérmeyi, derinles-
meyi ve toplumsal dayanismay battnlyle elimiz-
den alirken, ortak bahgemizi besleyen o yan yana
gelme potansiyelimizi, misterek mekanlari ve
hepimizin nefes alacagi zaman araliklarini kendi
akisinda eritirken, kilturin kolektifligini, cogul-
lugunu, o canli orkestrayr ‘yok kalmaya’ mahkim
ederken“baska bahceleri” yesertmeye dair diisine-
bilmek icin, eyleme gecebilmek icin kendi zamani-
mizi geri alabilecek miyiz?

Kaltur politikalarimizi, kentin kaynaklarini ve im-
kanlarini yani 6lclyd tdm tdrlerin, bilesenlerin adil
bir refakat zemininde, farkliliklarinin ve ihtiyagla-
rinin gozetildigi bir ihtimam icinde yasayabilmesi-
ne olanak saglayarak; bir cocugun, ihtiyarin kendi
alani, zamani ve hakkina, her mahallenin kendi
hafizasini ve kimligini surdurebilmesine, topragin
kendi dongusinde kalabilmesine, kamusalin tim
bilesenlerin musteredi oldugu gerceginden hare-
ketle glivenle yasayabilme imkanini var ederek;
yasamin cogul ritimlerini tek bir 6l¢i altinda hi-
zalamadan o agik bahgelere erisme gayretiyle geri
kazanabiliriz.

of Izmir—along with the experiences shared by two
Mediterranean cities—can be interpreted within the
context of these efforts. The goals classified under the
Sustainable Development Goals are not independent
of one another. Culture, meanwhile, is a dynamic pro-
cess that emerges from the interplay of all components
of time and space in their current states. For this rea-
son, our everyday practices are related to the extent
to which the components of the time and space we
inhabit—species and nature—define the framework
through which we experience time and space (across
all spheres of life determined by dominant policies).

In Maalouf’s work, those cast out of those living gar-
dens had managed to help another garden flourish.
So, in this day and age, as the regime of speed—the
control and surveillance apparatus of global capital-
ism—makes people, diverse identities, and all of na-
ture even more invisible by categorizing them within
this artificial homogeneity, and as it completely strips
us of the fundamental generative possibilities of
life—encounter, seeing one another, deepening con-
nections, and social solidarity— as it dissolves—in
its own flow—the potential for coming together that
nourishes our shared garden, our common spaces,
and the moments of respite we all need to breathe,
and as it condemns the collectivity, plurality, and that
living orchestra of culture to “disappearance™will we
be able to reclaim our own time to think about—and
take action to—make “other gardens” flourish?

We shape our cultural policies, the city’s resources
and opportunities—that is, the framework—in a way
that enables all groups and components to thrive on
a foundation of equitable coexistence, with care that
respects their differences and needs, ensuring that
a child and an elderly person each have their own
space, time, and rights, ensuring that every neigh-
borhood can preserve its own memory and identity;
allowing the land to remain within its own cycle;
and creating the opportunity to live with confidence,
grounded in the reality that the public sphere be-
longs to all its components—we can reclaim those
open gardens through our efforts to do so, without
forcing the plural rhythms of life to conform to a sin-
gle standard.
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Kent Kogeleri « Kentve Kadin

Urban Columns < (ity and Women

Yikimin Goriinmeyen Yiizii:
Kadinlar, Bellek ve Kent

The Invisible Face of Destruction;
Women, Memory, and the City

Elif Serra Ates

UCLG-MEWA

Kentsel bellek genellikle fiziksel izler Uzerinden
kurulur: anitlar, camiler, kopraler, saraylar. Mimari
tarih buyuk olcude insa edenlerin tarihidir. Hangi
yapinin restore edilecegine, hangi alanin koru-
ma altina alinacagina dair kararlar da bu yer-
lesmis mantigin devamidir. Tas kaldiginda tarih
de kalir; ama o tasi kimlerin koydugu, kimlerin o

Urban memory is typically constructed through phys-
ical traces: monuments, mosques, bridges, palaces.
Architectural history is largely the history of those
who built. Decisions about which structures will be
restored and which areas will be protected follow the
same logic. When stone remains, history remains but
the question of who laid those stones, who lived in




mekanlarda yasadigi, kimlerin disarida birakildigi
sorusu ¢cogu zaman sorulmaz. Boylece kent, yalniz-
ca gorunenin degil, ayni zamanda sistematik bir
unutmanin da mekani haline gelir.

Oysa kadinlarin kentle iliskisi cok daha farkli bir
mekansal mantik izlemistir. Balat Sokaklari ya da
Kadikdy Carsisi gibi alanlardaki mahalle ¢esme-
si, firln, hamam, pazar yeri gibi noktalar kentte
yasayan kadinlarin glindelik hayatinin dondugu
noktalardi. Ticaret, bilgi aligverisi, dayanisma, ba-
kim tim bunlar bu mekanlarda orulirdd. Bir ma-
hallenin sosyal dokusu buyuk dlciide bu gundelik
pratikler etrafinda sekillenirdi. Ancak bu mekanlar
“anitlastirilmaya” deger goérilmedi. Clnkl onlari
kullananlarin hikayesi kayit altina alinmadi; alinsa
bile yeterince korunmadi.

Kadinlarin sehirle kurdugu iliski cogunlukla yazi-
L degil; sozli, bedensel ve deneyimsel bir bellek
Uzerinden tasindi. Bu tlr bir bellek ise mekan or-
tadan kalktiginda ve/veya kusaklar arasindaki ak-
tarim kesildiginde hizla silinebilen bir yapidadir.

Bu silinme yalnizca gegmise ait bir kayip degildir.
Neyin “degerli” sayildigina dair bu kokli 6nyargt,
bugun de kentsel planlamayi sekillendirmeye de-
vam ediyor. Hangi alanin korunacagi, hangisinin
“yenilenecegi”, hangisinin yatirim igin acilacagi
gibi kararlar ginumuzde de ayni hiyerarsiyi yeni-
den Uretiyor.

Kamusal alan tasarimindan ulasim guzergahlari-
na, aydinlatma politikalarindan yesil alan dagili-
mina kadar sehrin fiziksel bigimi, kimin deneyimi-
nin merkeze alindigini acikca gésteriyor. Ornegin
glvenli ulasim, erisilebilir bakim hizmetleri ya da
gundelik hayati kolaylastiran yakin mesafe iliski-
leri gogu zaman planlamanin énceligi haline gel-
mez. Bu da bazi hayatlarin sehir icinde daha zor,
daha kirilgan hale gelmesine yol agar.

Yikim Sadece Bina Yikmaz

istanbul son vyillarda hizli ve sert bir dénisim
geciriyor.Fikirtepe bu slrecin en gorunur ornek-
lerinden biri: eski mahalle dokusu yerini yuksek
yogunluklu konut bloklarina birakti. . Miilk degeri

those spaces, and who was left out is rarely asked.

Thus the city becomes a space not only of the visible,
but also of systematic forgetting.

Yet women'’s relationship with the city has followed
a very different spatial logic. Places like the neigh-
borhood’s communal water fountain , the bakery, the
hammam, and the marketplace - found in areas like
Balat or Kadikdy - were the nodes around which the
daily lives of women living in the city revolved. The
trade, the exchange of knowledge, solidarity, and care
were all woven together in these spaces. The social
fabric of a neighborhood was largely shaped around
these everyday practices. Yet these spaces were never
considered worthy of being “monumentalized,” be-
cause the stories of those who used them were nev-
er recorded and even when they were, they were not
preserved.

Women'’s relationship with the city was carried not
through written memory, but largely through oral,
bodily, and experiential forms. This kind of memo-
ry disappears rapidly when a space ceases to exist
and when the transmission between generations is
severed.

This erasure is not merely a loss belonging to the
past. This deep-rooted bias about what counts as
“valuable” continues to shape urban planning today.
Decisions about which areas will be protected, which
will be “renewed,” and which will be opened up for
investment still reproduce the same hierarchy.
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yukseldikce, o milkin tasidigr sosyal anlam goz
ardi ediliyor dolayisiyla bu donisimun arkasinda
yalnizca planlama kararlari yok, derin bir deger

mantigi var.

Mahalle, yasanilan bir yer olmaktan ¢ikip yatirm
aracina donusuyor. Kentsel donusim projeleri, tu-
ristiklesme sebepli artan kisa sureli kiralik konut-
lar -ozellikle Beyoglu cevresinde-, hizla yukselen
kiralar bunlarin hepsi ayni soruyu sormadan ilerli-
yor: bu mahallede kim yasiyor ve ne kaybedecek?
Ornegdin Tarlabas’nda yiritilen donisim proje-
leri, yalnizca fiziksel ¢evreyi degil, orada yasayan
topluluklarin sosyal dokusunu da degistirdi. Bu tir
projelerde karar verici Olclt cogu zaman ekono-
mik getiri olurken, mahalle 6l¢eginde kurulan ilis-
kiler hesaba katilmaz.

Bu sirecten en cok etkilenenler cogunlukla kadin-
lar. Clinku gundelik hayatlarini o mahallenin doku-
suna, komsuluk aglarina, yakin mesafedeki okula,
tanidik pazara, guvenilir bir bakiciya en derinden
orenler onlar. Cocuk yetistirmek, yasli bakmak, ev
ekonomisini ydnetmek bunlarin hepsi mekanla
derin bir iliski icinde gerceklesir. Bir mahalle “d6-
nistugunde” kaybedilen yalnizca fiziksel mekan
degil; onlarca yilda orulen dayanisma iliskileri, ku-
saktan kusaga aktarilan pratikler, gérinmez ama
islevsel bir toplumsal altyapiyi da igerir.

Bunlarin hicbiri piyasa hesaplarina girmiyor. Cinku
fiyatlandirilamiyor. Fiyatlandinlamadigr icin de
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From the design of public spaces to transportation
routes, from lighting policies to the distribution of
green areas, the physical form of the city clearly shows
whose experience is placed at the center. Safe trans-
portation, accessible care services, and close-proxim-
ity relationships that ease everyday life often fail to
become planning priorities. This causes some lives to
become harder and more precarious within the city.

Demolition Does Not Only Tear Down
Buildings

Istanbul has been undergoing a rapid and severe
transformation in recent years. Fikirtepe is one of
the most visible examples of this process: the old
neighborhood fabric has given way to high-density
residential blocks. As property values rise, the social
meaning carried by that property is ignored and be-
hind this transformation, therefore, lie not only plan-
ning decisions but a deep logic of value.

The neighborhood is shifting from a place that is
lived into an instrument of investment. Urban renew-
al projects, the rise of short-term rental housing driv-
en by touristification — particularly around Beyoglu
— and rapidly increasing rents are all moving for-
ward without asking the same question: who lives
in this neighborhood, and what will they lose? The
renewal projects carried out in Tarlabasi, for instance,
changed not only the physical environment but also
the social fabric of the communities living there. In
such projects, the determining criterion is most often
economic return, while the relationships built at the
neighborhood scale are left out of the equation.

Those most affected by this process are most of-
ten women because they are the ones who most
deeply weave their daily lives into the fabric of the
neighborhood: the networks of neighbors, the near-
by school, the familiar market, the trusted caregiver.
-Raising children, caring for the elderly, managing the
household economy- all take place in deep relation to
space. When a neighborhood is “transformed,”what is
lost is not only the physical space but also the rela-
tionships of solidarity built over decades, the practic-
es passed down from generation to generation, and
an invisible yet functional social infrastructure.



kayip olarak sayilmiyor.Yikilan binanin metrekare-
si hesaplanabilir; ama o binada kurulan guven ilis-
kilerinin degeri hesaplanamaz. Tasinan bir ailenin
yeni adresi bulunabilir; ama o ailenin yillarca gu-
vendigi komsuluk agi yeniden kurulamadan kay-

bolur. Bu goriinmezlik tesadif degil; neyin “deger”

olarak kabul edildigine dair sistematik bir tercihin
sonucudur.

Bellek Kimin i¢in?

Bu yalnizca gecmise dair bir tartisma degil. Hangi
hikayelerin korundugu, hangi mekanlarin degerli
gorildigi meseleleri buglinkl kenti de sekillen-
dirmeyi surdirdyor. Kadinlarin kentsel deneyimi
gorinmez kaldiginda ihtiyaglari da mimari ve
planlama kararlarinda karsilik bulmakta guglik
gekiyor. Hafizanin bosluklari, buglnku politikala-
rin bosluklarina donuslyor. Gegmiste kayit altina
alinmayan, bugin de gorinmez kalmaya devam
ediyor.

Dinya genelinde bu boslugu doldurmaya calisan
projeler ve alternatif girisimler giderek ¢cogalirken
—mahalle arsivleri, sozlU tarih ¢alismalari— temel
soru hala gecerli: kenti birlikte yasiyorsak, neden
onu birlikte hatirlamiyoruz? Ve eger birlikte hatir-
lamiyorsak, birlikte ve esit bicimde insa edebilir
miyiz?

Sonug Degil, Baslangi¢

Kent hafizasi tamamlanmis bir arsiv olmaktan zi-
yade surekli yeniden yazilan, tartisilan, muzakere
edilen canli bir alandir. Ve bu alanda kadinlarin
deneyimini gorunir kilmak, yalnizca daha adil bir
tarih yazimi icin degil daha kapsayici, daha yasa-
nabilir kentler insa etmek icin de zorunlu bir bas-
langi¢ noktasidir.

Sehir unutmaz; ama kimi hatirlayacagina karar
verir. istanbul'un bugiin verdigi karar, yarinin nasil
bir sehir olacagini belirleyecek. Bu kararlari tartis-
mak ve farkli agilardan degerlendirmek, kentsel
tartismalarin belki de en onemli pargasidir.

None of this enters market calculations, because it
cannot be priced. And because it cannot be priced, it
is not counted as a loss. The square footage of a de-
molished building can be calculated; but the value of
the trust relationships built within that building can-
not. A relocated family can be given a new address,
but the neighborhood network that family relied on
for years disappears before it can be rebuilt. This in-
visibility is not coincidental — it is the outcome of a
systematic choice about what is accepted as “value.”

Memory — For Whom?

This is not merely a debate about the past. The ques-
tions of which stories are preserved and which spaces
are considered valuable also shape the city of today.
When women’s urban experience remains invisible,
their needs struggle to find a response in architec-
tural and planning decisions. The gaps in memory
become the gaps in today’s policies. What was not
recorded in the past continues to remain invisible in
the present.

While projects and alternative initiatives working to
fill this gap — neighborhood archives, oral history
studies — are growing around the world, the fun-
damental question still holds: if we live in the city
together, why do we not remember it together? And
if we do not remember it together, can we build it
together and equally?

Not a Conclusion, but a Beginning
Urban memory is not a completed archive but a liv-
ing space that is continuously rewritten, debated, and
negotiated. And within this space, making women’s
experience visible is a necessary starting point not
only for a more just historiography, but for building
more inclusive, more livable cities.

The city does not forget; but it decides whom to
remember. The decision Istanbul makes today will
determine what kind of city tomorrow will be. And
questioning that decision may be the most critical
urban act of all.
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Trablussam Belediyesi, kentin tarihinde benzer-
siz bir yere sahiptir. Ulkenin en buyiik ikinci sehri
olan Trablussam, surlar icinde ylUzyillara dayanan
bir mirasi barindirmaktadir. Kahire’den sonra ikin-
ci Memluk baskenti olan kent, Dogu Akdeniz'de
gunumuze ulasan en zengin Memluk kent mer-
kezlerinden biri olmaya devam etmektedir. Cami,
medrese, han ve hamamlari sadece ge¢misin ka-
Lintilari degil, Trablussam’in bilgi, ticaret ve yoneti-
min merkezi oldugu dénemin yasayan taniklaridir.

Tarihsel olarak, Fenikeliler, Romalilar, Bizanslilar,
Memlukler ve Osmanlilar gibi medeniyet-
ler, Akdeniz'deki stratejik konumu nedeniyle
Trablussam’i tercih etmistir. Kent, uzun yillardir-
Dogu ile Bati, kara ile deniz, yerel miras ile bolge-
sel etki arasindaki bir gegis kapisi olarak hizmet
etmistir.

GUnumuzde belediyenin gdrevi, bu zengin mirasi
yapilandirilmis bir yonetim ve surdurulebilir kal-
kinmaya donusturmektir.

Yonetisim ve Sorumluluklar

Trablussam Belediyesi, belediyelere idari ve mali
bagimsizlik tanirken ayni zamanda icisleri ve
Belediyeler Bakanligrnin denetimi altinda tutan
Libnan Belediye Kanunu kapsaminda faaliyet
gostermektedir. 2025 yilinin Mayis ayinda segilen
Belediye Meclisi, Trablussam igin ortak bir vizyona
bagli yirmi dort Gyeden olusmaktadir. Meclisin go-
rev tanimi, seffaflik ve hesap verebilirlik ilkelerine
dayali kurumsal gu¢lendirme, mevzuatin uygulan-
masi ve kalkinma planlamasina odaklanmaktadir.
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The Municipality of Tripoli holds a unique place in
metropolitan history. As the country’s second-largest
city, Tripoli carries centuries of heritage within its
walls. The second Mamluk capital after Cairo, remains
one of the richest surviving Mamluk urban centers
in the Eastern Mediterranean. Its mosques, madra-
sas, khans, and hammams are not simply relics of the
past, they bear witness to a time when Tripoli was a
center of knowledge, trade, and governance.

Historically, civilizations including the Phoenicians,
Romans, Byzantines, Mamluks, and Ottomans chose
Tripoli for its strategic location on the Mediterranean.
It has long served as a gateway between East and West,
land and sea, local heritage and regional influence.

Today, the municipality’s task is to translate this rich
heritage into structured authority and sustainable
development.

Governance and Responsibilities

The Municipality of Tripoli operates under the
Lebanese Municipal Act, which grants administrative
and financial independence while placing municipal-
ities under the supervision of the Ministry of Interior
and Municipalities. The city’s Municipal Council,
elected in May 2025, consists of 24 members com-
mitted to a unified vision for Tripoli. Their mandate
emphasizes institutional reinforcement, requlatory
implementation, and development planning based
on transparency and accountability.

The municipality’s core responsibilities include:

e Urban Planning and Organization: Implementing
approved plans, issuing building permits, remov-
ing violations, and managing road infrastructure.

e Public Services and Sanitation: Maintaining
cleanliness, managing waste, overseeing drink-
ing water, and implementing sewage projects.

e Environmental and Aesthetic Development:
Creating parks, recreational areas, public squares,
and increasing green spaces.

e Health and Social Services: Regulating trade and
markets, protecting public morals, and assisting
vulnerable populations.



Belediyenin temel sorumluluklari arasinda sunlar
yer almaktadir:

e Sehir Planlama ve Duzenleme: Onaylanmis
planlarin uygulanmasi, insaat ruhsatlarinin
verilmesi, kural ihlallerinin giderilmesi ve yol
altyapisinin yonetimi.

e Kamu Hizmetleri
saglanmasi, atik yonetimi, igme suyunun de-

kanalizasyon projelerinin

ve Temizlik: Temizligin

netlenmesi ve
uygulanmasi.

e (Cevresel ve Estetik Gelisim: Parklar, rekreas-
yon alanlari ve kamusal meydanlar olustur-
mak ve yesil alanlari artirmak.

e Saglik ve Sosyal Hizmetler: Ticaret ve pazar-
lari duzenlemek, kamu ahlakini korumak ve
kirilgan gruplara destek olmak.

e Kaynak Gelistirme ve Yonetimi: Gelir tahsila-
tinr artirmak, mali seffafligi saglamak ve vergi
tabanini glincellemek.

e Sosyal ve Kulturel Gelisim: Toplum yasamini
zenginlestirmek amaciyla festivaller, spor ve
kalturel etkinlikler dizenlemek.

e Belediye Polisi, belediye yonetmeliklerini uy-
gular, kacak yapilari denetler, kamusal alanlari
isgal eden yapilari kaldirir ve seyyar saticilarin
kurallara uygun sekilde faaliyet gostermele-
rini saglar. Ayrica resmi kapatma kararlarini
uygular ve kamu dizeninin saglanmasina yo-
nelik cabalari destekler.

Lubnan Anayasasi, ulusal birlik ve istikrarin temel
tasi olarak bolgeler arasinda kilturel, sosyal ve
ekonomik agidan dengeli bir kalkinmayi vurgular.

Hasarli ve Yapisal Olarak Tehlikeli
Binalar Krizi

Yeni secilen belediye meclisi, ispanya’da diizen-
lenen Akdeniz Sehirleri Konferansindaki konus-
mamda oOncelikler arasinda saydigim hasarli ve
yapisal olarak tehlikeli binalar sorununu da ele
almak Uzere, sehirde ger¢ek anlamda bir ¢alisma
platformu baslatmak i¢in organize olmaya ve ze-
min hazirlamaya yeni baslamisti ki, tam o sirada,

e Resource Development and Administration:
Enhancing revenue collection, ensuring financial
transparency, and updating the tax base.

e Social and Cultural Enhancement: Organizing
festivals, sports, and cultural activities to enrich
civic life.

e The Municipal Police enforce municipal regula-
tions, keep an eye on illegal construction, remove
structures that take over public spaces, and make
sure street vendors operate according to the
rules. They also carry out official closure orders
and support efforts to maintain public order.

The Lebanese Constitution emphasizes balanced
development across regions—-culturally, socially, and
economically—as a foundation stone of national uni-
ty and stability.

The Cracked Structural buildings
Crisis

Just as the new elected council had begun organizing
and setting the ground to launch a genuine work-
shop in the city, including addressing the Cracked
and Structurally unsafe buildings , which had been
among the priorities that | highlighted in my speech
at the Mediterranean Cities Conference in Spain ,just

then , cracked buildings actually began to collapse in
February 2026 .

This crisis is not sudden. It is cumulative and can be
listed as follows:

mewa agora

71



72

Subat 2026’da hasarli binalar gercekten de ¢ok-
meye baslad.

Bu kriz ani bir gelisme degil, bir birikimin sonu-
cunda ortaya ¢ikmistir ve su sekilde siralanabilir:

« Libnan i¢ Savas’nin etkileri, sehrin genelin-
de ciddi yapisal hasarlara yol actl. Bircok bina
hasar gordu ancak ekonomik kisitlamalar ve
kurumsal zayifliklar nedeniyle hi¢bir zaman
tam olarak onarilamadi.

e Kucuk sismik sarsintilar, eskiyen yapilarin gi-
derek zayiflamasina sebebiyet verdi.

e - Yasadisi ingaat uygulamalari, binalarin bo-
zulma siirecini hizlandirdi. izinsiz ek katlar,
muhendislik calismalari yapilmadan yapilan
yapisal degisiklikler, tastyici duvarlarin yikil-
masi ve disuk kaliteli malzemelerin kullanimi,
binalarin saglamligini ciddi sekilde tehlikeye
atti.

«  Onceki yonetimler déneminde yillarca siiren
yetersiz denetim ve zayif uygulama, ihlal-
lerin birikmesine neden oldu. Bakim ihmal
edildi. Bina yonetmelikleri tutarli bir sekilde
uygulanmadi.
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e The impact of the Lebanese Civil War left sig-
nificant structural damage across the city. Many
buildings were affected but never fully rehabil-
itated due to economic constraints and institu-
tional weakness.

e Minor seismic tremors contributed to the gradu-
al weakening of aging structures.

e |llegal construction practices accelerated deterio-
ration. Unauthorized additional floors, structural
modifications without engineering studies, removal
of load-bearing walls, and the use of low-quality
materials severely compromised building integrity.

e Years of insufficient oversight and weak enforce-
ment in previous administrations allowed viola-
tions to accumulate. Maintenance was neglected.
Building codes were not consistently enforced.

e Economic collapse has left property owners una-
ble to afford necessary repairs, while residents of-
ten lack the means to relocate, in addition to the
unfair Rent law which sets extremely low rents
for landlords and prevents them from carrying
out any repairs. This creates a tragic dilemma:

The result is a dangerous urban reality.

Municipal Response and Challenges

As a municipality, we have initiated inspections and
issued warnings for 114 buildings noting that real
number of cracked and dangerous buildings may
reach 1000

However, we face serious constraints and challenges:
limited financial resources, legal complexities, social
resistance to evacuation, and insufficient national
support for rehabilitation and alternative housing.

This crisis is not only technical — it is philanthropic,
social, and institutional.

Solving it requires:

 National and international funding for rehabilitation
e Temporary housing solutions for displaced families
« Transparent engineering assessments

e Long-term urban planning reform

e Strict enforcement of building regulations



Ekonomik ¢okus, mulk sahiplerinin gerekli onarimlari
karsilayamaz hale gelmesine neden olurken, kiraci-
lar da genellikle tasinacak imkanlardan yoksun.Buna
ek olarak, ev sahipleri icin son derece dusuk kiralar
belirleyen ve onarim yapmalarini engelleyen haksiz
Kira Kanunu da bu durumun daha da kotilesmesine
sebep oluyor. Bu da karsimiza su ikilemi ¢ikariyor:

Sonug, tehlikeli bir kentsel gercekliktir.

Belediyenin Mudahalesi ve Zorluklar

Belediye olarak, yliz on dort binada denetimler
baslattik ve uyarilar yayinladik; ancak hasarli ve
tehlikeli binalarin gercek sayisinin bine ulasabile-
cegini belirttik.

Bununla birlikte, ciddi kisitlamalar ve zorluklarla
karsi karsiyayiz: sinirli mali kaynaklar, hukuki kar-
masikliklar, tahliyeye karsi toplumsal direng ve
yeniden yapilandirma ile alternatif konutlar icin
yetersiz ulusal destek.

Bu kriz yalnizca teknik bir sorun degil; ayni zaman-
da insani, sosyal ve kurumsal bir sorundur.

Bu sorunun ¢6zUmdu icin sunlar gereklidir:

e Yeniden yapilanma icin ulusal ve uluslararasi
finansman

e Yerinden edilmis aileler i¢in gegici barinma
¢ozumleri

e Seffaf muhendislik degerlendirmeleri

e Uzun vadeli kentsel planlama reformu

e nsaat ydnetmeliklerinin siki  bir sekilde

uygulanmasi

Belediye olarak bagka trajedilerin yasanmasina
izin veremeyiz. insan hayatini korumak bir tercih
meselesi degil, herkesin dncelikli sorumlulugudur.

Hasarli binalar sorunu, son derece zorlu ekonomik
durum, mali destegin eksikligi ve kaynaklarin ta-
mamen yoklugu, belediye olarak bizi can ve mal
kaybini dnlemek igin bir kriz ydnetimi surecine gir-
meye zorluyor; bu durum, baslangicta gercekles-
tirmeyi hedefledigimiz uzun vadeli vizyonumuzu
askiya almamiza neden oluyor.

We cannot allow further tragedies. Protecting lives is

not optional, it is everyone’s primary responsibility.

This issue of the crumbling building besides the ex-
tremely challenging economic situation, the lack of
financial support and the complete absence of funds
forces us in Tripoli Municipality to be in a crisis man-
agement situation to avoid loss in lives and proper-
ties, leaving long term vision we initially set out to
achieve on hold.

Vision for Revival

Tripoli’s potential extends far beyond crisis manage-
ment. Activating the Tripoli Special Economic Zone
could attract investment, create jobs for youth, and
reconnect the city to regional and global trade routes.

The Rashid Karami International Fair symbolizes the
city’s aspiration for innovation, dialogue, and interna-
tional presence.
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Yeniden Canlanma Vizyonu

Trablussam’in potansiyeli, kriz yonetiminin ¢ok
otesine uzanmaktadir. Trablussam Ozel Ekonomik
Bolgesinin faaliyete gegirilmesi, yatinmlari ce-
kebilir, gencler igin istihdam yaratabilir ve seh-
ri bolgesel ve kuresel ticaret yollarina yeniden
baglayabilir.

Rashid Karami Uluslararasi Fuari, sehrin yenilikgi-
lik, diyalog ve uluslararasi varlik konularina duy-
dugu 6zlemi simgelemektedir.

Trablussam Limani, Libnan’t Avrupa, Turkiye ve
daha genis Akdeniz bdlgesine baglayan bir deniz
kapisi olacaga benziyor. Ote yandan, yakinlardaki
Rene Mouawad Havaalani, sivil kullanima agilirsa,
kuzey Lidbnan’in ulasim baglantilarini énemli ol-
gude artirabilir.

Yillarca ihmal edilmesine ragmen, Trablussam’in
ruhu kinlmamistir. Sehir, zengin bir tarihe, di-
rencli insanlara ve blylk bir potansiyele sahiptir.
Belediyenin sorumlulugu sadece idari degil, ayni
zamanda donusumseldir: glveni yeniden insa et-
mek, kanunlari adil bir sekilde uygulamak ve ulu-
sal yatinnmlari desteklemek.

Trablussam, hayatta kalmaktan daha fazlasini, ye-
niden canlanmayi hak ediyor.
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The Port of Tripoli promises to be a maritime gate-
way linking Lebanon to Europe, Turkey, and the wider
Mediterranean.Meanwhile, the nearby Rene Mouawad
Airport, if opened for civilian use, could dramatically
enhance connectivity for northern Lebanon.

Despite years of neglect, Tripoli’s soul remains unbro-
ken. It is rich in history, in resilient people, and in
potential. The municipality’s responsibility is not only
administrative but transformational: rebuilding trust,
enforcing the law fairly, and supporting national in-
vestment. Tripoli deserves more than survival. Tripoli
deserves revival.

A Message to UCLG-MEWA and Our
International Partners

As we confront urgent structural, economic, and so-
cial challenges, we also recognize that Tripoli’s re-
vival cannot be achieved in isolation. In this con-
text, we address a sincere message to United Cities
and Local Governments Middle East and West Asia
(UCLG-MEWA).

We call upon UCLG-MEWA to shed greater light on
the City of Tripoli — its heritage, its current challeng-
es, and its unexploited potential — within regional
and international municipal platforms.

Tripoli stands today at a critical intersection: be-
tween accumulated crises and a genuine opportunity
for transformation and revitalization where interna-
tional prominence is important to activating partner-
ships, technical expertise, and sustainable funding.

The Municipality of Tripoli confirms its commitment
to enhancing cooperation with the international
community, development agencies, donor institutions,
and peer cities.

Our municipal programs — from rehabilitating un-
safe buildings and improving urban governance to
activating the Special Economic Zone and enhancing
public services — are fully aligned with the principles
and objectives of the United Nations Sustainable
Development Goals (SDGs).

Balanced urban development, resilient infrastruc-
ture, poverty reduction, decent work opportunities,



UCLG-MEWAYya ve Uluslararasi
Ortaklarimiza Bir Mesaj

Acil yapisal, ekonomik ve sosyal zorluklarla karsi
karsiya kalirken, kentin yeniden canlanmasinin tek
basina basarilmayacagdinin da bilincindeyiz. Bu bag-
lamda, UCLG-MEWAya samimi bir mesaj iletiyoruz.

UCLG-MEWAYyI, bolgesel ve uluslararasi belediye
platformlarinda Trablussam’a - mirasina, mevcut
zorluklarina ve henuz kesfedilmemis potansiyeli-
ne - daha fazla isik tutmaya ¢agiriyoruz.

Trablussam bugun, birikmis krizler ile donisim ve
canlanma icin gercek bir firsat arasinda kritik bir kav-
sakta durmaktadir; bu noktada, ortakliklari, teknik uz-
manligi ve surdurilebilir finansmani harekete gegir-
mek icin uluslararasi dneme sahip olmak onemlidir.

Trablus Belediyesi, uluslararasi toplum, kalkinma
ajanslari, bagis¢i kurumlar ve benzer sehirlerle
isbirligini guclendirme konusundaki kararliligini
teyit etmektedir.

Guvenli olmayan binalarin yenilenmesinden kent-
sel ydnetisimin iyilestirilmesine, Ozel Ekonomik
Bolgenin hayata gegirilmesinden kamu hizmet-
lerinin gelistirilmesine kadar uzanan belediye
programlarimiz, Birlesmis Milletler Surdurdlebilir
Kalkinma Amaclari (SKA) ilke ve amaglariyla tam
olarak uyumludur.

Dengeli kentsel gelisim, dayanikli altyapi, yok-
sullugun azaltilmasi, insana yakisir is imkanlari,
surdurdlebilir sehirler ve kurumsal seffaflik, glin-
LUk belediye sorumluluklarimizi sekillendiren acil
onceliklerdir.

Bu nedenle, UCLG-MEWA ve uluslararasi ortaklari-
mizi, Trablus'u reformlara hazir, isbirligine acgik ve
kuresel kalkinma gercevelerini somut yerel sonug-
lara donUstlurmeye kararli bir oncelikli ortak sehir
olarak degerlendirmeye davet ediyoruz.

Trablus, zayifligindan dolayr yardim istememekte,
ortak sorumluluktan kaynaklanan bir ortaklik ara-
maktadir. Koordineli uluslararasi destek ve hesap
verebilir yerel yonetisim sayesinde Trablus, mirasa
dayall, krizlere karsi dayanikli ve kalkinmada ileri-
ci bir Akdeniz kenti olarak yeniden model bir sehir
haline gelebilir.

sustainable cities, and institutional transparency
are urgent priorities that shape our daily municipal
responsibilities.

We therefore invite UCLG-MEWA and our internation-
al partners to consider Tripoli a priority partner city
— one that is ready for reform, open to collabora-
tion, and determined to translate global development
frameworks into substantial local outcomes.

Tripoli does not seek assistance out of weakness, but
partnership out of shared responsibility. Through
coordinated international support and accountable
local governance, Tripoli can once again become a
model Mediterranean city — rooted in heritage, resil-

ient in crisis, and progressive in development.
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Kitap Tanitim

Book Review
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VSR Ttirkive Raporu

Voluntary Subnational
Review of Tiirkiye

Kent Arastirmalari Enstitusi

Institite of Urban Studies

Agimizdaki tuim uyelerimizi, son yillarda MEWA
bolgesinden ortaya ¢ikan en dnemli yerel yoneti-
sim yayinlarindan birini kesfetmeye davet ediyo-
ruz. Tarkiye’nin itk Gonallu Ulusalti Degerlendirme
Raporu VSR Turkiye, yerel dizeyde Surdurdlebilir
Kalkinma Amacglarrnin (SKA) raporlamasinda mi-
henk tasi niteliginde bir kaynak olmakla beraber
agimizdaki yerel yonetimlerin ortak zorluklarina
ve hedeflerine dogrudan deginmektedir.

SKA uygulama dongusunin sona ermesine dort
yildan az bir sure kala, yerel yonetimler Gzerin-
de, sadece hedef odakli sdéylemlerin Otesine ge-
¢ip olculebilir, yapisal bir degisim gerceklestirme
yonundeki baski da hi¢ olmadigi kadar ileri bir
dizeydedir. VSR Turkiye, bu vazifeyi bir netlik ve
kararlilikla Ustlenmektedir. Kentsel Arastirmalar
Enstitist blnyesinde Dr. Cemal Bas tarafindan

agora

VOLUNTARY
SUBNATIONAL
REVIEW OF TURKIYE
TURKIYE

KENT agles INSTITITE
ARASTIRMALAR| @32 e OF URBAN
ENSTITUSU ®40®®  STUDIES

We warmly invite our network and members to en-
gage with one of the most significant local govern-
ance publications to emerge from the MEWA region
in recent years. VSR Tiirkiye — the first Voluntary
Subnational Review of Tlirkiye — is a landmark con-
tribution to subnational SDG reporting, and one that
speaks directly to the challenges and aspirations
shared by local governments across our network.

With less than four years remaining in the SDG im-
plementation cycle, the pressure on local govern-
ments to move beyond aspirational narratives and
deliver measurable, structural change has never
been greater. VSR Tlirkiye rises to this challenge
with admirable clarity and purpose. Authored by Dr.
Cemal Bas under the Institute of Urban Studies and
produced in partnership with United Cities and Local
Governments MEWA Section (UCLG-MEWA) and



kaleme alinan ve Birlesmis Sehirler ve UCLG-
MEWA ile idealKent'in ortakliginda hazirlanan ya-
yin, glclu isbirligine dayali entelektlel bir temel
Uzerine insa edilmistir.

Rapor, belediyelerin basarilarindan olusan 6zenle
derlenmis bir katalog sunmak yerine, kasitli olarak
sorun odakli bir yaklasim benimsemekte ve dik-
katleri, yerel duzeyde SKAlarin etkili bir sekilde
hayata gecirilmesi onunde engel olusturan yapi-
sal kisitlamalara yoneltmektedir. Boylelikle rapor,
dinya ¢apindaki yerel yonetimlere, gosteris amagli
anlatilarin 6tesine ge¢meleri ve 2030 Glindemi’nin
son asamasinin gercekten gerektirdigi turden du-
rist ve eyleme gegcirilebilir bir degerlendirmeye
kendilerini adamalari icin ¢agrida bulunmaktadir.
Gonalld degerlendirmeler genellikle basarilari
one ¢ikarmaya yonelirken, VSR Turkiye kurumsal
0z tanitimdan ziyade tanisal titizligi on planda tut-
maktadir; bu, kiiresel toplulugun SKA hedefleri ile
sahadaki uygulamalar arasindaki giderek genisle-
yen ucurumla karsi karsiya oldugu bir donemde,
hem yenilik¢i hem de gerekli bir katkidir.

Raporun ampirik temeli, en guclu ynlarindan bi-
ridir. Belediye vyetkilileriyle yapilan yaklasik alti
yUz gorusme, Yuze yakin ¢ok paydasli istisare ve
Turkiye'nin tim bolgelerini kapsayan yirmi iki ortak
kurumdan gelen girdilerden yararlanilan bulgular,
yerel yonetisim gerceklerinin gercekten cesitli ve
temsili bir kesitini yansitmaktadir. Sureg, bes bele-
diye turd ve dort mesleki kademeyi kapsamis ve
yirmi bes Uyeli bir danisma kurulunun rehberligin-
de yUrutllmustlr; bu da raporun sonuglarinin hem
analitik derinlik hem de genis kurumsal mesruiye-
te sahip olmasini saglamistir. Bu, segici kanitlara
dayanan bir rapor degildir; ulke ¢apinda yuzlerce
yerel yonetim uygulayicisinin yasanmis deneyim-
leriyle sekillendirilmis bir rapordur.

Raporun tarihsel ¢ercevesi, analitik degerini daha
da artirmaktadir. Rapor, SKAlarin uygulanmasi-
nin ilk on yilini ulusal krizler — Suriye’den gelen
multeci akini, COVID-19 salgini ve yikici 2023
depremleri — Uzerinden ele alarak, bu olaylarin
belediye koordinasyonu ve mali dayanikliliktaki
derin yapisal zayifliklari nasil ortaya ¢ikardigini ve

IdealKent, this milestone publication benefits from
a uniquely collaborative intellectual foundation.

Rather than presenting a curated catalog of munic-
ipal achievements, the report adopts a deliberately
problem-oriented stance, directing attention toward
the structural constraints that continue to hinder
effective SDG delivery at the local level. In doing so,
the report issues a timely call to local governments
worldwide to move beyond showcase narratives and
commit to the kind of honest, actionable assessment
that the final stretch of the 2030 Agenda genuine-
ly demands. Where voluntary reviews frequently
default to highlighting successes, VSR Tlirkiye pri-
oritizes diagnostic rigor over institutional self-pro-
motion, a refreshing and necessary contribution as
the global community confronts the widening gap
between SDG ambition and on-the-ground delivery.

The empirical foundation of the report is one of its
greatest strengths. Drawing on nearly 600 inter-
views with municipal officials, close to 100 mul-
ti-stakeholder consultations, and inputs from 22
partner institutions spanning all regions of Tlrkiye,
the findings reflect a genuinely diverse and repre-
sentative cross-section of local governance reali-
ties. The process involved five municipality types
and four professional levels, and was guided by a
25-member advisory board, ensuring that the re-
ports’ conclusions carry both analytical depth and
broad institutional legitimacy. This is not a report
built on selective evidence; it is one shaped by the
lived experiences of hundreds of local government
practitioners across the country.

The report’s historical framing adds further analyt-
ical value. It traces the first decade of SDG imple-
mentation through a sequence of critical national
shocks — the Syrian refugee influx, the COVID-19
pandemic, and the devastating 2023 earthquakes
— examining how these events simultaneously
exposed deep structural weaknesses in municipal
coordination and financial resilience, while also
accelerating certain forms of institutional learning
and adaptation. This dual reading of crisis as both
disruptor and catalyst gives the report a nuanced
depth that purely technical assessments often lack,
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ayni zamanda belirli kurumsal 6grenme ve uyum
sureglerini nasil hizlandirdigini incelemektedir.
Krizi hem bir bozucu hem de bir katalizér olarak
ele alan bu ikili yaklasim, rapora salt teknik de-
gerlendirmelerde genellikle eksik olan incelikli
bir derinlik kazandirmakta ve onu, yerel yonetim-
lerin asiri baski kosullarr altinda nasil performans
gosterdigini ve gelistigini anlamak icin degerli bir
referans haline getirmektedir.

Yonetisim ve kurumsal kapasite konusunda rapor
¢ogu AB-IPA fonlarina bagimli olan kisa vadeli,
proje temelli girisimler ile SKA'larin kalici bir sekil-
de uygulanmasinin gerektirdigi daha derin yapisal
reformlar arasindaki ucurum ortaya koymaktadir:.
iyi niyetli pek cok caba, proje dongiilerinin 6tesine
gecmekte zorlanmis ve surduarilebilirlik igin ge-
rekli kurumsal degisimi yerlestiremeden sonuglar
uretmistir. Bu teshis, Turkiye'nin ulusal baglamimin
¢ok Otesine uzanan bir yonetisim sorununu yansit-
masi dikkat ¢ekicidir.

VSR Turkiye Raporu, yalnizca ulusal bir hesap ve-
rebilirlik belgesi olmakla kalmayip, ayni zamanda
MEWA bolgesi ve otesindeki yerel diizeydeki de-
gerlendirme silrecleri icin bu tlr titiz ve sahaya
dayali raporlamayi destekleyen bdlgesel bir refe-
rans noktasi ve metodolojik bir modeldir.

VSR Turkiye, yerel surdurulebilirlik yonetisimi,
alt ulusal dizeyde SKA raporlamasi veya kent
diplomasisiyle ilgilenen herkes icin onemli bir
kaynaktir. Rapor, 2030'a yaklasirken Turkiye'deki
belediyelerin durumuna iliskin titiz ve durist bir
dederlendirme sunmakla kalmaz, ayni zamanda
dinya capindaki yerel yonetim birliklerinin incele-
mesi, uyarlamasi ve kendi uygulamalarina adapte
etmesi gereken, uygulanabilir bir model de sunar.
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and positions it as a valuable reference for under-
standing how local governments perform and evolve
under conditions of extreme pressure.

On governance and institutional capacity, the report
identifies a persistent and widely shared tension:
the gap between short-term, project-based initia-
tives — many of them dependent on EU-IPA fund-
ing — and the deeper structural reforms that last-
ing SDG implementation genuinely demands. Many
well-intentioned efforts have struggled to outlast
their project cycles, generating results without em-
bedding the institutional change required for sus-
tainability. This diagnosis will resonate strongly, as
it reflects a governance challenge that extends well
beyond Tlirkiye’s national context.

VSR Tiirkiye Report is not merely a national account-
ability document, but also a regional reference point
and a methodological model for subnational review
processes across the MEWA region and beyond. In
championing this kind of rigorous, field-grounded
reporting.

VSR Tiirkiye is essential reading for anyone en-
gaged in local sustainability governance, subnation-
al SDG reporting, or city diplomacy. It offers not only
a rigorous and honest account of where TUrkiye’s
municipalities stand as 2030 approaches, but also
a replicable model that local government associa-
tions worldwide would do well to study, adapt, and
make their own.



Temmuz, 6-16

BM Yiiksek Diizeyli Siyasi Forumu (HLPF)

UITP Avrasya Konferansi 2026

UCLG-MEWA inovasyon ve Girisimcilik Komitesi
Bagkanlik Divani ve Komite Toplantisi

Temmuz, 29

UCLG-MEWA Gida ve Tarim Calisma Grubu Toplantisi

Adustos, 17-28

Birlesmis Milletler Collesmeyle
Micadele Sozlesmesi (UNCCD COP 17)

Eyliil, 8-22

Birlesmis Milletler Genel Kurulu’nun
81. Oturumu (BMGA 81)

Eyliil, 9 - 10

8. Kentsel Ekonomi Forumu (UEF-8)

Eyliil, 15 -16

ASEAN Valiler ve Belediye Baskanlari Forumu 2026

Eylil, 21-23

Uluslararasi Katilimci Demokrasi
Gozlemevi (OIDP) Konferansi

CALENDAR

O B S O T O S @ S

UN High-Level Political Forum (HLPF)

UITP Eurasia Conference 2026

July, 28

UCLG-MEWA Committee on Innovation and
Entrepreneurship Presidency & Committee Meeting

July, 29

UCLG-MEWA Food and Agriculture Working Group Meeting

August, 17-28

UN Convention to Combat Desertification (UNCCD COP 17)

September, 8-22

81st Session of the United Nations General Assembly
(UNGA 81)

September, 9 - 10

8th Urban Economy Forum (UEF-8)

September, 15 -16

ASEAN Governors and Mayors Forum 2026

September, 21-23

International Observatory on Participatory Democracy
(OIDP) Conference

79



CALL FOR SUBMISSIONS

LOCALIZING THE RIGHT TO
ADEQUATE HOUSING

Issued by
Special Rapporteur on the right to adequate
housing

Purpose

To inform the report of the Special Rapporteur on

the right to adequate housing to be presented at

the 64th session of the Human Rights Council, in
‘ February/March 2027

DEADLINE: 21 SEPTEMBER 2026

L_iJ)
earthna

Member of Qatar Foundation
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